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От издателей 

КАЖДЫЙ ГОД, В САМЫЙ БЛАГОПРИЯТНЫЙ ДЕНЬ явления Шри Шри Гурупада-

падмы, Гаудия-вайшнавы празднуют Шри Вьяса-пуджу маха-махотсаву. 
Прошёл почти месяц с тех пор, как Шрила Гурудев явил мистерию своего ухода. Видя, 

как Критиратна Прабху* призвал к себе своего вечного близкого спутника, – который, слов-
но драгоценный камень, освещает всю нашу вселенную, – искренние слуги этого спутника, 
оставшись одни, переживают острую боль разлуки с ним и пребывают в великом затруд-
нении. С другой стороны, кто-то, преследуя личную выгоду, пытается упрочить свое соб-
ственное положение. Вместо того чтобы следовать трансцендентным наставлениям Шрилы 

Гурудева, они бессовестно подражают ему и соперничают друг с другом. Видя наше неза-
видное положение, Шрила Гурудев милостиво одарил нас самым благоприятным днем сво-
его явления, который следует вскоре после дня его ухода, тем самым давая нам еще одну 
возможность помнить его трансцендентные наставления и учение, которые являются самой 
сутью его явления в этом мире.

Явившись в Мауни Амавасью, день новолуния самого холодного месяца Магха, он, по-
добно Солнцу, рассеял тьму невежества и холод оцепенения. Своим явлением он пресле-
довал особую цель: открыть всему миру истину о сокровенных причинах прихода Господа 
Шри Гаурасундары, самого сострадательного проявления Бхагавана, как это описано в 
стихе анарпита-чарим чират карунайаватирнах калау. Поэтому день его явления достоин 
высшего поклонения не только преданных, но и всего мира. Проповедуя служение святому 
имени Шри Гаура-Кришны (наме), святой обители Шри Гаура-Кришны (дхаме) и желанию 
Шри Гаура-Кришны (каме), он своим личным примером и в полной мере проявил милость 
Шри Гуру – истинного представителя Шри Вьясадевы.

Несмотря на это, некоторые личности, не обладающие гурутвой,  незыблемой духов-
ностью и качествами истинного гуру, – ошибочно пытаются занять положение гуру, внося, 
таким образом, хаос в сердца преданных, и уничтожая веру в простых людях. Но Шрила 
Гурудев, милостиво приняв на себя роль ачарьи, непоколебимо противостоит обманщикам 
и, подобно маяку, освещает верный путь, провозглашая истинное наследие линии рупануг.

Существует великое множество так называемых гуру, которые крадут богатства своих 
учеников. Однако крайне редко можно найти гуру, способного очистить сердце человека 
и наградить его богатством кришна-премы. К счастью, мы обрели возможность прийти к 
лотосным стопам такого исключительно редкого гуру.

По его милости мы узнали, что внутренние признаки (сварупа-лакшана) истинного гуру 
проявляются только в маха-бхагавате, ибо маха-бхагавата постоянно занят в служении 
Кришне и полностью подчинил себе побуждения речи, ума, гнева, языка, желудка и гени-
талий. Только он способен даровать мантру и маха-мантру, ибо его совершенно чистое 
сердце пропитано премой и светится самой сутью мантры (мантра-сварупа) и намы (на-

ма-сварупа). Если человек не обрёл мантра-сиддхи, если он не осознал, что нет различия 
между святым именем и его обладателем (нама и нами), все его попытки дать мантры — не 
что иное как лицемерие.

Мы также научились у Шрилы Гурудева тому, что бхаджан – это быть занятым в пропове-
ди (прачар) по указанию своего гуру, но такой бхаджан совершается только при правильном 
поведении (ачар). Пренебрегая указаниями писаний для своего уровня (адхикара), невоз-
можно долго поддерживать свой образ жизни (ачар), это неизбежно приводит к падению.
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О Гурудев! Постоянно раскрывая нам понимание конституционной природы уттама-бхакти, свободной 
от любых противоречащих ей желаний (анйабхилаша) и не скрытой под тягой к имперсональному знанию 
или корыстной деятельностью, вы даёте нам ключ к пониманию того, как погрузиться в океан нектара бхак-

ти-расы (бхакти-расамрита-синдху). Проливая свет на сокровищницу Шри Рупы, Шри Санатаны и других 
Госвами, т.е., издавая их труды и, тем самым раскрывая самую суть их священных писаний – вы даровали 
вечное благо всему миру.

Своим примером вы учите нас воспеванию славы Шрилы Рупы Госвами, который внёс особый вклад и 
является прийа-сварупой (очень близким для Шри Сварупы Дамодара Госвами), дайита-сварупой (очень 
дорогим для Шри Чайтаньи Махапрабху) и према-сварупой (самим олицетворением экстатической люб-
ви Махапрабху). Когда вы прославляете его, ваше сердце переполняется премой, и вы поете стих Шрилы 
Рагхунатхи даса Госвами: «ададанас тринам дантаир идам йаче пунах пунах шримад рупа-падамбходжа дху-

лих сшйам джанма-джанмани – зажав травинку в зубах, я бесконечно молюсь, чтобы в каждой жизни стать 
пылинкой на лотосных стопах Шрилы Рупы Госвамипада».

О Гурудев, вы всегда направляете наши взор и стремления к беспрецедентному учению Шри Шри Рупы-
Рагхунатхи и наставляете нас проповедовать это учение по всему миру. Но сегодня, в ваше физическое от-
сутствие, небо Гаудиев потемнело и омрачилось, и в глубокой печали все хранят молчание. Кто теперь будет 
с любовью давать нам сладостные наставление и строгие замечания? Кто будет поддерживать и заботиться о 
нас с такой же ватсальей (отеческой любовью), какая была у вас, и давать нам, несчастным душам, возмож-
ность служить чистым вайшнавам и Бхагавану?

Мы не достойны прикоснуться даже к капельке океана вашей славы. И все же, благодаря киртану, бла-
годаря воспеванию вашей славы, память о вас будет всегда жить в нас. В то же время мы знаем, что: «экаки 

амара, нахи пайа бала, харинама-санкиртане – сам я не в силах совершать харинама-санкиртану». Если все 
мы, кто принял прибежище у ваших лотосных стоп, не будем держаться вместе, у нас не будет сил совершать 
кришна-киртану и кришна-севу, и мы пропадем. Мы сможем исполнить мано’бхишту (сокровенное желание) 
Шри Гуру и гуру-парампары только в том случае, если примем утверждение «гуру севака хайа манйа апанара 
– слуга Шри Гуру достоин моего почитания» и будем взаимно, без тени двуличия, оказывать почтение друг 
другу.

Так пусть же мы всегда будем глубже всего погружены в благоприятное и сладостное памятование этого 
великого Гаудия-ачарьи, подобного Солнцу, освещающего и очищающего весь мир. И пусть же воспомина-
ния о нём будут вечно жить в наших сердцах, прогоняя всё неблагоприятное и одаряя нас вечным благом 
- пробуждая в нас настроение служения Шри Шри Гуру-Гауранге Радха-Винода Бихариджи. Мы смиренно 
представляем вашему вниманию эту попытку распространить трансцендентную славу Шрилы Гурудева в этом 
специальном издании «Rays of The Harmonist» (на рус. “Лучи Хранителя Гармонии”), посвященном его Шри 

Вьяса-пудже. 

Джая Шрила Гурудева – нитья-лила правишта ом вишнупада аштоттара шата

Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж ки! Джайа!

*имя Шри Шримад Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махараджа, которое означает «тот, чьи действия и 
знания драгоценны».

[Моральный настрой редакторов журнала, 
адаптировано из «Гаудия» 2002, 3 издание]   
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В первый лунный день Магха (январь-февраль), 16 февра-
ля 1921 г.,  Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами 

Махарадж принял своё божественное рождение в высокообразованной 
и уважаемой семье брахмана в деревне Тиварипур района г. Буксар штата 
Бихар, Индия. Ему дали имя Шриман Нараяна. Его родители были очень 
благочестивыми вайшнавами Шри Сампрадаи; с детских лет Шриман 
Нараяна часто ходил с отцом на чтения «Рамаяны», любовь к которой стала 
расти в его сердце.

В феврале 1946 г. он встретил своего Гурудева, Шри Шримад Бхакти Прагьяну 
Кешаву Махараджа, и у него началась совершенно новая жизнь, полная идеаль-
ной преданности линии кришна-бхакти. После получения харинамы и дикши 
посвящения он получил имя Шри Гаура Нараяна. Он сопровождал Гурудева в 
его широкой проповеднической миссии в Индии, лично служа и активно помо-
гая ему в проповеди. Он занимался всем служением по принятию и обустройству 
паломников, которые ежегодно приезжали на Навадвипа- и Враджа-мандала 
парикрамы, что через годы позволило тысячам людей приезжать на парикраму.

Шри Гаура Нараяну очень уважали за его любовь ко всем вайшнавам, и, в 
особенности, к двум своим духовным братьям, Шри Саджан-севаку Брахмачари 
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гая ему в проповеди. Он занимался всем служением по принятию и обустройству 
паломников, которые ежегодно приезжали на Навадвипа- и Враджа-мандала 

Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И   •  

нитья-лила правишта ом вишнупада
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и Шри Радханатху дасу1». Эти три могущественных вайш-

нава высшего класса взяли на себя ответственность за 
миссию Гурудева в настроении общей гармонии и взаимо-
помощи друг другу, которая просуществовала в течение 
всей их жизни. В 1952 году все трое получили санньясу, и 
Шри Гаура Нараяна стал Шри Бхактиведантой Нараяной 
Госвами Махараджем. В начале своей жизни в матхе он 
встретил Шри Шримад Бхактиведанту Свами Махараджа, 
знаменитого проповедника в линии Гаудия-вайшнавов. 
В будущем Шри Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж окажет колоссальное служение Шри Шримад 
Бхактиведанте Свами Махараджу, питая нежные семена 
бхакти в сердцах множества его дорогих учеников и по-
следователей по всему миру.

В 1954 г. на Шри Шримад Бхактиведанту Нараяну 
Госвами Махараджа возложили ответственность за Шри 
Кешаваджи Гаудия Матх в Матхуре. Как заметили мест-
ные жители Враджа, под его началом матх процветал, 
как заметили местные жители Враджа; они на себе ис-
пытали огромную любовь этой личности, которая являет-
ся подлинным вечным враджаваси. Его Гурудев поручил 
ему также переводить работы великих Гаудия-вайшнавов 
на хинди — задачу, которую он прилежно исполнял всю 
свою жизнь, и результатом которой стало издание книг 
на пятидесяти языках мира. Эти бесценные произведения 
искусства и сегодня переводятся на большинство языков 
мира. 

Так как его сердце было переполнено самым глубоким 
пониманием игр Шри Шри Радхи и Кришны, где есте-
ственным образом заключена вся таттва-сиддханта, 
оно всегда сияло глубочайшей любовью к Ним. Те, кому 
довелось слышать его хари-катху, чувствовали себя по-
настоящему защишенными от материальных страданий 
этого мира и стали более стойкими приверженцами пути 
бхакти. Когда он во время посвящения произносил Харе 
Кришна маха-мантру, это имело такой же сильный эф-
фект. Он был известен по всей Враджа-мандале и по все-
му миру за то, что этим он менял сердца людей.

Многие годы он путешествовал по Индии, чтобы рас-
пространить послание Гаудия-вайшнавизма. В середине 
80-х годов к нему стали приезжать западные преданные, 
чтобы получить его руководство, и в 1996 году он, по их 
настоятельной просьбе, поехал в Европу и Америку. И 

1 Шри Саджану-севаку и Шри Радханатху дасу 
дали имена Шри Бхактиведанта Вамана Госвами 
Махарадж и Шри Бхактиведанта Тривикрама 
Госвами Махарадж, соответственно.

в течение следующих четырнадцати лет он облетел земной 
шар более тридцати раз. Где бы он ни был, в Индии или за 
рубежом, его проповедь всегда отличалась бескомпромисс-
ностью в разоблачении любых ложных идей, препятству-
ющих целям учения Шримана Махапрабху, находясь в со-
вершенной гармонии с учением Шрилы Рупы Госвами и в 
точности соответствуя желанию Шрилы Бхактисиддханты 
Сарасвати Тхакура Прабхупады2. Так он исполнял задачу 
истинного ачарьи, провозглашая славные принципы нашей 
сампрадаи.

Высшим знаком его проповеди была его неописуемая 
любовь ко всем. Как уттама-бхагавата он входил в глубо-
чайшие уголки сердца человека, чтобы подарить безошибоч-
ную уверенность в том, что он – его вечный доброжелатель. 
Глубина его любви была очевидна для всех, кто ощутил ее, и 
служила личным доказательством того, что он — истинный 
представитель Верховного Господа. Как утверждают тысячи 
преданных, у него было подлинное желание подарить каж-
дому высшее духовное благо, это было видно по тому, как 
он одинаково нежно любил каждого. И при этом ему было 
не важно, был ли это его ученик или человек совершенного 
другой философии. Его божественная любовь всегда была 
безгранична.

На девяностом году своей жизни, 29 декабря 2010 г., в 
3 часа утра в Чакра Тиртхе, в Джаганнатха Пури-дхаме, он 
завершил свои игры в этом мире. Это был благословенный 
день явления его возлюбленного духовного брата, нитья-ли-

ла правишта ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты 
Ваманы Госвами Махараджа. На следующий день, в Шри 
Навадвипа-дхаме, верного слугу Шри Гаурасундары, 
само олицетворение Его Божественной Беспрецедентной 
Милости, поместили в самадхи. Он никогда не перестанет 
жить в своих божественных наставлениях и в сердцах тех, 
кто предан ему. Он часто говорил: «Никогда не думай, что 
я когда-нибудь оставлю тебя, никогда–никогда. Я всегда с 
тобой». 

Осознавая свою ничтожность и жадно стремясь полу-
чить его милость, мы припадаем к его лотосоподобным 
стопам и молим, чтобы он благословил наши усилия всегда 
служить ему. Мы смиренно предлагаем ему это памятный 
выпуск журнала на его Вьяса-пуджу.

 

2 Ссылка на статью “Возведение Божественного 
Храма Бхагаватам” стр.21.
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саvсfра-давfнала-лblха-лока-

           трftfйа кfруtйа-гханfгханатвам

  прfптасйа калйftа-гуtfрtавасйа

           ванде гуро{ iрb чараtfравиндам (1)

саvсfра - материальная (мирская) жизнь; дава - лес; 
анала - пожар; лblха - страдающий; лока - люди; 
трftfйа – спасать;  кfруtйа - милостью; гханfгхана 

(гхана- агхана) – конденсация жидкости, качество 
облака;  твам – тебе; прfптасйа – кто обрёл; 
калйftа--гуtа – добродетели; fрtавасйа – океана; 
ванде – поклоняюсь; гуро{ - моему Гурудеву; iрb 

– милосердия и благодати;  чараtа-аравиндам – 

лотосным стопам.

Подобно тому, как тучи гасят лесной пожар, Шри 
Гурудев — это океан добродетелей, который прояв-
ляется, как огромное облако, изливающее дождь 
своей божественной милости, спасая людей, горя-
щих в обжигающем огне материальной жизни. Я 

поклоняюсь лотосным стопам Шри Гурудева — оби-
тели милосердия и благодати.

 махfпрабхо{ кbртана-нhтйа-гbтf-

        вfдитра-мfдйан-манасо расена

 ромаuча-кампаiру-тараyга-бхfджо

        ванде гуро{ iрb чараtfравиндам  (2)

махfпрабхо{ - Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху; 
кbртана- повторяя Святые Имена; нhтйа- танцуя; 
гbтf- воспевая; вfдитра- играя на музыкальных 
инструментах; мfдйат- опьянённый, безумный; 
манасах – чей ум;  расена – нектаром чистой 
преданности; рома-аuча – встают волоски на теле; 
кампа – сотрясает дрожь; аiру-тараyга – потоки 
нахлынувших слёз; бхfджа{ – испытывающий; 
ванде – поклоняюсь; гуро{ - моему Гурудеву; iрb 

– милосердия и благодати;  чараtа-аравиндам – 

лотосным стопам.
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Бога и играет на музыкальных инструментах. В таком 
состоянии у него иногда проявляются симптомы бо-
жественного экстаза: волоски на его теле подымаются, 
его сотрясает дрожь, и из глаз ручьями льются слёзы. Я 
поклоняюсь лотосным стопам Шрилы Гурудева — оби-
тели милосердия и благодати.

  iрb виграхfрfдхана-нитйа-нfнf-

        ihyгfра-тан-мандира-мfрджанfдау

  йуктасйа бхактfvi ча нийуuджато’пи

        ванде гуро{ iрb чараtfравиндам (3)
  
iрb виграха – арча-мурти (божества); fрfдхана 

– поклоняется; нитйа – каждый день; нfнf- 

разнообразным образом; ihyгfра – одежды и 
украшения; тат - Верховного Господа; мандира 

– храм; мfрджана-fдау – уборка и другие виды 
служения; йуктасйа – сам занимается; бхактfн – своих 
анугата преданных (учеников); ча – и; нийуuджата{ 

- занимает; апи – также; ванде – поклоняюсь; гуро{ 

- моему Гурудеву; iрb – милосердия и благодати;  

чараtа-аравиндам – лотосным стопам.

 Упиваясь божественной любовью Шри Чайтаньи 
Махапрабху в своём сердце, Шрила Гурудев, как 
опьянённый безумец, танцует, поёт Святые Имена 

Бо
со
же
ег
по
те

Упиваясь божественной любовью Шри Чайтаньи
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Шрила Гурудев сам неустанно поклоняется и служит 

Шри Виграхе (Радхе и Кришне), одевая Их в разнообраз-

ные изысканные наряды и украшения, которые усилива-

ют Их чувства при встрече (шрингара-расу), убирая храм 

и служа Им другим образом. Он также занимает своих 

анугата помощников – учеников в это служение. Я по-

клоняюсь лотосным стопам Шри Гурудева — обители ми-

лосердия и благодати.

 чатур-видха-iрb-бхагават-прасfда-

  свfдв-анна-тhптfн хари-бхакта-саyгхfн

 кhтваива тhптиv бхаджата{ садаива

  ванде гуро{ iрb чараtfравиндам (4)

чатур – четыре; видха – вида; iрb – священный; 
бхагават-прасfда – божественная милость Шри 

Бхагавана в форме остатков Его пищи; свfду 

– вкусный; анна – зёрна; тhптfн – духовно 
удовлетворены; хари – Кришна; бхакта-саyгхfн 

– множество преданных; кhтва – приготовив; 
ева – таким образом; тhптиv – удовлетворение; 
бхаджата{ - кто испытывает; сада – всегда; ева – 

обязательно; ванде – поклоняюсь; гуро{ - моему 
Гурудеву; iрb – милосердия и благодати;  чараtа-

аравиндам – лотосным стопам.

Шри Гурудев чувствует удовлетворе-

ние, видя, как преданные наслаждаются 

четырьмя видами пищи, предложенной 

Господу. Поэтому преданные, вкушая 

маха-прасад, тоже испытывают полное 

удовлетворение. (Иначе говоря, когда 

благодаря Гурудеву ученики принима-

ют прасад в духе служения Богу, их ма-

териальной жизни приходит конец, и в 

сердце пробуждается блаженство боже-

ственной любви.) Я поклоняюсь лотос-

ным стопам Шри Гурудева — обители 

милосердия и благодати.

    

 

 © Шарада даси
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 iрb рfдхикf-мfдхавайор апfра-

     мfдхурйа-лbлf-гуtа-рeпа-нfмнfм

 прати-кшаtfсвfдана-лолупасйа

     ванде гуро{ iрb чараtfравиндам (5)

iрb рfдхикf- Шримати Радхика; мfдхавайо{ - 

Шри Мадхавы (Кришны); апfра- бесконечная; 
мfдхурйа – сладость; лbлf – игр; гуtа – качеств; рeпа 

– образов; нfмнfм – Святых Имён; прати-кшаtа – 

в каждый момент; fсвfдана – вкушать; лолупасйа 

– трансцендентная жадность; ванде – поклоняюсь; 

гуро{ - моему Гурудеву; iрb – милосердия и 
благодати;  чараtа-аравиндам – лотосным стопам.

Шри Гурудев каждое мгновение испытывает в сердце 

неодолимое желание вкушать сладчайший нектар Святого 

Имени, образа, качеств и божественных лил Шри Радхи и 

Мадхавы во Вриндаване. Я поклоняюсь лотосным стопам 

Шри Гурудева — обители милосердия и благодати.

  

  никуuджа-йeно рати-кели-сиддхйаи

йf йfлибхир йуктир апекшанbйf

татрfти-дfкшйfд ати-валлабхасйа

    ванде гуро{ iрb чараtfравиндам (6)

никуuджа-йeно{ - укромные лесные чащи Вриндавана, 
где происходят встречи Божественной Четы;  рати 

– любовь возлюбленных; кели – игры; сиддхйаи – в 
совершенстве; йf йf – которые; fлибхир – сакхи, 

юные девушки – подружки; йукти{ – приготовления; 
апекшанbйf – желанный; татра – в этой связи; fти-

дfкшйfд – благодаря своему искусству служить; ати-

валлабхасйа – очень дорог (Им); ванде – поклоняюсь; 
гуро{ - Гурудеву; iрb – милосердия и благодати;  

чараtа-аравиндам – лотосным стопам.

Шри Гурудев очень искусно служит сакхи, устраивающих 

любовные встречи Шри Шри Радхи и Кришны в укромных 

лесных чащах Вриндавана. И поэтому он необычайно дорог 

Божественной Чете. Я поклоняюсь лотосным стопам Шри 

Гурудева — обители милосердия и благодати.

 К
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сfкшfд-дхаритвена самаста-ifстраир

   уктас татхf бхfвйата эва садбхи{

кинту прабхор йа{ прийа эва тасйа

   ванде гуро{ iрb чараtfравиндам (7)

sсfкшfд – непосредственно; хари-твена – с 
качествами Верховного Господа; самаста – все; 
ifстраи{ - писания; укта{ - подтверждают;  

татхf – таким образом; бхfвйата – считают; эва 

– также; садбхи{ - святыми личностями; кинту – 

однако; прабхор – Верховному Господу; йа{ - кто; 
прийа – дорог; эва – несомненно; тасйа – его 
(Гурудева); ванде – поклоняюсь; гуро{ - Гурудеву; 
iрb – милосердия и благодати;  чараtа-аравиндам 

– лотосным стопам.

Все священные писания гласят, что Шри Гурудев — 

это сакшат-хари, не отличен от Бога, и это подтверж-

дается всеми святыми. Причина в том, что Шри Гурудев 

необычайно дорог Верховному Господу Шри Хари, яв-

ляясь Его ближайшим слугой Господа (ачинтья-бхеда-

абхеда пракаша-виграхой, проявлением Шри Кришны, 

который непостижимым образом одновременно един и 

отличен от Него) Я поклоняюсь лотосным стопам Шри 

Гурудева — обители милосердия и благодати.

йасйа прасfдfд бхагават-прасfдо

     йасйfпрасfдfн на гати{ куто’пи

дхйfйаv стуваvс тасйа йаiас три-сандхйаv

     ванде гуро{ iрb чаранfравиндам (8)

йасйа – по его (Гурудева); прасfдfд – по милости; 
бхагават – Кришна, Верховный Господь; прасfдо – 

милость; йасйа- его; fпрасfдfн – без милости; на – нет; 
гати{ - средство достижения духовного совершенства; 
куто{ пи – везде; дхйfйаv – размышляя; стуваv – 

прославляя;  тасйа – его (Гурудева); йаiас – славу; 
три-сандхйаv – трижды в день (в момент восхода 
Солнца, в полдень и на закате); ванде – поклоняюсь; 
гуро{ - моему Гурудеву; iрb – милосердия и благодати;  
чараtа-аравиндам – лотосным стопам.

Обрести милость Бхагавана Шри Кришны можно только 

по милости Шри Гурудева; не удовлетворив его, невозможно 

достичь духовного совершенства. Поэтому, сосредоточенно 

размышляя о величии Шри Гурудева и восхваляя его трижды 

в день (на восходе солнца, в полдень и на закате), я поклоня-

юсь его лотосным стопам, обители милосердия и благодати.

   iрbмад гурор-ашnакам этад уччаир

брfхме мухeрте паnхати прайатнfт

йастена вhндfвана-нfтха сfкшfт

севаива лабхйf джанушо’нта эва  (9)

iрbмад – украшенному милостью и благодатью; 
гурор – Гурудеву; ашnакам  - прославление из восьми 
гимнов; этад – этот; уччаир – громко; брfхме мухeрте 

– в трансцендентное время брахма-мухурты (за 
час и  тридцать шесть минут до восхода Солнца); 
паnхати – цитирует; прайатнfт – внимательно; 
йа{ - любой человек; тена – ему; вhндfвана-нfтха – 
Господин Вриндавана; сfкшfт – непосредственно; 
сева – любовное служение; ева – обязательно; лабхйf 

– достигает; джану{ - жизнь; анта – в конце; эва – 

несомненно.

Тот, кто каждый день в трансцендентный час брахма-

мухурты очень внимательно повторяет эту аштаку, посвя-

щенную Шри Гурудеву, в конце жизни непременно обретёт 

духовное тело (васту-сиддхи) и сможет непосредственно 

служить Шри Кришне, Душе Вриндавана. õ
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Вера – это ключ к истинному счастью

Д уша, ослеплённая чарами этого мира (майи) 
запуталась в широко раскинутых сетях ма-

териального бытия и бесцельно мечется в них. 
Подгоняемая надеждой на счастье, она  пытается 
найти его в знании, размышлениях, богатстве, славе и 
многом другом, но безуспешно. Так проходит много 
жизней. Если душа (джива) в течение этого време-
ни накопила достаточно благочестия (сукрити), в её 
сердце входит вера (шраддха) в бхаджан (служение 
Богу) — единственное, что может сделать душу по-
настоящему счастливой.
       Шри Кришна — Верховный Господь, а дживы 
— Его вечные слуги. Шраддха — это глубокая и не-
поколебимая вера дживы в то, что совершение бхак-
ти Шри Кришне устранит все невзгоды и возведет 
дживу в положение кришна-даса, её изначальное по-
ложение. Джива, в которой есть такая вера, очень 
скоро принимает прибежище лотосных стоп истин-
ного гуру, и только лишь по его милости обретает все 
совершенство.

Истинный друг души
Вайшнавы бесконечно милостивы, они — лучшие 

друзья падших джив этого мира. Вайшнавы знают о 
безразличии джив к Кришне, поэтому они рассказывают 
им о бхакти-таттве, основах чистой преданности. 
Когда дживы обретают шраддху в бхакти-таттву, они 
принимают прибежище лотосных стоп вайшнава, который 
становится для них Шри Гуру и учит совершать бхагавад-
бхаджан. Когда ученик развивает сосредоточенность на 
одной цели, и к нему приходит опытность в бхаджане, 
он становится достойным принять милость Шри Гуру, 
благодаря которой может лицезреть средоточие всего 
трансцендентного — Шри Кришну. Сколь безгранична 
милость вайшнавов! 

Душа опустилась до предела, стала жалким, 
погрязшим в грехах существом, её полностью поглотил 
океан материального бытия, и майя во всем своем 
многообразии мучает её, но вайшнав, Шри Гурудев, 
дарует дживе приют у своих стоп. Он берет на себя 
ответственность за жизнь дживы, которая пока ничего не 
знает о бхаджане. Шри Гуру своим чистейшим характером 
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и глубоким бхаджаном покоряет дживу и передает её сердцу 
силу, благодаря которой джива постепенно продвигается по 
пути бхаджана. Милость такого гуру невозможно измерить. 
Она необъятна и удивительна. Об этом пишет Нароттама 
Тхакур Махашая:

iрb гуру каруtf-синдху, адхама джанfра бандху
локанfтха локера джbвана

хf хf прабху коро дойf, дехо море пада-чхfйf
эбе джаша гхушук трибхувана

"Мой Гурудев — океан милости, друг падших и душа 
всех живущих. Он — покровитель всего мира. О Господин, 
будь милостив ко мне! Позволь укрыться под сенью ваших 
лотосных стоп. Тогда слава о вас как о величайшем друге 
падших разнесется по всем трём мирам".

чакшу-дfна дилf джеи, джанме джанме прабху сеи
дивйа-гйfна хриде пракаiито

према-бхакти джfха хоите, авидйf винfiа джfте
веде гfйа джахfра чарито

"Он дарует мне духовное видение и озаряет моё серд-
це светом божественного знания. Он — мой господин из 
жизни в жизнь. От него исходит према-бхакти, божествен-
ная любовная преданность, уничтожающая невежество. 
Ведические писания воспевают его возвышенные качества".

Мантра-гуру и наставляющий гуру едины в 
своей сущности

В зависимости от деятельности Шри Гуру, его называют 
дикша-гуру или шикша-гуру. От дикша-гуру получают ман-
тру, а от шикша-гуру — бхаджана-шикшу, наставления в 
том, как развиваться на пути преданности. Ученик должен 
с равным почтением относиться к обоим гуру и понимать, 
что оба они являются проявлением шакти Кришны. Если 
же ученик будет придерживаться иного мнения, он превра-
тится в оскорбителя.

В «Чайтанья-чаритамрите» (Ади, 1.44, 45, 47) говорится:

йадйапи fмfра гуру — чайтанйера дfса
татхfпи джfнийе fми тfнхара пракаiа

 
"Хотя мне известно, что мой духовный учитель — слуга 

Шри Чайтаньи, в то же время я знаю, что Он — полное про-
явление Господа (Шри Чайтаньи)". (44)

гуру кришtа-рeпа хана ifстрера прамfне
гуру рeпе кришtа крипf карена бхакта-гаtе

"Все богооткровенные писания утверждают, что духов-
ный учитель не отличен от Господа Кришны. В облике ду-
ховного учителя Кришна дарует освобождение Своим пре-
данным". (45)

шикшf-гуруке та `джfни кришtера сварeпа
антарйfмb бхакта, iрешnха — эи дуи рeпа

"Знай, что шикша-гуру (наставляющий духовный 
учитель) — это внутренняя природа Самого Кришны 
(сварупа). Господь Кришна проявляет Себя в качестве 
Сверхдуши и в качестве Своего величайшего преданно-
го. (47)

Будет оскорблением также считать, что Гурудев и 
есть Верховная Личность Бога. Такое понимание при-
водит к представлению о единой сущности отдельной 
души и Верховного Бога, что характерно для фило-
софии майявади. Правильно поступает тот, кто совер-
шает бхакти, сознавая, что Шри Гуру является особым 
проявлением Самого Шри Бхагавана, или Его шакти. 
Благословение низойдет на ученика, который убежден: 
«Сам Шри Бхагаван, олицетворение премы, явил Себя 
в Шри Гурудеве и дал мне посвящение». Такой ученик 
разовьет стойкую веру в слова Шри Гуру и будет безза-
ветно предан ему.

Качества, необходимые для развития 
отношений гуру и ученика 

Дживы, в ком есть вера, должны посвятить все 
силы тому, чтобы обрести прибежище сад-гуру. В кни-
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ге «Хари-бхакти-виласа» вайшнава-ачарья Санатана 
Госвами собрал высказывания множества шастр и на их 
основе описал качества Шри Гуру и ученика. Суть этих вы-
сказываний шастр состоит в следующем — только лич-
ность с исключительно духовными качествами, только ви-
шуддха-бхакта (в высшей степени просветленный вайш-
нав) и лучший из бхагават является гуру для всех джив. А 
получать наставления достоин лишь тот ученик, который 
свободен от греха, обладает смирением, и у кого чистое 
сердце. Отвержение этих истин неминуемо воздвигнет на 
пути преданности препятствия — анартхи.

Сам Шриман Махарабху сказал: «эи кришна-тат-
тва-ветта сеи гуру хайа — гуру — это тот, кто просвет-
лён знанием о Кришне» (Ч.-ч., Мад. 8.128), а также «гуру 
йатха бхакти шунйа татха шишйа-гана — если у гуру 
нет бхакти, у ученика — тоже». (Ч.-бхаг., Мад. 21.65). 
Слова Шри Чайтаньи Махапрабху — всегда непреложная 
истина, в этом не может быть сомнений.

Шастры говорят, что гуру должен достаточно долго 
проверять ученика, и ученик тоже должен увидеть каче-
ства гуру. После того, как гуру и ученик убедились в чи-
стоте друг друга, между ними возникают отношения. Эти 
отношения не мимолетны; они более, чем на одну жизнь. 
Если по какой бы то ни было причине ученик не может 
должным образом принять прибежище у истинного гуру 
(даже внимательно изучив его качества), то он не разо-
вьёт непоколебимой преданности ему, и из-за своего пре-

небрежения отклонится от пути, ведущего к высшей цели. 
Если у гуру нет необходимых качеств, тогда ученик должен 
оставить его и принять подлинного гуру. Если же ученик 
падший, и Шри Гуру не может изменить его — гуру вправе 
оставить такого ученика.

Гуру-крипа, настоящая удача
Долг ученика — с непоколебимой верой исполнять 

все наставления Шри Гурудева. Если ученик не делает это-
го, если из простого любопытства он слушает наставления 
других людей — он не сможет совершать бхаджан. Порой 
может казаться, что Шри Гуру велит делать то, что противо-
речит шастрам. В этом случае ученик должен с открытым 
сердцем припасть к стопам гуру, рассказать о своём сомне-
нии и примирить слова гуру со словами шастр. Ученик не 
обретет милости Шри Гурудева, если не будет со всем тща-
нием и неуклонно следовать его указаниям.

Одним своим желанием Гурудев, высочайший из бхага-
ват, может передать сердцу своего ученика духовную силу 
и превратить его в парама-бхагавату. Разумеется, Шри 
Гурудев не пожелает награждать такой силой недостойного. 
Но ученик, который с великим рвением исполняет настав-
ления Шри Гуру, становится вскоре достойным принять 
драгоценный дар его милости. Лишь тогда ученик осознаёт, 
что такое истинная гуру-крипа.

Когда милостью Шри Гурудева ученик 
преодолевает океан анартх и вступает 
в царство ништхи (твёрдой веры) и 
ручи (трансцендентного вкуса), тогда он 
чувствует сильный поток милости Шри 
Гуру. Теперь для ученика нет никого 
дороже Шри Гурудева.

 c
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Служение гуру с неподдельной любовью  
приносит душе удовлетворение

Несмотря на анартхи, которые затрудняют путь бхад-
жана, ученик должен продолжать идти, следуя наставлениям 
Шри Гурудева и строго придерживаясь указаний и предосте-
режений шастр. Когда милостью Шри Гурудева ученик пре-
одолевает океан анартх и вступает в царство ништхи (твёр-
дой веры) и ручи (трансцендентного вкуса), тогда он чувству-
ет сильный поток милости Шри Гуру. Теперь для ученика нет 
никого, дороже Шри Гурудева. Сердце ученика наполняет 
мамата — чувство обладания Гурудевом, и вместе с этим по-
степенно усиливается влечение к бхаджану. С ростом этого 
влечения усиливается и мамата, и затем приходит ни с чем 
не сравнимая дасья-раса, чувство служения Гурудеву. С этого 
момента ученик вручает всего себя его стопам.

Ученик, в чьём сердце еще не пробудилось естествен-
ная привязанность к Гурудеву, должен своим служением 
заслужить его милость. Главное служение ученика — это 
старательно исполнять указания Шри Гурудева. Многие пре-
данные не утруждают себя следованием наставлениям Шри 
Гурудева, зато очень заняты, массируя ему стопы или обма-
хивая его опахалом. Конечно, если делать это из глубокой 
духовной привязанности к Гурудеву, это принесёт большое 
благо. Но если ученик не искренен, если только таким служе-
нием он надеется снискать любовь Шри Гурудева, он потер-
пит неудачу. Таким способом невозможно заслужить любовь 
Гурудева. Величайшее удовлетворение приходит к ученику 
благодаря исполнению указаний Гурудева. Разумеется, в том, 
чтобы массировать стопы Гурудева и обмахивать его, нет ни-
чего плохого. Благодаря такому служению ученик развивает 
решимость следовать наставлениям Шри Гуру, и уже следуя 
его наставлениям, и не иначе, ученик получает его милость. 
Совершая служение с такой неподдельной любовью, ученик 
обретает полное духовное удовлетворение.õ

Переведено из журнала 
"Gauḍīya Patrikā"  12 год, 10 выпуск

                       Впервые опубликвано на английском 
в журнале  "Rays of The Harmonist" No.7, зима 2000

Mой Шри Гурупада-падма не является учи-
телем одного из предметов иллюзорного 

знания, которое преподают в материальном мире. 
В то же время, он – единственный неоспоримый ге-
ний всего знания этого мира. И лишь потому, что 
я падший и жалкий, из-за моей слабости, ничто из 
учения моего Гурупада-падмы не вошло в моё серд-
це.

Однако поскольку по милости Гурупада-падмы 
его учение все-таки немного вошло в отверстия 
моих ушей, пусть у меня будут миллионы и милли-
оны языков, миллионы и миллионы голов и милли-
оны, миллионы лет жизни, чтобы говорить о нём. 
Тогда я буду петь о несравненном сострадании и 
великодушии (амандодайа-дайа) моего Гурупада-
падмы во всех бесчисленных вселенных миллионы 
и миллионы лет миллионами и миллионами язы-
ков, миллионами и миллионами голов. Только тог-
да я буду уверен, что совершил гуру-пуджу. Тогда 
он будет доволен мною и дарует мне свои вечные 
благословления, чтобы я мог прославлять его бес-
конечное сострадание ещё миллионами языков. В 
тот благословенный день я, наконец, освобожусь от 
прославления бренных материальных объектов и 
от плена материального знания этого мира.

Рупануга Гуру

Считая излюбленные мною мирские разговоры 
самыми важными и ценными для себя, я глубоко 
принял их в своё сердце. Так я был ослеплён 
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Цитаты из выступления по случаю 
дня ухода Шрилы Гауракишоры 

даса Бабаджи Махараджа

На русском и английском впервые

Øðèëû Áõàêòèñèääõàíòû 
Ñàðàñâàòè   Òõàêóðà Ïðàáõóïàäû

безумием этого бездушного мира. Однако мой Гурудев 
настойчиво учил меня:

iрb-чаитанйа-мано-’бхbшnаv стхfпитаv йена бхe-тале
свайаv рeпа{ кадf махйаv дадfти сва-падfнтикам

«Когда же мой господин Шри Рупа, исполнивший 
сокровенное желание сердца Шри Чайтаньядева и 
донесший его до всего мира, даст мне приют у своих 
лотосных стоп?» 

Когда же я смогу лицезреть несравненную 
божественную красоту моего Гурупада-падмы и всем 
сердцем вручу себя его прекрасным стопам? Когда же 
наступит этот мой день?

От Гурупада-падмы я слышал, что те, кто умом 
приняли это настроение, являются рупанугами и 
становятся необычайно дороги Шри Гаурасундаре. А 
удачу того, кто просто предпринял усилия, чтобы стать 
рупанугой, даже сам Шри Брахма не сможет описать за 
всю свою жизнь.

Шри Гурупада-падма рассеял все мои сомнения 
и наставлял меня в нама-бхаджане. Благодаря этому 
я понял, что недопустимо ослушаться гуру, т.е. 
пренебрегать шраута-вани, божественным посланием, 
нисходящим по линии подлинных учителей. И нельзя 
поклоняться гуру-бруву, так называемым гуру, поскольку 
это будет проявлением неуважения к Гурупада-падме. 
Нужно твёрдо знать, что нет на свете никакого блага 
без предания недвойственной Абсолютной Истине, 
Враджендра-нандане.

На русском и английском впервые
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Оставь всё и будь со мной

«Мой Гурудев!» Посмотрите, я посмел обратиться к вам 
– «мой Гурудев». Разве моё сердце достойно того, чтобы я мог 
произносить это? Где находится возвышенный ноготок паль-
ца моего гуру и где я, низменный карлик? Как я только смею 
думать, что служу моему Гурупада-падме? Когда я сплю, я 
лишён служения Гурупада-падме и глубоко погружён в своё 
собственное удовольствие, а остальное время я трачу на еду 
и наряды. Без служения Гурупада-падме я недостойный, пад-
ший и слабый. Если бы он щедро не одарил меня своей мило-
стью, я гораздо больше эксплуатировал бы его сострадание 
ко мне, чем делал это раньше. Мой Гурупада-падма – океан 
милости, и даже одна его капля может погрузить меня в оке-
ан блаженства.

Как милостив он был ко мне, когда часто повторял: 
«Отбрось свои учёность, чистоплотность и аристократизм и 
оставайся со мной. У тебя больше нет необходимости идти 
куда-либо ещё. Все, что тебе нужно – коттедж, дом, особняк, 
дворец; любая ученость и престиж; любой уровень самооб-
ладания и отречения – ты получишь здесь. Просто приди ко 
мне. Не бегай вслед за своими желаниями: ”Мне нужен хоро-
ший дом, у меня должно быть достаточно средств, чтобы до-
стичь успеха в материальной жизни, я должен быть очень об-
разован”. Не гонись за тем, что так дорого обычным людям».

Я был неисправимым логиком

Я был неисправимым логиком, но из безграничного со-
страдания ко мне он сокрушил мою гордость. Так он одарил 
меня своей милостью. Если я попытаюсь измерить ее, я не 
достигну цели даже в течение многих бесконечных жизней. 
На самом деле, никто не сможет определить её границы. И 
я абсолютно не достоин считать себя его слугой. Однако, не-
смотря на это, он подарил мне надежду, что я смогу думать о 
себе как о его слуге, и только благодаря этой надежде я могу 
жить.

Я часто ощущал, что буквально утопаю в безрадост-
ности (нирананде) и занимаюсь пустой деятельностью. 
Несомненно, я слабый, и потому считал, что когда мой 
Шри Гурудева уйдет, я совсем пропаду, лишенный возмож-
ности слышать его наставления. Однако сегодня так много 
воплощений моего Шри Гурупада-падмы милостиво пред-
стали предо мной3, совершая киртан, читая и объясняя мне 
«Шримад-Бхагаватам». Когда они дают мне всегда новые, 
свежие объяснения, согласующиеся с сердцем моего Шри 
Гурупада-падмы, они даруют жизнь моему мёртвому телу. 
Только благодаря этому я возвращаюсь в сознание и чув-
ствую себя удачливым, слушая и рассказывая хари-катху по 
двадцать четыре часа каждый день. 

3 Здесь Шрила Прабхупада называет воплощениями Гу-
рудева своих верных учеников, сад-шишьи.

Идеальное Божество отречения
Отречение – это то, о чём я только слышал или 

читал в книгах: «Вайрагья-шатака» («Сто стихов об от-
речении»), «Шанти-шатака» («Сто стихов о покое») и 
«Моха-мудгара» («Молот, сокрушающий иллюзию»). 
Однако когда милость самого сострадательного Господа 
Шри Кришны в Его самой милостивой форме, образе 
Его преданного, пролилась на меня, я понял, что он – 
само олицетворённое отречение Бога (вайрагья).

Такое отречение, как у Шри Гурупада-падмы, обыч-
ному смертному человеку проявить невозможно, но 
мне, тем не менее, выпала великая удача видеть это. 
Однако, несмотря ни на что, я так и остался в темноте. 
Мне мешает моё тело, я не способен служить Гурупада-
падме двадцать четыре часа в сутки. Божество идеаль-
ного отречения, которое я лично лицезрел, было не про-
сто воплощением отказа от мирского, уничтожающего 
иллюзию, или притворного отрешения (пхалгу-вайра-
гьи). Он был воплощением отречения, являющегося 
вершиной служения Кришне, полностью пропитанного 
махабхавой. 

Пусть он, отказавшийся не только от богатства 
и женщин, но и от всякого рода почестей, будет моим 
вечным объектом поклонения. Я жадно стремился к ло-
тосным стопам такого Шри Гуру, который не принимал 
ни одного ученика. И все же я предстал перед ним и 
умолял об этой милости. Он сказал мне: «У меня был 
однажды ученик, но он обманул меня и ушёл, поэтому 
я решил больше не брать учеников». Получив его ответ, 
я был убит горем, но, несмотря на это, твёрдо решил: 
«Сколько бы раз он меня ни отверг, без его милости я 
не вернусь в мир».

Он растёр в порошок мою гордость
Когда я пришёл к Гурупада-падме, по его милости 

я смог понять – то, что я считал в жизни идеальным и 
лучшим, для него было самым низким. Несмотря на то, 
что мой идеал был необычайно высок по сравнению с 
идеалами людей этого мира, мой Гурупада-падма от-
крыл для меня новую грань реальности, которая была 
истинной и абсолютно трансцендентной. До этого я 
изучал книги, написанные имперсоналистами, излагав-
шими идею «нети-нети»4, – научное обоснование отри-
цания материальных привязанностей и определений. И 
теперь я нашёл истинный пример этого. Шри Гурупада-
падма сказал мне: «Идеал, который ты ищешь, – не на-
стоящий твой идеал».

Я часто думал, что нет равных в отречении моему 

4 Фраза «на ити, на ити» («не это, не это») – это 
ответы на вопрос «Это Брахман?» Другими словами, если 
кто-то ищет Абсолютную Душу посредством эмпириче-
ских исследований, он неминуемо будет отрицать все окру-
жающие объекты и явления, понимая, что они не абсолют-
ны.
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Гурупада-падме, ему только немного не хватает образо-
ванности. Однако молотом своей милости он сокрушил 
гордость кичащегося своим книжным образованием, 
дав мне понять, насколько жалок мой идеал. Когда его 
слова вошли в мои уши, я обрел его милость, но мой кро-
хотный интеллект не был способен удержать это боже-
ственное знание. Он просто дал этому глупцу и всезнай-
ке шанс услышать о такой возвышенной теме. 

Мой Гурупада-падма всегда был далёк от мирских 
дел и все же пролил свою милость на такого недостой-
ного, как я. Отречение самых отречённых в мире людей 
не может сравниться с крохотной долей сотой части его 
отречения. Отречение Шрилы Рагхунатхи даса Госвами 
полностью проявилось в жизни моего Прабху. Если моя 
гуру-варга5 издаст описание его трансцендентной жизни 
на простом языке и донесет это до людей, весь мир по-
лучит величайшее благо. Мой Гурупада-падма не только 
говорил, что нужно оставить богатство и женщин, но 
также всегда подчёркивал, что даже желание думать о 
себе, как о святом, должно быть отвергнуто. Он был бха-
гавата-парамахамса.

5 Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Праб-
хупада здесь называет гуру-варгой своих учеников.

Откройте глаза
Люди говорят, что сегодня день ухода моего Гурупада-

падмы. Я же считаю, что сегодня день его явления, и буду по-
клоняться ему целую вечность, прославляя его миллионами 
своих уст и миллионами других органов чувств.

Побуждаемый состраданием, мой Шри Гурупада-падма 
вынужден был прийти в этот мир, чтобы даровать мне баль-
зам знания, божественное откровение о том, что я – слуга 
Нанда-нанданы. В силу своего невежества, я верил, что моя 
обязанность и цель жизни – делать то, что приятно моим 
чувствам. Поэтому я утратил цель своего истинного предна-
значения. Но мой Шри Гурупада-падма пришёл в этот мир, 
чтобы рассеять тьму моего невежества.

Глаза, не способные видеть Высшее, которое непод-
властно зрению человека, только мешают увидеть то, что 
предназначено мне видеть вечно. Только это Высшее до-
стойно быть увиденным, а все, что я вижу, — это чувствен-
ная завеса, застилающая мои глаза. Все, что я мог видеть, это 
лишь чувственное удовлетворение этого преходящего мира.

Однако Шри Гурупада-падма снимает эту пелену с глаз и 
посредством божественного знания дарует истинное зрение. 
Приподняв завесу и слегка раздвинув мои веки, он велит: 
«Открой глаза и смотри». Как долго я верил, что могу видеть 

Если я попытаюсь 
измерить его 

милосердие, я не 
достигну цели даже 
в течение многих 

бесконечных 
жизней.
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с закрытыми глазами. 
Теперь я отказываюсь от своей гордости и предлагаю 

Шри Гурупада-падме свой поклон (намаскара).  По сути, 
это необходимая составляющая (аргхья) моего поклонения 
гуру. Само отречение от надменной гордости, от сознания, 
что я наслаждающийся зритель, называется «намаскара». Я 
был убежден, что я – вершитель жизни, но Шри Гурупада-
падма открыл мне глаза, расширив моё представление о ре-
альности, которую я воспринимал неверно. Ведомый иным 
знанием, я шёл вслепую. Гурупада-падма дал мне понять, 
что я должен следовать за ним, обладающим божественным 
знанием, и что поклонение Шри Гурупада-падме – моя пря-
мая обязанность.

Служение Шри Гурупада-
падме – истинная 
деятельность души

По милости Гурупада-падмы я стал твёр-
до убежден, что служение ему – моя 
единственная обязанность и, в действи-
тельности, истинная деятельность души. 
Получив даршан Гурупада-падмы, я по-
нял, что не существует иных занятий, 
кроме служения ему. Только чтобы вы-
зволить меня из оков невежества, ис-
полненный сострадания любимый слуга 
Бхагавана, дорогой и близкий Ему спут-
ник, открыл мне моё вечное служение 
Нанда-нандане. И тогда я смог понять, 
что у живого существа нет иной обя-
занности и иного источника обретения 
блага, кроме удовлетворения чувств Нанда-нанданы. Сын 
Нанды – это единственный объект, на котором сосредото-
чена духовная жизнь каждого, достижение Его – единствен-
ная цель, а Шри Гурупада-падма – Его очень дорогой воз-
любленный.

Такие недостойные люди, как я, не способны совершать 
служение такому Гурупада-падме ни телом, ни умом, ни ре-
чью. Однако Шри Гурупада-падма наделил меня силой и 
смотрит на меня любящими глазами. Возможно, обретя его 
благосклонность, беспричинную милость, я стану достой-
ным служить ему.

Это не просто слова. В тот благословенный день, когда 
Шри Гурупада-падма поставил свои лотосные стопы, недо-
ступные даже для полубогов, на голову такого недостойно-
го человека, как я, омыв меня в их пыли, я смог осознать, в 
чём состоит моё высшее благо. Такой духовный учитель, как 
Шри Гурупада-падма, обладает силой одарить служением 
Высшему. Пусть же у меня появится способность принять 
эту милость. С того дня я стал стремиться к этому несрав-
ненному благу, даруемому Шри Гурупада-падмой.

Шри Гурупада-падма – это исключительный слуга Бога. 
Если я не смогу удостоиться его милости, если я не смогу 
обрести божественное знание, я не смогу даже осознать сла-

ву моего Гурупада-падмы. Шри Гурупада-падма вечен. 
Пусть я никогда не буду лишен его общества, пусть 
даже на миг не будут разрушены узы, связывающие 
меня с Гурупада-падмой. Пусть я никогда не оставлю 
Гурупада-падму даже на одну одиннадцатую секунды, 
увлекшись материальными соблазнами. Пусть я никог-
да не попаду в сети самообмана и не буду слушать бес-
полезные советы мирских людей, враждебно настроен-
ных к нему.

Шри Гурупада-падма может защитить меня от лю-
бой опасности, исходящей от этого иллюзорного мира, 
поэтому в начале каждого года, каждого дня и в любой 
момент времени моя обязанность заключается в по-

клонении Шри Гурупада-падме.
Мой Гурудев пребывает в разных об-

разах. Если бы это было не так, кто бы 
меня защищал? Те, кого мой Гурудев 
принял как свою собственность, явля-
ются моими спасителями. Но негодяи, 
оскорбляющие моего Гурупада-падму, и 
те, кто покрывают таких негодяев, пусть 
никогда не попадаются на моём пути.

Он привлекает меня к своим лотос-
ным стопам, чтобы укрыть меня там. 
Момент, когда я теряю Гурупада-падму, 
когда я забываю о нём, – несомненно, 
момент моего падения, или отклоне-
ния от Истины. Если я не вспоминаю 
Гурупада-падму в конце каждого года, 
месяца, дня и в любой момент времени, 
я окажусь в в большой опасности. Тогда 

я сам захочу стать гуру, чтобы получать поклонение, и 
другие будут вынуждены называть меня гуру и покло-
няться мне. Я поддамся бессмысленной страсти (дви-
тия-абхинивеша). 

Это вовсе не так, что я пришёл сюда, чтобы прове-
сти гуру-пуджу только сегодня. Вся наша деятельность, 
в любой момент, должна быть вечной гуру-пуджей. õ
 

Переведено из «Никата-кала-варти Чара Рупануга 
Вайшнава Ачарья» («Возвышенные рупануга 

вайшнавы-ачарьи современности»)
Составлено, переведено и отредактировано 

Шри Шримад БВ Нараяной Госвами Махараджем.
Впервые опубликовано в ежедневном журнале 

«Гаудия».

Шри 

Гурупада-падма 

вечен. Пусть я 

никогда не буду

 лишён его 

общества.
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Цитаты из

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати 
Тхакур Прабхупада

(из «Шрила Прабхупадера
 Харикатхамритам» –

Бессмертного нектара учения
 Шрилы Прабхупады

 о Господе Хари)

нененешне сейчас уже возведён огромный двоворерец 
ГаГаудия Матха, но миру пока еще неизвзвесестны 

несколько важных священных текстов, прпризизван-
ных прочно установить и сохранить процоцесесс до-
стиженения чистого преданного служения Г Гососподуду 
Шри Харири (хахари-бхаджан). Храм6, построененныный изиз 
гргрантха-бхагават, , священных текстов о БхБхагагаванее, 
бхбхакта-бхагават, преданных слуг Бхагававананаа, не-
престанно поющих Ему славу, и трансцендедентнтных х 

6  В изначальной статье на бенгальскском языке 
использовались такие слова как киртана-чачарча-ман-н-
дидира и натйа-мандира. Киртана-чарча-мандирира – этото 
часть храма, где обсуждается послание Бога, а нанатйтйа-
мамандира – это место перед алтарём в храме, где пре-
данные поклоняются Богу, в частности своей санкир-
танойтаной..

вествований й й ГоГосп ШрШр Ха  б ет ьс  поповествований й о о Господоде е Шри Хари будет разрарарарастаться по 
мимиру намного долольшьше, ч чем храмы, построенные из мрамора 
и и кирпича. 

Средства, накоплплененные людьми, использузуются, , чтчтобы 
построить убежище, к кререпость, из которой исходидидит прпрпрпропо-
ведь послания Верховноногого Господа. Однако и и имея я этэтэтэто прпри-
бежище, необходимо защащититить самих себя от влияияиянинининия без-
нравственного обществава. . ДрДругими словами, нужнононо спасти 
себя от влияния этого деградадирирующего века, поверерергагающего 
общество в хаос, и проповеведодовать послание Бога из своего 
собственного укрытия. СлСледедововатательно, существует потреб-
ность, распространить горараздздо о больше священных т текстов. 
Тема преданного служения В Верерховному Господу (бхагавад-

бхбхакти) останётся в этом мирире,е, если появятся храмы из свя-
щенных текстов и идеального образа жизни преререредаданннных.

Шрила Бхактисиддханта СарасватШрила Бхактисиддханта Са
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«Шримад-Бхагаватам»
Очень важно, чтобы было написано правильное объясне-
ние Десятой Песни «Шримад-Бхагаватам», но не так, как 
это делают учёные, стремящиеся блеснуть своим красно-
речием и оттого страдающие излишней многословностью, 
и не как пракрита-сахаджии, раздражающие притворщи-
ки, которые принимают свои дешевые фантазии за часть 
абсолютной реальности. Нет, оно должно стать желанным 
предметом изучения для тех, кто серьезно стремится слу-
жить Трансцендентной Красоте, и у кого появилась силь-
ная духовная жажда такого служения. 

Не существует трактата, равного «Шримад-
Бхагаватам». Это истинное повествование, а не мифоло-
гия. Тот, кто действительно беспристрастно изучит его, 
поймёт, что никогда прежде не было и не может появиться 
в будущем священного текста, превосходящего «Шримад-
Бхагаватам». В «Шримад-Бхагаватам» последовательно 
рассматривается постепенно развивающаяся концепция 
Абсолюта. Первоначальной концепцией является сомне-
ние в существовании Высшей Истины (самшайа). Затем 
следует отрицание личностного аспекта Абсолюта (на-

стикйа) и принятие имперсонального, лишенного качеств 
Абсолюта (ниргуна). Следующей рассматривается тео-
рия, согласно которой Бог – это существо среднего рода 
(клива), за ней – концепция существования всемогущего 
Бога (пуруша), а после нее – концепция существования 
Властелина энергии и Его энергии (митхуна). Далее по-
нимание Абсолюта развивается до принятия концепции 
свакии, вечного супружеского союза между Всевышним 
(Высшим Мужчиной) и Его спутницей, и, наконец, дости-
гает своей кульминации в концепции паракии, любовных 
взаимоотношений Божественной Четы.

Если есть высшая концепция, кришна-лила, описана 
в Десятой Песни, зачем нужно было составлять предыду-
щие девять? Благодаря им заложен фундамент, чтобы под-
готовить читателя к правильному восприятию абсолютно 
свободных любовных игр Верховного и независимого Шри 
Кришны. Его любовные отношения являются высшей те-
мой «Шримад-Бхагаватам». Первые девять Песен пред-
ставляют собой теорию, развивающуюся от сомнений до 
концепции супружеской любви Бога, а в Десятой Песни, 
в таких главах как «Гопи-гита» раскрывается концепция 
паракии, свободных любовных взаимоотношений с Богом.

Многие до прихода Шри Чайтаньи Махапрабху пыта-
лись исследовать «Шримад-Бхагаватам», но только те, кто 
прочитал «Шримад-Бхагаватам» после изучения «Шри 
Чайтанья-чаритамриты», онтологии жизни Шри Чайтаньи 
Махапрабху, составленной выдающимся последователем 
Шрилы Рупы Госвами, Шрилой Кавираджей Госвами, ста-
нут преданными «Шримад-Бхагаватам» и смогут принять в 
сердце его истинный и точный смысл.

Профессиональные чтецы и пракрита-сахаджии 
скрывают божественно предначертанный метод понима-
ния «Шримад-Бхагаватам», который следует объяснять 
на основе «Шри Чайтанья-чаритамриты» в линии Шрилы 
Рупы Госвами. Истинный комментарий на Десятую Песнь 
должен быть написан таким образом, чтобы дать пред-
ставление о данном подходе. А бесчисленные сахаджии 
для чувственного наслаждения широких масс просто да-
вали свои комментарии и тем самым расчистили себе и 
другим дорогу в ад.

В «Шримад-Бхагаватам» легко прослеживается, как 
возрастает совершенство естественной любви между 
Верховным Господом (вишаей, или севьей) и Его слугами 
(ашрая, или севаками) с её каждой последующей стадией. 
Всё начинается с обязательств друг перед другом (санку-

чита), затем бутон любовных взаимоотношений слегка 
набухает (ишат-мукулита), увеличиваясь, приоткрыва-
ется (пушпита), постепенно раскрывается (вардхита), 
всё больше наливается цветом (парипушта) и, наконец, 
превращается в пышный и насыщенный изумительными 
красками цветок божественных любовных отношений 
(прапаква)7. 

7 Сравнение с историей Гопа-кумара из «Брихад-
бхагаватамриты». В каждой последующей главе Гопа-кумар 
встречается с преданными, которые занимают более высокое 
положение в любви к Богу.

ToU



Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И   •   Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И   •   

Подобно этому, начинает расти и становится пышным 
древо желаний «Шримад-Бхагаватам», где последова-
тельно описаны все концепции Верховного Абсолюта по 
мере развития представлений о Нем: сомнения; отрица-
ние личностного аспекта Абсолюта; принятие имперсо-
нального Абсолюта; принятие личностного, но бессиль-
ного Бога; принятие всемогущего Бога; принятие суще-
ствования Верховного Властелина энергии и Его энергии; 
концепция божественной супружеской любви к Богу, и, 
наконец, кульминация в концепции паракии с Богом в ка-
честве Возлюбленного. Только древо желаний «Шримад-
Бхагаватам» сможет одарить желанным плодом того, кто 
жадно стремится служить Трансцендентной Красоте в на-
строении паракии. Нигде ни материальных вселенных, ни 
вне их, ни за рекой Вираджа на Брахмалоке (в бескрайнем 
нематериальном небе), ни на одной из бесчисленных пла-
нет Вайкунтхи, нет ничего, кроме «Шримад-Бхагаватам», 
способного утолить желанным плодом такую жажду. 

Когда говорят о концепции паракии, рассматривают 
четыре стадии её развития. На первой стадии она очень 
нежная и незрелая (таруна). Постепенно она становится 
более устойчивой (кашая), созревает (паква) и доходит до 
пика своего расцвета (прапаква)8. Чувства, соответствую-

8 Четыре стадии проявляются следующим образом: 
стадия таруна – это нежная любовь гопи до их первой встре-
чи с Кришной (пурва-рага). Кашая – любовь гопи, которые 
были остановлены мужьями и членами семьи, когда песнь 
флейты Кришны позвала их; стадия паква проявляется в 

щие этим стадиям, могут испытывать только возвышенные 
преданные высочайшего класса, искренне жаждущие слу-
жить Трансцендентной Красоте. Другими словами, они мо-
гут быть испытаны расика и бхавука преданными, т.к. они 
вкушают трансцендентный нектар «Шримад-Бхагаватам». 

Слушая объяснения «Шримад-Бхагаватам» из уст таких 
освобождённых душ, как Шри Шукадева Госвами, достой-
ный слушатель, подобный Парикшиту Махараджу, полно-
стью осознавшему скоротечность человеческой жизни9, сра-
зу погрузится в сладостный нектар «Шримад-Бхагаватам» и 
останется там навечно. Благодаря этому он забудет обо всех 
своих низких желаниях, не связанных со Шри Кришной, и 
полностью освободится от материальных привязанностей.

Настоятельно необходим тщательно составленный ком-

любви тех гопи, которые оставили все и смогли прийти к Нему 
в тот момент. Когда Кришна оставил гопи во время раса-лилы, 
Он погрузил их в океан разлуки, разрушив их гордость (каждая 
гопи думала, что Кришна танцует только с ней, и потому очень 
гордилась своей удачей, саубхагйа-мада). Позже, когда они пели 
«Гопи-гиту», испытывая острую боль разлуки, Кришна появился 
снова, и началась маха-раса. Состояние гопи в тот момент опи-
сывается как прапаква, или полностью расцветшая паракия-бха-
ва. Это высшая стадия паракия-бхавы, которую жаждет испыты-
вать Кришна.
9 Император мира Парикшит Махарадж получил про-
клятие, что должен умереть через семь дней. Тогда он оставил 
свое царство и непрерывно слушал Шрилу Шукадева Госвами 
вплоть до момента своей смерти.

“Настоятельно необходим 

тщательно составленный 

комментарий к 

Десятой Песни 

«Шримад-Бхагаватам», 

основанный на глубоком 

и исчерпывающем 

объяснении игр Бога. 

Его следует написать в 

строгом соответствии 

с концепцией рупануга 

гаудия-вайшнавов, 

которая прольёт свет 

на такие главы Десятой 

Песни, как «Раса-

панчадхьяя», «Бхрамара-

гита» и «Гопи-гита».”

“Необходимо разбить их ложные интерпретации, 

дав истинное объяснение «Бхрамара-гиты», «Гопи-гиты» 

и всего остального.”

м 

й 

““Необходимо разбить их ложные интерпретации, 

Шримад-Бхагаватам 

10 Песнь, 1-8 главы

Шримад-Бхагаватам
1-4  Песни

Гопи-гита

Шри Раса-
панчадхьяи
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ментарий к Десятой Песни «Шримад-Бхагаватам», ос-
нованный на глубоком и исчерпывающем объяснении 
игр Бога. Его следует написать в строгом соответствии с 
концепцией рупануга гаудия-вайшнавов (самых выдаю-
щихся последователей концепции Шри Чайтаньядева во 
главе со Шрилой Рупой Госвами), которая прольёт свет 
на такие главы Десятой Песни, как «Раса-панчадхьяя», 
«Бхрамара-гита» и «Гопи-гита». Мир требует истинной 
красоты или рупы-концепции, предложенной Шри Рупой. 
Сейчас он наводнён только ку-рупой, искажёнными пред-
ставлениями о ней. Демонстрируя своё «мастерство» и 
незрелую стадию своего духовного развития, сахаджии 
опрометчиво забавляются, играя с возвышенными разде-
лами Десятой Песни. Необходимо разбить их ложные ин-
терпретации, дав истинное объяснение «Бхрамара-гиты», 
«Гопи-гиты» и всего остального.

Одного отрицания не достаточно

Пока мы просто занимаемся отрицанием, отвергая то, 
что является атат (буквально «то, чего нет»). В течение 
восьми лет мы широко обсуждали эти темы в нашем жур-
нале «Гаудия». Сахаджии могут извлечь для себя огром-
ное благо, изучая эти статьи. Однако мы не сможем выра-
сти в хари-бхаджане, занимаясь только отрицанием атат 

и косвенно благоприятной для бхакти деятельностью.

Но несмотря на то, что благо, получаемое от деятель-
ности, косвенно благоприятной для бхакти, никогда не 
теряется, всё же в этой жизни эти действия не приведут 
ни к освобождению от смерти, ни к совершенству души, 
ни к способности совершать в этой жизни настоящий ха-

ри-бхаджан. Тот, кто не пленён изысканной красотой и 
качествами Кришны, не сможет достичь Его. Только те, 
кто развил истинную жажду к рупе, Изысканной Красоте, 
страстно желая служить Ей, обретут близость с Кришной.

Поиск Изысканной Красоты
Под именем Шри Рупа понимается слово рупа, или 

«Изысканная Красота». Только те, кто жаждут служить 
Изысканной Красоте, понимают значение хари-бхаджа-

“Лотосные стопы Шри Рупы Манджари 

–– единственный объект их поклонения 

и служения… Для них должен быть 

написан комментраий на Десятую 

Песнь "Шримад - Бхагаватам".”  
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на. Они полностью зависят от руководства Шри Рупы, все 
их надежды связаны с ней. Лотосные стопы Шри Рупы 
Манджари – единственный объект их поклонения и слу-
жения, вечный приют у её лотосных стоп – их единствен-
ное совершенство, по которому они томятся. Именно 
они всегда искренне ищут Изысканную Красоту. Для них 
и должен быть написан комментарий к Десятой Песни 
«Шримад-Бхагаватам».

Это правда, что мы не одобряем заблуждающиеся объ-
яснения сахаджиq на «Бхрамара-гиту» и «Гопи-гиту», но 
нам необходимо вместо ложных комментариев предста-
вить подлинные. Просто отвергать то, что приносит вред, 
утверждая «не это, не это», ещё не является реальной 
помощью. Нужно дать правильное объяснение того, что 
– «именно это». Отвержение вредоносной деятельности 
означает признание того, что отсутствует пример пра-
вильной деятельности.

Имперсональный аспект Абсолюта, лишённый ка-
честв, называется тат, что буквально означает «то». 
Чтобы понять тат, не достаточно просто отрицать  огра-
ниченность материи. Следует отказаться от сухого по-
иска тат и войти в игры сах, что означает «Он». А Он 
– это Абсолютная Личность10, Бесконечный Источник и 
Изначальное Совершенство всех трансцендентных ка-
честв. Нужно войти в Его игры посредством процесса по-
степенного осознания истинности и абсолютной природы 
Его имени, образа, качеств и уникальной славы Его близ-
ких спутников.

Он – Божественный Нектар (раса). Он – Абсолютный 
Образ, олицетворяющий все величайшие сладостные за-
бавы в их полном совершенстве. Шрила Рупа Госвами 
объясняет:

 акхила-расfмhта-мeрти{

прасhмара-ручи-руддха-тfракf-пfли{

калита-iйfмf-лалито-

рfдхf-прейfн -видхур джайати

                    
(Бхакти-расамрита-синдху, 1.1.1)

  «Вся слава Шри Кришне! Он – средоточие всех веч-
ных божественных рас и несомненно не упустит полного 
проявления любых божественных эмоций. Только взгля-

10 Термин «Абсолютная Личность», используемый 
в английском тексте, взят из первоначальной статьи на 
бенгальском.

ните, подобно весенней луне, затмившей собой малень-
кую звёздочку, Он покорил сердце самой послушной гопи 
Тараки – её собственное сияние полностью поглотилось Его 
блеском. И Пали оказалась в Его власти, словно созвездие, 
которое дружит с Луной, – Его лучи затмили и её. Так же как 
весенняя луна считает ночное небо местом своих забав, бла-
годаря чему вся атмосфера становится идеальной для лю-
бовных развлечений, Шри Кришна считает близкими Себе 
Шьяму, подобную тёмно-голубому небосводу, и Лалиту, 
олицетворение этих любовных игр. Однако Он Сам поко-
ряется преме Шримати Радхики, воплощения махабхавы и 
источника всех ютхешвари. Подобно тому, как весенней 
порой полная луна попадает под сильное влияние созвез-
дия Радхи, любовь Шримати Радхики полностью затмевает 
и покоряет Его. Она – всё для Него, без Неё Он – просто 
одинокая луна».

Вершина всех наших ожиданий
Мы будем следовать «Шри Упадешамрите», сути нектар-

ных наставлений, изложенных Шрилой Рупой Госвами. Мы 
откажемся от всего неблагоприятного и примем то, что бла-
гоприятно, и никогда не будем думать, что для продолжения 
развития нашего бхакти, достаточно только принять благо-
приятное. Мы никогда не падём, утеряв своё духовное здо-
ровье, подобно тому, как внезапно падает на землю больной 
эпилепсией, потерявший сознание в агонии своих повторя-
ющихся припадков.

С большим энтузиазмом мы активно займём свой ум, 
тело и речь в служении имени и качествам Кришны (криш-

на-анушилана), живя в Матхуре и Врадже, которые являют-
ся точными копиями непроявленных обителей игр Кришны, 
и прославляя Его святое имя и превосходные качества. Так 
мы будем следовать чистому пути, указанному Шрилой 
Рупой Госвами. Благодаря этому, мы сможем совершать 
смаранам (медитацию на Кришну и постоянное памятова-
ние о Нём). 

Мы обретём своё место на берегу Радха-кунды в пре-
красном лесу нашей самой почитаемой Богини. Оставаясь 
там навсегда, мы будем заняты в служении Божественной 
Чете под руководством наших вечных наставников, чьи 

“… нам необходимо вместо ложных комментариев 

представить подлинные.”

ToU



•   Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И 

сердца – это вечная обитель любви к Кришне (ашрая). 
Внешне мы никогда не оставим прибежище в святом име-
ни Кришны, а внутренне – будем вечно служить любимой 
дочери царя Вришабхану на протяжении всех восьми пе-
риодов суток (ашта-калии) духовного времени. Это оз-
начает, что мы будем всё время служить Шри Кришне и 
дочери Вришабхану Махараджа. Такое достижение – вер-
шина всех наших ожиданий. У нас нет других устремлений. 
Более того, невозможно представить, что может существо-
вать нечто более высокое достижение даже для самых ве-
ликих освобождённых душ.

 
Милостивый дар Шри Чайтаньи

На самом деле, наш божественный наставник (Шри 
Гуру), любимый слуга Кришны; святое имя Кришны; 
«Шримад-Бхагаватам», раскрывающий игры Кришны; 
Сами Шри Шри Радха и Говинда и Шри Чайтанья, из-
вестный как Гаурасундара, объединённый образ Радхи и 
Кришны, – неотличны от  Абсолютной Истины. 

Не нужно становиться рабочими за оплату (карми) и 
сухими учёными-эмпириками, стремящимися удовлет-
ворить собственные интересы от поклонения пяти боже-
ствам (панчаупасана)11. Служение им не предназначено 
для удовольствия Кришны. Вместо этого мы будем радо-
вать Кришну, искренне служа пяти Его проявлениям, не-
отличным друг от друга. Во-первых, мы будем служить Ему 
в Его образе возлюбленного слуги – нашему божественно-
му учителю. Во-вторых, мы будем служить Ему в Его про-
явлениия в форме святого имени – Его трансцендентной 
звуковой инкарнации. В-третьих, мы будем служить Ему 
в Его литературной инкарнации – «Шримад-Бхагаватам». 
В-четвертых, мы будем служить Ему как Радхе и Кришне, 
и в-пятых, мы будем служить Ему как Шри Гаурасундаре. 

Более того, мы будем поклоняться Кришне в пяти глав-
ных трансцендентных настроениях (панча-расами): как 
преданный, как слуга, как друг, как защитник и как возлю-
бленный. Став преданными последователями Шри Рупы 
Госвами (рупанугами), мы будем поклоняться Кришне в 
настроении паракии мадхурья-расы, включающей все пять 
рас.

Недостаточно просто отказаться от неблагоприятной 
деятельности или ожидать, что наше бхакти расцветёт 
лишь на основе благоприятного. Необходимо также ак-
тивно питать свою склонность, доставлять Кришне  благо 
(кришна-анушиланам).

  Шри Чайтанья проявился пред нами как воплощение 

11 Неавторитетная система панчаупасаны устанавлива-
ет поклонение пяти главным правителям материальной все-
ленной: Вишну, Шиве, Ганеше, Сурье и Дурге. Приверженцы 
этой системы считают, что формы этих божеств временные и 
воображаемые, они медитируют на них ради достижения ко-
нечного слияния с имперсональным Брахманом.

безграничного великодушия, милости и доброты (ауда-

рья-виграха), ибо Он одарил нас унната-удджвала-расой, 
высочайшей сияющей концепцией преданного служения 
в любовных взаимоотношениях с Богом (паракией), кото-
рая не была доступна в течение миллионов бесконечных 
эпох прежде.

Погружаясь в бескрайний океан Его великодушия, мы 
станем верными приемниками этого редчайшего сокро-
вища. Следуя по стопам Шри Сварупы Дамодара Прабху, 
Его самого близкого спутника, мы будем умолять Его: 

 
хелоддхeнита-кхедайf виiадайf пронмbлад-fмодайf

ifмйач-чхfстра-вивfдайf раса-дайf читтfрпитонмfдайf

iаiвад-бхакти-винодайf са-мадайf мfдхурйа-марйfдайf

iрb-чайтанйа дайf-нидхе тава дайf бхeйfд амандодайf

 ("Шри Чайтанья-чандродая-натака",8.14,
  цитируемая в Ч.-ч., Мадхья-лила, 10.119)

 «О Шри Чайтанья Махапрабху, О океан милосердия! 
Пусть повсюду проснётся Твоя благодатная милость, 
которая с лёгкостью устраняет все мирские страдания 
и наполняет всё сущее своей божественной чистотой. 
Твоя милость пробуждает высшее трансцендентное бла-
женство и примиряет все противоречия разных  писа-
ний. Твоё щедрое милосердие опьяняет душу, даруя ей 
все виды божественного счастья, включая отношения с 
Богом, как с со своим возлюбленным, и этим спасает её 
из трясины мирского. Иными словами, полностью погру-
жаясь в блаженство разлуки с Тобой, моё сердце тонет в 
божественном безумии. Твоя милость непрерывно  уси-
ливает внутреннюю восхитительную природу бхакти, от 
чего в душе под чарами Изначального Трансцендентного 
Купидона возникает необычайная эйфория, начисто ли-
шающая её способности различать добро и зло. Явление 
Твоей милости возвещает о начале бескорыстия души и 
дарует высочайший вкус божественной сладости. Твоя 
беспредельная щедрость, проявляющаяся в Твоей без-
граничной любви, свободно, без ограничений раздаёт 
самое ценное благословение. Пожалуйста, пробуди Свою 
беспричинную милость в моём тоскующем сердце». õ

Переведено из «Шрила Прабхупадера 
Харикатхамритам», изданной Шри Чайтанья Матхом.

Впервые опубликовано в «Rays of The Harmonist» 
№17 (Картика 2007)
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Øðè Øðèìàä 
Áõàêòè Ïðàãüÿíà Êåøàâà 

Ãîñâàìè Ìàõàðàäæ

Молясь о Милости в День Вьяса-пуджи

тfте кhшtа бхадже, каре гурур севана

мfйf-джfла чхуnе, пfйа кhшtера чараtа

(«Шри Чайтанья-чаритамрита»,
 Мадхья-лила 22.25)

«Только одновременно совершая служение гуру и бхаджан 
Кришне, душа, опутанная иллюзией (майей), освобождается из 
её сетей и достигает лотосных стоп Шри Кришны».

Э      ти слова из «Шри Чайтанья-чаритамриты» откликаются 
эхом в следующем утверждении: «Совершая Шри Вьяса-

пуджу, человек одновременно служит гуру и Кришне»12 . Поэтому 
в соответствии с учениями Гаудия-ачарий был установлен поря-
док проведения Вьяса-пуджи на день явления самого почитаемого 
джагат-гуру Шрилы Прабхупады. 

12  Из выступления одного из учеников Шрилы Прабхупады по слу-
чаю Вьяса-пуджи, опубликованного в еженедельном журнале «Гаудия», 4 
год, 26 выпуск, стр. 590.
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  Мне также велели в день Вьяса-пуджи служить 
духовному журналу, подобному части тела Шрилы 

Гурудева. При этом я полностью осознаю свою бездар-
ность и в очередной раз сетую на свою неудачу. Только 
мои единственные доброжелатели, гуру-дасы, почита-
емые слуги Шри Гуру, могут освободить меня из этого 
жалкого положения. Всегда быть под их руководством 
– это вершина моего служения Шри Гуру. Поэтому я от-
даю свои нижайшие поклоны лотосным стопам всех слуг 
Шрилы Гурудева.

Считая прежде своих духовных братьев моими дру-
зьями и развивая с ними дружеские отношения, сакхью, 
я иногда не соглашался с ними. Но теперь, после ухо-
да Шрилы Прабхупады, в глубине своего сердца я по-
нял, что поступал неправильно, и теперь раскаиваюсь. 
О слуги Шри Гуру, именно вы поистине совершаете 
Вьяса-пуджу! Пожалуйста, подарите мне свой милости-
вый взгляд. Прошу вас – не оставляйте меня, видя, что я 
бездарный, и милостиво подарите мне служение, дасью, 
прославлять Шри Гуру и Гаурангу. Это мой горький плач 
из сердца к вашим лотосным стопам.

Сварупа или воплощение Шрилы Гурудева

Следуя по стопам Шри Вьясы и Вайясаки (Шрилы 
Шукадева), слуги Шри Гуру поведали мне о нём словами 
Писаний, такими как «гаура-джана-саyга кара гаурfyга-

болийf – общайтесь со спутниками Гауранги, зная, что 
они не отличны от Него»; «fчfрйаv мfv виджfнbйfт 

– знай, что ачарья – это Я Сам»; и «сfкшfд-дхаритвена 

самаста ifстраи{ – все Писания утверждают, что Шри 
Гуру – это Сам Хари». Однако, в тоже самое время, слуги 
Шри Гуру учили относиться к нему как к дорогому спут-
нику Хари – «кинту прабхор йа{ прийа эва тасйа».

В «Шри Чайтанья-чаритамрите» (Ади-лила 1.45) 
Шрила Кавирадж Госвами пролил свет на положение 
Шри Гуру, объясняя: «гуру кhшtа-рeпа хана ifстрера 

прамftе – все шастры утверждают, что Шри Гуру неот-
личен от Кришны». Он продолжает: «гуру-рeпе кhшtа-

кhпf карена бхакта-гаtе – в образе гуру Шри Кришна 
проливает милость на Своих преданных». 

Соответственно, слова махаджан и примеры из пи-
саний ясно говорят, что Шри Гуру – это сварупа или во-
площение Бхагавана. Я также убедился, что и слуги Шри 

Гуру  неотличны от Бхагавана, поэтому считаю их своими 
шикша-гуру. В «Шри Чайтанья-чаритамрите» (Ади-лила 
1.47) Шрила Кавирадж Госвами сказал: «iикшf-гуруке 

та’ джfни кhшtера сварeпа – следует знать, что шикша-

гуру – это сварупа, воплощение Шри Кришны». 
О вечные слуги Шри Гуру, вы пришли в этот мир, 

чтобы освободить таких как я, самых падших из людей, 
погрязших в болоте греха. Несмотря на то, что я слышал 
от вас божественное учение о трансцедентных качествах 

“Я так вжился 
в концепцию, 
что Шрила 
Прабхупада – 
это обычный 
человек, что ни 
одно из его слов 
не вошло в мои 
уши..... 

Поэтому 
я молюсь 
слугам Шри 
Гуру помочь 
мне сначала 
«подготовить 
мои уши». .”  
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Шрилы Гурудева, моё представление о нём, как смертном 
человеке, вовсе не уменьшилось. Причина этому – моё за-
блуждение и злой умысел.

Вани-киртана – сокровенное желание сердца 
Шрилы Прабхупады

Вани или звук можно получить только через один ор-
ган чувств – через уши. То есть другие пять органов чувств 
в этом бесполезны. Невозможно приблизиться своими 
чувствами к тому, что лежит за пределами их восприятия. 
На самом деле, мы получаем благо ровно в той степени, в 
какой способны ограничить работу других чувств. Именно 
поэтому шравана (слушание) и киртана (воспевание) 
считаются лучшими среди других видов бхакти.

Если после слушания киртана трансцедентных на-
ставлений из ваших лотосных уст моё представление о 
Шри Гуру, как о смертном человеке, не уменьшилось, зна-
чит моё совершение бхакти, выполняемое другими чув-
ствами, тоже бесполезно. Как можно в этом сомневаться? 
В данную эпоху каждый вид бхакти нужно совершать в 
сочетании с киртаной. Хотя помимо шравана и киртана 
существуют еще другие виды бхакти, без киртана они не 
могут дать высшего результата. Только благодаря вашей 
безграничной милости я смог понять, что киртана – это 
независимый и самый высокий тип садханы.

 Бхакти, состоящее исключительно из шравана и 
киртана, относится к проповеди и является бхагавата-

матой, мано’бхиштой Шри Чайтаньи, тогда как другие 
виды бхакти — строительство храмов, служение боже-
ствам (арчана) и т.д. – это панчаратрика-мата (система 
формального поклонения божествам). Вы дали мне по-
нять, что единственной онтологической причиной прихо-
да Шрилы Прабхупады была проповедь концепции бхага-

ват-парампары.
Единственным плодом киртана является сам кир-

тан. Только киртан – это и сева, и  према. Шрила Джива 
Госвамипад написал в «Крама-сандарбхе»: «йадйапйанйf 

бхакти{ калау{ картавйа тада кbртанfкхйа бхакти-са-

мйогенаива итйуктам – в Кали-югу, кроме киртана, со-
вершаются и другие виды бхакти, но только совместно с 
киртаном».

 Шрила Прабхупада сам говорил: «Пусть будут пред-
ставители системы панчаратрики. Пусть строятся хра-
мы и проводится поклонение божествам. Но лучших 
задействуйте в проповеди. Самым заветным желанием 
Махапрабху было повсюду пропагандировать Вайкунтха-

наму. … Так нам следует вести свою проповедь. Пусть ши-
роко печатаются листовки, независимо от того, построены 
матхи или нет».

Даже в своём заключительном наставлении Шрила 
Прабхупада особенно предупредил нас: «Мы  пришли в 
этот мир не для того, чтобы стать каменщиками и плотни-

ками. Мы – посыльные Шри Чайтаньи Махапрабху». Пусть 
люди следуют тому или другому виду бхакти без киртана, 
но мы будем совершать только киртанакхйа-бхакти, как 
учил нас Шрила Прабхупада.

Следует «отдать свои уши», чтобы слушать 
вани
Я так вжился в концепцию, что Шрила Прабхупада – это 
обычный человек, что ни одно из его слов не вошло в мои 
уши. Поэтому он часто повторял: «Сначала подготовь свои 
уши (взрасти трансцедентную шраддху). Сделав это, ты полу-
чишь способность услышать сиддханту о Бхагаване.
      Сейчас я в глубине своего сердца принимаю данное на-
ставление. Но тогда, несмотря на то, что я был со Шрилой 
Прабхупадой около восемнадцати лет (до 1937 года), его 
учения о высшем благе и временном удовольствии (шрейах 
и прейах), о следовании и подражании (анусарана и анука-

рана), об истине и фальши (асала и накала), об онтологии 
и морфологии, о духовности и мирском образе жизни (пара-

мартхика и вйавахарика), об отношениях с образом и уче-
нием трансцедентной личности (вапу и вани), воплощённые 
в журнале «Гаудия», так и не вошли в мои уши, – я не смог 
понять разницу между ними. 
     Поэтому я молюсь слугам Шри Гуру помочь мне сначала 
«подготовить мои уши». И пока я не сделаю этого, выраже-
ние «упадеiо хи муркхfнам пракопайа на ifнтае – настав-
ления, данные глупцам, только раздражают, а не успокаива-
ют их» будет сполна применимо ко мне.

Трансцендентное Тело Шрилы Прабхупады 
Из-за того, что я – полный неудачник, я никогда не был до-
стойным видеть трансцендентное тело Шрилы Прабхупады, 
вечное божество из знания и блаженства, несмотря на то, что 
вы многократно указывали мне на это. Заметив, что я по-
мирски думаю о нём, Шрила Прабхупада иногда сладостно 
и сознательно будто заболевал. Я же со своим скудным рас-
судком подходил к нему послужить, стараясь прикоснуться к 
его трансцедентному телу своими материальными руками и 
прочим; а он, будучи абсолютно свободным, сразу подстав-
лял мне свой иллюзорный образ (майа-деху) и тем самым 
притягивал к себе мой демонический склад ума (потому, что 
я хотел «послужить» ему ради своих корыстных целей).
  В действительности, трансцендентное тело Шрилы 
Прабхупады не может болеть или иметь какой-либо порок – 
но я тогда даже заметить этого не мог. Как я, любитель на-
слаждений (ками) и йоги, подобный Раване, мог дотронуться 
до чего-то, кроме майи, или иллюзорной Ситы? Где же у меня 
квалификация прикоснуться к Сите, воплощающей трансце-
дентную энергию (чит-шакти), к Самой Лакшми, сидящей 
на коленях у Шри Рамы?
   Я так и не понял трансцедентную природу Шрилы 
Прабхупады, будучи обделённым его истиной милостью. А 
теперь я навсегда лишён этого. И в результате, я не позволил 
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его глубоко осознанным словам войти в мои уши. Это моя 
самая крупная неудача.

Игры ухода ачарьи

Шрила Прабхупада заметил, что такой злонравный 
человек как я, который ради собственных интересов счи-
тал себя его слугой, стал выходить за рамки приличия сво-
им непомерным высокомерием и на каждом шагу, посто-
янно старался узурпировать его положение. Тогда он ре-
шил преподать замечательный урок этому грешнику, этой 
вечно обусловленной душе с сердцем твёрже камня, не-
сгораемым, как слюда, и сухим, как огонь, внезапно проя-
вив самую невыносимую игру, поражающую сильнее, чем 
удар молнии, и сжигающую с большей силой, чем огонь.

 В 1936 году прямо перед завершением своих прояв-
ленных игр Шрила Прабхупада находился в Пурушоттама 
Матхе, на вершине Чатак-парвата в Шри Пури-дхаме, ме-
сте своего явления. Наблюдая за моим нежеланием следо-
вать Его наставлениям, он сказал мне: «Никто не может 
больше понять и принять моего послания. Поэтому мне 
больше нет необходимости оставаться в этом мире; луч-
ше, если я уйду». Я не мог тогда понять смысл его состра-
дательного намерения и протестовал. И к моему великому 
несчастью, он неожиданно сразил меня, как громом, на 
рассвете 1-го января 1937 года, в четверг.

 Шрила Прабхупада видел во мне любителя наслаж-
даться и аханграха-упасаку, отождествляющего себя со 
своим объектом поклонения. Чтобы одарить меня уче-
нием о бхакти-расе, исполненный отречения (вайрагйа-

юга бхакти-раса), он много раз просил меня принять 
отрешённый образ жизни (санньясу); но к сожалению, я 
не мог принять это в то время. Поэтому, чтобы научить 
меня отречению, которое уничтожит моё представление о 
себе, как о теле, и мои телесные привязанности, он сыграл 
спектакль своего ухода.

Слова утешения в момент его ухода
Чтобы утешить меня, самые дорогие спутники гуру по-
знакомили меня с утверждениями Шри Шукадева, сына 
Вьясы, из тридцать первой главы Одиннадцатой Песни 
«Шримад-Бхагаватам», повествующими об уходе Шри 
Хари:

рfджан парасйа тану-бхhдж-джананfпйаехf

мfйf-виlамбанам авехи йатхf наnасйа

сhшnвfтманедам анувиiйа вихhтйа чfнте

саvхhтйа чfтма-махинопарата{ са fсте

(«Шримад-Бхагаватам», 11.31.11)

 «О царь, ты должен понять, что с актёрами ничего не 
происходит, даже если на сцене перед зрителями они бу-
дут играть разные роли, рождение и смерть. Аналогично, 
деяния Кришны, Верховной Души, в которых Он играет 

“Вечный образ ачарья-

дева, состоящий из знания и 
блаженства, всегда остается 

неизменным.... явление и уход 
духовного сознательного образа 

атимартьи ачарьи, который 
вечно пребывает за пределами 
материальной природы, полны 

радости.”  
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рождение и исчезновение из династии Яду, могут на-
поминать рождение и смерть воплощённых душ, но это 
просто действие Его иллюзорной энергии. В действитель-
ности, Верховная Личность Бога, Сам Бхагаван, сотворил 
вселенную и вошёл в неё как Сверхдуша, чтобы показать 
Свой божественный спектакль. Затем, во время разруше-
ния вселенной, Он опять уничтожает, сворачивает внутрь 
Себя все творение и спокойно пребывает в Своей соб-
ственной трансцедентной славе». 

     Вечный образ ачарья-дева, состоящий из знания и бла-
женства, всегда остается неизменным – как в случае с 
театральным актёром (который претерпевает только ка-
жущиеся различные трансформации во время своей игры, 
но остается тем же самым человеком). На арене этой все-
ленной ачарья-дев только играет акты своего рождения, 
смерти и тому подобное, которые мы 
можем воспринять своими позна-
вательными чувствами. Рождение и 
смерть обычного человека полны боли 
и страданий, но явление и уход духов-
ного сознательного образа атимар-

тьи ачарьи, который вечно пребывает 
за пределами материальной природы, 
полны радости. Чтобы поразить ауди-
торию, фокусник может применять 
оружие к стоящему рядом с ним чело-
веку. И невинный ребенок заплачет, 
увидев это, но те, кто понимают, что 
это не настоящее убийство, не будут 
«убиваться горем» по тому человеку.
        Но, несмотря на то, что эта невыносимая игра ухода 
ачарьи подобна театральному акту, такой глупый человек 
как я не может постигнуть это и успокоиться. Поэтому  
для меня его полная радости игра ухода является просто 
непереносимой и душераздирающей. Пока слуги Шри 
Гуру переживают истинные чувства разлуки, я стенаю, 
как шудра.
       Я слышал от всех вас, что вираха, разлука, делает слу-
жение более отточенным; а возникающие напоминания 
о своём объекте почитания постепенно укрепляют при-
вязанность к нему.  Разлука увеличивает высшее блажен-
ство почитаемого объекта. 
      Однако обусловленные души, разбитые горем, чувству-
ют себя потерянными и становятся бездеятельными; их 
покидают силы и способности. Без служения невозможно 
испытывать ничего, даже близко напоминающего счастье. 
Поэтому я, как невежественный болван, шудра, убит го-
рем. Не могу больше найти в себе энтузиазм. «Хhшbкеtа 

хhшbкеiа-севанаv… – служить господину чувств своими 
чувствами» теперь стало для меня чудовищно трудной за-
дачей.

Любовная привязанность ачарьи к своим 
преданным слугам
В день явления Шрилы Прабхупады все порывы моего 
ума устремляются в день его ухода. Вот почему я скор-
блю в момент такой радости. Видя моё жалкое состояние, 
воплощение всего благоприятного, Шрила Прабхупада, 
чтобы воодушевить меня, ежегодно проявляет день сво-
его явления вскоре после дня своего ухода. Я простира-
юсь у ваших лотосных стоп в надежде через вас, его са-
мых дорогих спутников, получить ещё один его даршан. 
Когда кто-то лишён встречи, непереносимая боль разлуки 
может быть облегчена только смертью. Поэтому, чтобы 
успокоить своих преданных, Шрила Прабхупада подарил 
свою милость, являясь заново через короткое время после 
своего ухода. Это отличительное качество его безгранич-
ного сострадания и бхакта-ватсалья, которую я не спо-

собен правильно прославить словами. 

Прибытие ачарьи в Шри 
Дхаму 
Шрила Прабхупада сомневался, что 
нам нужны его наставления. Черпая 
полное удовлетворение в своей вечной 
трансцедентной сущности и глубоко 
погрузившись в серьёзное безмолвие, 
он намеревался пойти на берег всегда 
дорогой для него Шри Радха-кунды. 
Понимая его внутреннее намерение, 
вайшнавы, как вишнудуты, понесли 
его на своих головах и поместили его 

в изысканно украшенную колесницу со множеством отсе-
ков (аналогия со специальным поездом, который привез 
его тело). Так Шрила Прабхупада вошёл в самое большое 
и изысканное купе со своими дорогими спутниками, за 
ними следовали другие его слуги, занимая свои соответ-
ствующие места.
      C Голоки на планету Земля для Шрилы Прабхупады, 
самого дорогого и близкого спутника Шри Кришны, ни-
зошла колесница, и теперь она быстро, за мгновение ока, 
без остановок долетела до Шри Кришна-дхамы (метафо-
ра для Кришна-нагара, возле Навадвипы). Рана-кшетра, 
или поле сражения (метафора для Рана-гхата, места мате-
риального дома Шрилы Прабхупады, где он провёл своё 
раннее детство), – это место, где произошла битва между 
знанием и пониманием (видьей и веданой). Когда возни-
чий колесницы остановился, Шрила Прабхупада, ачарья, 
напомнил мне о своих юношеских годах, когда он тянулся 
к знаниям, несмотря на то, что ему естественно присуще 
глубокое понимание истины. Как Бадхва Риши, он без-
молвно поведал мне об этом13. 
13 Васкали, ученик Бадхва Риши, три раза вопрошал у 
своего учителя о природе Брахмана. Храня в ответ молчание, 

“Видя моё жалкое 
состояние, воплощение 
всего благоприятного, 
Шрила Прабхупада, 

чтобы воодушевить меня, 
ежегодно проявляет день 

своего явления вскоре 
после дня своего ухода.”  
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      Но тогда из-за своей глупости я не мог понять, о чём 
он говорит мне; зато я глубоко осознал, что любая попыт-
ка услышать своими материальными ушами вани, боже-
ственные наставления, от самого олицетворения трансце-
дентного вани, бесполезна. 
      Начав свой путь с Кришна-дхамы, воплощение Шри 

Вани, Шрила Сарасвати Прабху, достиг Гоура-дхамы, 
неотличной от Кришна-дхамы. Там, в Шри Свананда-
сукхада-кундже он встретил Шрилу Бхактивинода 
Тхакура, чтобы сообщить ему о своём приезде. Оттуда 
он поехал на берег Шри Радха-кунды, проявленной ача-

рьей Шри Чайтанья Матха на территории Чандрашекхара 
Ачарья-бхавана, в Шри Маяпура-дхаме, где он встретился 
со Шрилой Гаура-кишором дасом Бабаджи Махараджем.
        Рядом, на берегу кунды, в Сева-кундже, он был укра-
шен цветами, гирляндами, сандаловой пастой и другими 
ингредиентами, собранными этим падшим человеком. 
Потом этот злополучный человек украсил его сияющее 
тело (лаванью)14: Шрила Прабхупада сел в самадхи как 
самый близкий спутник Шри Шри Радха-Мадана-мохана. 
Чтобы сделать меня достойным служить Божественной 
Чете под его руководством, он принял там свою вечную 
обитель. Сейчас я молюсь слугам Гурудева, чтобы они ми-
лостиво одарили меня крохой качеств, необходимых для 
служения Гурупада-падме, чтобы исполнить его самое за-
ветное желание.

нама{ оv вишtупfдfйа кhшtа-преinхfйа бхe-тале

iрbмате бхактисиддхfнта-сарасватbти нfмине

намас те гаура-вftb iрb-мeртайе дbна-тfриtе

рeпfнуга-вируддхf ’пасиддхfнта-дхвfнта-хfриtе õ

Переведено из «Прабандхавали» 
Шри Шримад Бхакти Прагьяны 

Кешавы Госвами Махараджа
Впервые опубликовано в «Rays of The Harmonist», 

№16, Картика, 2006 года

   

Бадхва Риши удовлетворил его вопрос. Поскольку Брахман 
находится за пределом материальных слов, молчание – это 
подходящий ответ на вопрос о нём. Аналогично, Шрила 
Прабхупада рассказывал Шриле Бхакти Прагьяне Кешаве 
Госвами Махараджу своим молчанием, и напомнил ему об 
учении, что материальные уши абсолютно бесполезны, чтобы 
понять божественные наставления Шри Гуру.
14 Это относится к покрывающей соли вокруг его тела.

Разлука со 
Шрилой 

Прабхупадой
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О чём размышлять во время разлуки

Д ень ухода Шрилы Прабхупады приходится на 23-й 
день месяца Аграхаяна (пятница, 9 декабря 1949 

г.). Очень важно понять, что надлежит делать ученику в 
день ухода его возлюбленного духовного учителя. Нам 
следует, насколько это возможно, проводить все рекомен-
дованные для такого случая ритуальные церемонии в со-
ответствии с традицией вайшнавов. Однако, прежде чем 
я начну продолжать, я прошу каждого вспомнить о мано 

'бхиштам, сокровенном желании Шрилы Прабхупады. 
Сейчас эта несчастная, убитая горем душа представляет в 
форме смиренного подношения лишь некоторые аспекты 
того, что происходит в моём сердце при воспоминании об 
уходе духовного учителя.
         Обычно во время разлуки очень важно утешить пора-
жённую скорбью душу. Тогда она испытывает облегчение. 
Без такого утешения горе приближает человека к послед-
ней, десятой стадии его жизни – к потери сознания, или 
смерти. Каждый чувствует разлуку с лотосными стопами 
Шри Гуру в той степени, в какой он привязан к ним.

Деяние Шрилы Прабхупады, лишившее нас его опеки
Шрила Гурупада-падма очень милостиво утаивал бхак-

ти от тех, кто гордился своей учёностью, и ради нашего 

блага не мешал нам оставаться в нашем жалком состоянии 
(нежелании следовать его наставлениям) и быть незави-
симыми. Видя его беспрецедентную проницательность и 
размышляя об этом, я навечно продал себя его лотосным 
стопам. Что может сделать Шри Гуру для тех, кто хочет 
быть обманут? Вторгаться в чью-то независимость — озна-
чает нанести урон природе сознания души, что полностью 
противоречит воле Бхагавана. Поскольку Шрила Гурудев 
демонстрирует вершину служения Шри Бхагавану, такое 
вмешательство в независимость было бы чуждо его при-
роде.
       Говорится, что Шри Гуру проливает милость на сво-
их учеников, даже обманывая их, и поэтому его называют 
«Океаном милости». Кто сможет понять скрытый смысл 
его намерений? Процесс изменения сердца, опьяненно-
го желанием наслаждаться чувственными объектами, за-
ключается в принципе: «ванчает дравинадибхих – обмани 
меня, просто предложив мне мирские блага». У нас есть 
склонность удовлетворять собственные желания, наслаж-
даясь богатством и собственностью Шрилы Гурудева, и 
наша главная обязанность в этот день – сжечь эту привыч-
ку дотла в огне разлуки с ним. Когда Шрила Прабхупада 
физически присутствовал в этом мире, он был очень добр 
ко мне, создавая для  меня множество всяческих удобств, 
а теперь из-за того, что я лишился его заботы, я испыты-

“Если бы наша потребность в Шри Гуру основывалась 
на ощущении полной пустоты, образовавшейся из-за 
отсутствия его опеки, это только усилило бы наше 

чувство разлуки”.  
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ваю острую боль разлуки с ним. Если бы наша потребность 
в Шри Гуру основывалась на ощущении полной пустоты, об-
разовавшейся из-за отсутствия его опеки, это только усилило 
бы наше чувство разлуки.

Видение Шрилы Прабхупады, подобающее 
парамахамсе

 
Видя слабость моего сердца, Шрила Гурудев занимал меня 
служением, прославляя и осыпая похвалами. Ободряющие 
слова, исполненные восторженной радости, тешат челове-
ческие чувства, и поэтому я, к сожалению, занимал Шрилу 

Гурудева удовлетворением моих собственных желаний, ожи-
дая от него такого отношения. Более того, гордыня моего глу-
пого ума, считавшего себя единственным объектом похвалы 
Гурудева, что абсолютно ложно, достигла зенита. Так, я про-
сто предал земле стих тринад апи суничена, которому учил 
Шриман Махапрабху.
   Положение Шрилы Гурудева как трансцедентной и полно-
стью свободной души таково, что он навсегда является во-
площением выражений «йатха йатха нетра паде, татха 

кришна спхуре, – куда бы он ни взглянул, всё напоминает ему 
о Кришне» и «йатха нади декхе, татха  манайе калинди – 
в любой реке он видит священную реку Калинди». Такова 
природа Шрилы Гурудева. Поэтому я, сточная канава, до 
краев наполненная зловонными нечистотами материального 
мира, кажусь маха-бхагавате священной рекой Калинди, но 
сам-то я, прекрасно зная, сколько мусора находится в моём 
сердце, не могу считать себя Калинди. Не любая гора – Гири 
Говардхан. Однако маха-бхагавата принимает огромную 
гору моей надменной гордости за Говардхан, хотя для меня 
это вовсе не Говардхан. 
    Чтобы помочь мне прогрессировать, Шрила Прабхупада 
прилагал особые усилия, щедро прославляя меня. Не пони-
мая глубокую изотерическую природу его сердца, я от его по-
хвал раздувался от гордости и постоянно требовал их. Теперь, 
в его отсутствии, моё «шестое чувство» (ум) больше не на-
слаждается его восторженными словами, и когда я думаю 
об этом, я жажду быть с ним. Но сегодня, в день его ухода, я 
обязан полностью разрушить свою подобную горе гордость, 
вспоминая его наставления, которые способны сотрясти зем-
лю и разить, словно удар грома.

Суть учения Шрилы Прабхупады
Когда Шрила Прабхупада давал нам наставления, это звуча-
ло, подобно львиному рыку, а когда отчитывал – поражало, 
как удар молнии. Язык, которым он говорил, заставлял серд-
це трепетать. Одно из его главных наставлений, произнесён-
ных таким образом, волнует сегодня моё сердце. Предвидя 
наше безрадостное будущее, Шрила Прабхупада ради на-
шего спасения давал нам возвышенные наставления о про-
цессе садханы. Главное из них – радовать Кришну, совершая 
харимана-киртан в обществе садху и вайшнавов. На самом 

деле, единственное, что является бхаджаном, – это кир-

тан Кришне. В этом суть учения Шрилы Рупы Госвами и 
Рагхунатхи Госвами.
       Составители ведических писаний никогда не говорили, 
что совершать бхаджан – означает укрыться в уединенном 
месте и, взращивая лень, услаждать свои чувства. Те, кто 
привязан к удовлетворению чувств, кто желает почёта и 
ленив, не способны понять природу бхаджана. Под пред-
логом совершения харинамы, они попрятались в своих 
домах, подобных темному колодцу. Они считают, что «по-
тягивание веревочки», как обычно называл это Шрила 
Прабхупада, и есть харинама, и поэтому они  деградиру-
ют.
     Все ленивые и слабые из-за отсутствия кришна-шакти 
считают служение Шри Гуру, который полностью погру-
жен в служение Шри Кришне, кармой, обычной мирской 
деятельностью. Их неспособность различать карму и бхак-

ти, словно копьё, пронзает сердце Шрилы Прабхупады в 
день его ухода. Если полная занятость чувств в служении 
Шри Кришне является кармой, означает ли это, что бха-

гават-бхакти – их полная бездеятельность?
   Сегодня, в день ухода Шрилы Прабхупады, моё серд-
це стонет от боли, когда я вспоминаю описание гуру-дро-

хита, мятежников против Шри Гуру, тех джив, которые 
поражены слабостью сердца и жаждой славы. Шрила 
Прабхупада использовал слово «изоляция» (для нирджа-

на), советуя нам держаться подальше от дурных людей 
(дурджана) и общаться со святыми (саджана). Любое иное 
понимание слова «изоляция» противоречит ведическим 
писаниям, здравому смыслу и миссионерскому духу, кото-
рого так жаждал Шрила Гурупада-падма.

    "Гаудия Веданта Самити" просит вас не заниматься 
тем, что направлено против сокровенного желания ом 

вишнупада парамахамса-свами аштоттара-шата Шри 
Шримад Бхактисиддханты Сарасвати Госвами Тхакура. 
Всем вам следует способствовать исполнению его воли. 
Ради нашего блага Шрила Прабхупада сохранил свои 
самые драгоценные наставления в форме песни (душта 

мана! туми кишера вайшнава?). Пусть сегодня, в день его 
ухода, эта песня станет нам дороже жизни.
   Шрила Прабхупада сохранил в ней высеченную золо-
тыми буквами суть всех наставлений, чтобы мы могли до-
стичь служения Шримати Радхарани в парама-унната-

удджвала расе, — самых возвышенных и сияющих отно-
шений с Божественной Четой. В день его ухода мы будем 
помнить об этих наставлениях посредством киртана.

 
õ

                                      Переведено из «Гаудия Патрики», 
1 год издания, выпуски 10-11.

Впервые опубликовано в «Rays of the Harmonist»,
15 выпуск, Картика 2005 года
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сfкшfд-дхаритвена самаста-ifстраир
уктас татхf бхfвйата эва садбхи{
кинту прабхор йа{ прийа эва тасйа

ванде гуро{ iрb чараtfравиндам

"Шри Гурваштакам" (7)

«Все священные писания гласят, что Шри Гурудев – 
сакшат-хари, воплощение энергии Шри Хари, по-
этому все святые считают духовного учителя пред-
ставителем Господа, неотличным от Него Самого. 
Шри Гурудев, будучи ближайшим слугой Господа 
(ачинтья-бхедабхеда-пракаша-виграхой, почитае-
мым представителем Кришны, который непости-
жимым образом одновременно един с Господом и 
отличен от Него), безмерно дорог Ему, поэтому я 
возношу молитвы его лотосным стопам».

Øðè Øðèìàä Áõàêòèâåäàíòà 
Ñâàìè Ìàõàðàäæ

Отрывок из лекции, прочитанной 12 февраля 
1936 года в день явления Шрилы Бхактисиддханты 

Сарасвати Тхакура Прабхупады, 
Шри Гаудия Матх, Бомбей
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Г  оспода, от имени членов бомбейского отделения 
Гаудия Матха позвольте мне поприветствовать всех 

вас, столь любезно присоединившихся в этот вечер к на-
шему совместному выражению почтения лотосным стопам 
учителя всего мира, Ачарьядевы, который является основа-
телем этой «Миссии Гаудия» и председателем-ачарьей «Шри 
Шри Вишва-вайшнава Раджа-сабхи». Я имею в виду моего 
вечного божественного учителя парамахамсу паривраджа-

качарью Шри Шримад Бхактисиддханту Сарасвати Госвами 
Махараджа.

Шестьдесят два года тому назад в этот счастливый день 
Ачарьядев явился по зову Тхакура Бхактивинода в Шри-
кшетра Джаганнатха-дхаме в Пури.

Господа, церемония почитания Ачарьядева, которую мы 
проводим сегодня вечером, –  не сектантство, потому что, 
говоря об основополагающем принципе Гурудева, то есть 
Ачарьядева, мы имеем в виду то, что адресовано всем людям. 
Мы отнюдь не хотим противопоставить моего гуру вашему 
или чьему-либо еще. Гуру один, но он является в бесчислен-
ных образах, чтобы учить вас, меня и всех остальных.

Шри Гуру тождествен Шри Бхагавану
Гуру, то есть Ачарьядев, как мы узнаём из подлинных 

писаний, несёт послание абсолютного мира, трансцендент-
ной обители Абсолютной Личности, где всё без исключе-
ния служит Абсолютной Истине. Мы много раз слышали: 
«махfджано йена гата{ са пантхf{ – следуй путем, которым 
шел предыдущий ачарья», но едва ли пытались понять истин-
ный смысл этого изречения. Досконально изучив это выска-
зывание, мы поймём, что махаджана – один, и прямая дорога 
в трансцендентный мир тоже одна. В «Мундака-упанишад» 
(1.2.12) говорится:

тад-виджufнfртхаv са гурум эвfбхигаччхет
самит-пftи{ iротрийаv брахма-нишnхам

«Чтобы понять трансцендентную науку, необходимо об-
ратиться к истинному духовному учителю, принадлежащему 
к цепи ученической преемственности, который утвердился в 
Абсолютной Истине».

Итак, в этом стихе предписывается следующее: чтобы по-
стичь трансцендентное знание, человек должен обратиться к 
гуру. Следовательно, если Абсолютная Истина одна, относи-
тельно чего, мы полагаем, нет двух мнений, не может быть 
также и двух гуру. Ачарьядев, для выражения нашего смирен-
ного почтения которому мы сегодня собрались, не является 
гуру сектантской общины или одним из многих противореча-
щих друг другу толкователей истины. Напротив, он – Джагад-

гуру, то есть гуру для всех нас; единственное различие в том, 
что одни повинуются ему добровольно, а другие не делают 
этого прямо.

В «Шримад-Бхагаватам» (11.17.27) говорится:

fчfрйаv мfv виджfнbйfн нfваманйета кархичит
на мартйа-буддхйfсeйета сарва-дева-майо гуру{

«Следует понять, что духовный учитель практически 
равен Мне, – сказал Благословенный Господь. – Никто не 
должен завидовать духовному учителю или считать его 
обыкновенным человеком, так как духовный учитель – 
это все полубоги, вместе взятые».

То есть ачарью отождествляют с самим Богом. Он не 
имеет ничего общего с деятельностью этого материаль-
ного мира. Он нисходит сюда не для того, чтобы вмеши-
ваться в дела, связанные с временными нуждами, а чтобы 
освобождать падшие обусловленные души – те существа, 
которые пришли сюда, в материальный мир, движимые 
желанием наслаждаться с помощью ума и пяти органов 
чувственного восприятия. Он является нам, чтобы от-
крыть свет Вед и даровать нам безграничную свободу, к 
которой мы страстно стремимся на каждом шагу своего 
странствия по жизни.

Трансцедентное знание Вед было вначале поведано 

“Гуру один, но 
он является в 
бесчисленных 
образах, чтобы 

учить вас, меня и 
всех остальных..”  
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Богом Брахме, творцу этой вселенной. От Брахмы знание 
перешло к Нараде, от Нарады – к Вьясадеве, от Вьясадевы 
– к Мадхве. Так по этой цепи ученической преемственно-
сти трансцедентное знание передавалось от одного уче-
ника к другому, пока не дошло до Господа Гауранги, Шри 
Кришны Чайтаньи, игравшего роль ученика и преемника 
Шри Ишвары Пури. Нынешний Ачарьядева – десятый 
представитель ученической преемственности, начиная 
от Шри Рупы Госвами, первого представителя Господа 
Чайтаньи, проповедовавшего эту трансцендентную тра-
дицию во всей её полноте. Знание, которое мы получаем 
от нашего Гурудева, не отличается от знания, переданного 
Самим Богом по цепи преемственности ачарьев, принадле-
жащих к линии наставников, ведущей начало от Брахмы. 
Мы отмечаем этот счастливый день, называя его Шри 

Вьяса-пуджа-титхи, поскольку ачарья – это ныне здрав-
ствующий представитель Вьясадевы, божественного со-
ставителя Вед, Пуран, «Бхагават-гиты», «Махабхараты» и 
«Шримад-Бхагаватам»… 

Предание Шри Гуру – это первейшая 
необходимость в достижении Абсолютной 
Реальности

Господа, наши знания так ничтожны, наши чувства так 
несовершенны, а наши возможности так ограниченны, что 
мы не способны составить ни малейшего представления о 
сфере абсолютного, пока не предадимся лотосным стопам 
Шри Вьясадевы или его истинного представителя. Каждое 
мгновение знание, полученное с помощью непосредствен-
ного чувственного восприятия, обманывает нас. Это – все-
го-навсего наши измышления, порождения ума, вечно вво-
дящего нас в заблуждение, изменчивого и колеблющегося. 
С помощью ограниченного, извращенного метода наблю-
дения и эксперимента мы ничего не узнаем о сфере транс-
цедентного. Но все мы можем с глубокой сосредоточенно-
стью слушать трансцендентный звук, передаваемый из той 
сферы в эту через кристально чистую среду Шри Гурудева 
или Шри Вьясадевы. Поэтому, господа, чтобы устранить 

разногласия между нами, порождённые нашим непокорным 
нравом, мы должны сегодня же предаться стопам предста-
вителя Шри Вьясадевы. «Шри Гита» (4.34) подтверждает 
это:

тад виддхи праtипfтена парипраiнена севайf
упадекшйанти те джufнаv джufнинас таттва-дарiина{

«Просто обратись к истинному и мудрому духовному 
учителю. Сначала предайся ему и постарайся его понять, 
задавая вопросы и служа ему. Мудрый духовный учитель 
просветит тебя в трансцедентном знании, ибо он познал 
Абсолютную Истину».

Чтобы воспринять трансцедентное знание, мы должны 
полностью предаться истинному ачарье, стремясь задавать 
ему вопросы и служить ему. Истинное служение Абсолюту 
под руководством ачарьи – единственное средство, с по-
мощью которого можно усвоить трансцедентное знание. 
Сегодняшняя наша встреча, цель которой – предложить 
наше смиренное служение и почтение стопам Ачарьядевы, 
дарует нам способность усвоить трансцедентное знание, ко-
торое он столь милостиво, не делая никаких различий, пере-
дает всем людям.

Господа, все мы в той или иной степени гордимся про-
шлым нашей индийской цивилизации, но на самом деле мы 
не знаем её истинной природы. Мы не можем гордиться ма-
териальной цивилизацией прошлого, которая сейчас в ты-
сячу раз грандиознее, чем в былые времена. Известно, что 
сейчас мы живем в эпоху тьмы, в Кали-югу…

Божественное послание Шри Гуру – 
подходящее лекарство для страдающего 
человечества 

Итак, в то время, когда другие еще пребывали в лоне 
исторического забвения, мудрецы Индии развили иной 
тип цивилизации, позволившей им познать себя. Они об-
наружили, что все мы отнюдь не материальные существа, 
а духовные, вечные и неуничтожимые слуги Абсолюта. Но, 
поскольку вопреки здравой идее, мы предпочли полностью 
отождествить себя с этим нынешним материальным суще-
ствованием, наши страдания многократно умножились в 
соответствии с неумолимым законом рождения, смерти и 
сопутствующих им болезней и тревог.

На самом деле эти страдания невозможно облегчить 
никаким количеством материальных удовольствий, потому 
что материя и дух – две абсолютно разные стихии. Это то 
же, что вытащить обитателя вод на сушу, предоставив ему 
все доступные здесь удовольствия. Смертельные муки этого 
живого существа невозможно будет облегчить до тех пор, 
пока его не заберут из чуждой ему среды. Дух и материя 
полностью противоположны друг другу. Все мы – духовные 
существа. Мы не сможем обрести совершенного счастья 
(хотя имеем на это право по рождению), сколько бы ни за-

“... все мы можем с глубокой 
сосредоточенностью слушать 

трансцендентный звук, передаваемый 
из той сферы в эту через кристально 

чистую среду Шри Гурудева или 
Шри Вьясадевы.”  
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нимались мирской деятельностью. Обрести совершённое 
счастье можно, только вернувшись в свое естественное со-
стояние духовного бытия. Таков уникальный вклад нашей 
древней индийской цивилизации, таково послание «Гиты», 
Вед и Пуран и учение всех истинных ачарий, включая на-
шего нынешнего Ачарьядева, стоящего в цепи преемствен-
ности учителей, идущей от Господа Чайтаньи.

Господа, признавая несовершенство нашего понимания 
того, что мы по его милости смогли усвоить из возвышен-
ного послания нашего ачарьядева, ом вишнупада па-

рамахамсы паривраджакачарьи Шри Шримад 
Бхактисиддханты Сарасвати Госвами 
Махараджа, мы все же должны сказать, 
что осознаём, насколько благотворно 
для страждущего человечества ис-
ходящее из его уст божественное 
послание. Всем нам следует тер-
пеливо слушать его. Если мы 
слушаем трансцендентный звук 
без ненужных возражений, он, 
несомненно, проявит к нам 
свою милость. Миссия ачарьи 

состоит в том, чтобы вернуть 
нас в наш изначальный дом, 
обратно к Богу. Поэтому по-
звольте мне повторить, что нам 
всем следует терпеливо слушать 
его, следовать ему в меру нашей 
убежденности и склоняться к его 
лотосным стопам, чтобы избавить-
ся от нашего нынешнего ничем не 
оправданного нежелания служить 
Абсолюту и всем остальным душам…

Шри Гуру полностью раскры-
вает  разумную сторону нашей 
жизни 

Мы даже не пытаемся дать какую-нибудь 
пищу душе, которая отлична от тела и ума; сле-
довательно, мы все в буквальном смысле слова 
совершаем самоубийство. Миссия Ачарьядева 
– предостеречь нас и призвать отказаться от 
этого неверного образа действий. Склонимся 
же к его лотосным стопам за ту беспримесную 
милость и доброту, которой он одарил нас.

Господа, не считайте, что мой Гурудев хочет полностью 
затормозить развитие современной цивилизации – невоз-
можно совершить подобный подвиг. Но давайте научимся 
у него искусству извлекать максимальную пользу из невы-
годной сделки и попытаемся понять, как важна эта чело-
веческая форма жизни, пригодная для высшего развития 
истинного сознания. Не стоит пренебрегать возможностью 

наилучшим образом использовать эту редкую человече-
скую форму жизни. В «Шримад-Бхагаватам» (11.9.29) ска-
зано:

лабдхвf су-дурлабхам идаv баху-самбхавfнте

мfнушйам артхадам анитйам апbха дхbра{

тeрtаv йатета на патед ану мhтйу йfван

ни{iрейасfйа вишайа{ кхалу сарвата{  сйfт

«Эту человеческую форму жизни обретают после 
многих и многих рождений, и хотя она недолго-

вечна, но может стать величайшим благом. 
Поэтому здравомыслящий и разумный 

человек должен попытаться испол-
нить свою миссию и обрести в жиз-

ни высшее благо, прежде, чем 
наступит смерть. Ему следует 

избегать всегда доступных чув-
ственных наслаждений».

Давайте же не будем тра-
тить эту человеческую жизнь 
на тщетную погоню за матери-
альным наслаждением, — дру-
гими словами, на еду, сон, обо-
рону и плотские удовольствия. 
Послание Ачарьядева выраже-
но в словах Шри Рупы Госвами 
(Бхакти-расамрита-синдху, 

1.2.255 – 256):

анfсактасйа вишайfн

    йатхfрхам упайуuджата{

нирбандха{ кhшtа-самбандхе

    йуктаv ваирfгйам учйате

прfпаuчикатайf буддхйf

    хари-самбандхи-вастуна{

мумукшубхи{ паритйfго

    ваирfгйаv пхалгу катхйате

«О человеке говорят, что он ведет 
полностью отречённый образ жизни, 
если он живет в соответствии с созна-
нием Кришны. Он не должен быть 
привязан к удовлетворению чувств 
и должен принимать лишь то, что не-

обходимо для поддержания тела. С другой стороны, того, 
кто отрекается от всего, что может быть использовано в 
служении Кришне под предлогом того, что это матери-
альные вещи, нельзя считать полностью отречённым».

Смысл этих изречений можно осознать только при 
условии полного развития разумной стороны нашей на-
туры, а не ее животного аспекта. Давайте же, сидя у стоп 

“Он открыл нам глаза, 
он — наш вечный отец, 

наш вечный наставник и 
вечный руководитель.”  
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Ачарьядева, попытаемся понять из этого трансцендент-
ного источника знаний, кто мы такие, что представляет 
собой эта Вселенная, кто такой Бог и каковы наши взаи-
моотношения с Ним. Учение Господа Чайтаньи предна-
значено для живых существ, ибо это весть из мира жиз-
ни. Господа Чайтанью не заботило совершенствование 
этого мира, который недаром зовется Мартья-локой – 
миром, где всё обречено на смерть. Он явился нам четы-
реста пятьдесят лет назад, чтобы поведать о трансцен-
дентной вселенной, где всё постоянно и призвано слу-
жить Абсолюту. Однако в последнее время некоторые 
бессовестные люди представляли Господа Чайтанью в 
ложном свете, и высочайшая философия Господа была 
неверно истолкована, как культ низкоразвитого обще-
ства. Мы рады объявить сегодня, что по своей доброте 
наш Ачарьядев спас нас от этой ужасной деградации, и 
потому мы со смирением припадаем к его лотосным сто-
пам.

Избегайте эмпириков
Господа, приписывать Личности Бога только без-

личные качества и представлять Его в нелепом виде, 
утверждая, что у Него нет ни чувств, ни формы, ни го-
ловы, ни ног, что Он не занимается деятельностью и не 
испытывает наслаждений, превратилось в современном 
культурном (или бескультурном) обществе в манию. 
Это доставляет удовольствие и современным учёным, 
поскольку им явно недостает надлежащего руковод-
ства и глубокого проникновения в духовные сферы. 
Эти эмпирики мыслят одинаково: всё, что приносит 
наслаждение, должно быть монополизировано челове-
ческим обществом или каким-либо одним его классом, 
а безличному Богу отводится роль всего лишь исполни-
теля их прихотей. Мы счастливы, что милосердие Его 
Божественной Милости парамахамсы паривраджака-

чарьи Бхактисиддханты Сарасвати Госвами Махараджа 
избавило нас от этой страшной болезни. Он открыл нам 
глаза, он — наш вечный отец, наш вечный наставник и 
вечный руководитель. Поэтому сегодня, в этот счастли-
вый день, давайте склонимся к его лотосным стопам.

Господа, хотя в науке о Трансцендентном мы подоб-
ны несмышленым детям, тем не менее, Его Божественная 
Милость, наш Гурудев, зажег в нас маленький огонёк, 
чтобы рассеять непроглядную тьму эмпирического зна-
ния. Теперь мы так надежно защищены, что никакие 
философские аргументы школ эмпирической мысли 
не заставят нас ни на йоту отступить с позиции веч-
ной зависимости от лотосных стоп Его Божественной 
Милости. Более того, мы готовы бросить вызов самым 
эрудированным учёным школы майавады и доказать, 
что только Личность Бога и Его трансцендентные раз-
влечения на Голоке составляют возвышенную мудрость 

Вед. Об этом недвусмысленно говорится в «Чхандогйа-
упанишад» (8.13.1) и «Риг-веде» (1.22.20):

iйfмfч чхавалаv прападйе

iавалfч чхйfмаv прападйе

«Чтобы снискать милость Кришны, я предаюсь Его 
энергии (Радхе), а чтобы снискать милость Его энергии, 
я предаюсь Кришне».

Секрет Шри Вьяса-пуджи  

Самые видные учёные-эмпирики не понимают этой 
простой истины, так подробно объясненной в «Гите», 
и даже не подозревают о ней. В этом секрет Шри 
Вьяса-пуджи. Медитируя на трансцендентные игры 
Абсолютного Бога, мы испытываем гордость за то, что яв-
ляемся Его вечными слугами, и с ликованием пускаемся 
в пляс. Слава моему божественному учителю, ибо неис-
сякаемым потоком своей милости он пробудил в нас это 
движение вечного бытия. Припадем же к его лотосным 
стопам.

Господа, не явись он перед нами, чтобы освободить 
нас из рабства этого грубого мирского заблуждения, мы 
наверняка должны были бы на протяжении жизней и 
веков оставаться беспомощными пленниками тьмы. Не 
явись он перед нами, нам не было бы дано понять смысл 
первой шлоки «Брахма-самхиты» (5.1):

иiвара{ парама{ кhшtа{ сач-чид-fнанда-виграха{

анfдир fдир говинда{ сарва-кfраtа-кfраtам

 «Шри Кришна, Говинда, – воплощение вечности, зна-
ния и блаженства. Он — Верховная Личность Бога, пове-
литель всех повелителей и источник всех воплощений. У 
Него нет начала, ибо Он – источник всего сущего и изна-
чальная причина всех причин».

Лично у меня нет надежды на какое-то непосредствен-
ное служение в течение миллионов грядущих рождений в 
моих скитаниях по жизни, но я уверен, что когда-нибудь 
выберусь из этой трясины заблуждения, в которой сейчас 
так глубоко завяз. Поэтому я истово молюсь у лотосных 
стоп моего божественного учителя, чтобы он дал мне вы-
страдать те муки, которые мне суждено испытать за про-
шлые ошибки, но позволил бы все время помнить, что я 
всего лишь ничтожный слуга Всемогущего Абсолютного 
Бога, которого я осознал благодаря неизменной милости 
моего божественного учителя. И потому со смирением, на 
какое только способен, я припадаю к его лотосным сто-
пам. õ

Впервые опубликовано Гаудия Матхом,
а позднее напечатано в «Науке Самоосознания»ББТ, 
в «Бхагавата Дхарме» Шри Гопинатха Гаудиа Матха
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Обусловленная душа никогда не может 
сравниться с гуру

К аждый понимает важность предмета (гурут-

ву) в соответствии со своими возможностями. 
Нередко наши усилия приобрести желаемое при помощи 
чувств заканчиваются неудачей, и в итоге мы оставляем 
свои попытки. Особенно трудно нашим чувствам достичь 
того, что находится вне материальной природы. Поэтому 
писания утверждают:

апрfкhта васту нахе прfкhта-гочара

веда-пурftете эй кахе нирантара

(«Шри Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 9.194)

"Веды и Пураны определяют духовную реальность как 
нечто, всегда находящееся за пределами восприятия ма-

териальных чувств".

Например, между моим рассказом о славе духовно-

го учителя и прославлением того, кто в действительности 

является таттва-гья, глубоко понимающим заключе-

ния шастр, существует такая же разница, как между не-

бом и землёй. Из-за того, что обусловленная душа гордо 

приписывает себя в ученики, её прославление Гурудева 

лишено той силы, которая присутствует в прославлении 

истинного ученика. Моё повторение святых имен Господа 

не чета повторению святых имен истинно возвышенной 

личности, и хари-катха такого недостойного человека, 

как я, кардинально отличается от хари-катхи того, кто 

по-настоящему достоин её говорить.

Âûäåðæêè èç ëåêöèè 

Øðè Øðèìàä Áõàêòèâåäàíòû 
Òðèâèêðàìû Ãîñâàìè Ìàõàðàäæà 

â Øðè Äåâàíàíäà Ãàóäèÿ Ìàòõå 
â Íàâàäâèïå 8 ìàðòà 1998 ãîäà

ÊÒÎ ÌÎÆÅÒ ÁÛÒÜ

ÈÑÒÈÍÍÛÌ ÃÓÐÓ?
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Много ли среди нас истинных учеников?
Все мы приняли духовного учителя, однако приобрели ли 

мы при этом его качества? Среди тысяч учеников нашего 

гуру сколько поистине осознали его величие? Эти вопро-

сы заставляют серьёзно задуматься. Ведь далеко не все 

ученики духовного учителя обладают одинаковой квали-

фикацией. Между учениками есть огромная разница.

Такая же большая разница существует между фор-

мальным и истинным посвящением у духовного учителя. 

Сначала ученик получает дикша-мантры от Шри Гуру, а 

потом, когда он обретает необходимые качества, он тоже 

может стать духовным учителем. Здесь нет ничего зазор-

ного. Однако, начиная принимать учеников до обретения 

нужных для этого качеств, он поступает вразрез свое-

го уровня духовного познания. Таково мнение писаний.  

Всегда важно учитывать качества личности. 

Шастры говорят, что простая звуковая вибрация 

(шабда-саманья) отличается от трансцендентной (шабда-

брахма) так же, как чёрное от белого. «Я всего лишь даю 

ту же самую дикша-мантру, которую дал мне Гурудев, по-

этому и эффект от нее будет такой же». Это совсем не так. 

Если кто-то принимает формальную дикшу и не прилага-

ет усилий, чтобы духовно расти, он не сможет стать истин-

ным учеником. Лишь тот ученик, кто обладает качествами 

гуру, описанными в шастрах, может стать гуру.

вfчо вегам манаса{ кродха-вегаv

джихвf-вегам ударопастха-вегам 

этfн вегfн йо вишахета дхbра{

 сарвfм апbмfv пhтхивbv са iишйfт

(«Шри Упадешамрита», 1)

"Мудрый и невозмутимый человек, способный управлять 
речью и порывами ума, умеющий сдержать гнев и укро-
тить побуждения языка, желудка и гениталий, может да-
вать наставления всему миру или, иными словами, все мо-

гут стать учениками человека с таким самообладанием". 

Такой настоящий гуру может весь мир превратить 

в своих учеников. Он – госвами. Его чувства в его власти. 

Годас подчиняется своим чувствам. Годас означает «раб 

чувств», а госвами – «господин чувств». Это совершенно 

противоположные по своему значению термины. Теперь, 

когда я искренне проанализирую свои собственные каче-

ства, дерзкая мысль о том, что я становлюсь гуру, сразу 

испарится. Но если я все же продолжу считать, что ста-

новлюсь гуру, прельщенный славой и поклонением, кото-

рые с легкостью даются такому положению, значит, я не 

смогу исполнять истинные обязанности гуру.

Гуру учит своим примером 
Кто такой вайшнав?

канака-кfмини пратишnхf-бfгхини

чхflийfчхе йаре сей та вайшtава

 («Душта мана! Туми кисера вайшнава», 11)

"[Желания обрести] деньги, женщин и славу подобны ти-
грицам. Те, кому удалось вырваться из их когтей, поистине 
являются вайшнавами. Только вайшнавы, которые чисты 
и не привязаны ни к чему материальному, могут выйти по-

бедителями из схватки с материальным существованием". 

Истинный гуру с такими качествами может прини-

мать учеников по всему миру. Просто повторение маха-

мантры – Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна 

Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе 

– вовсе не обязательно указывает на то, что повторяющий 

имеет гурутву, или квалификацию быть гуру.

fпани fчари дхарма дживере iикхfя

fпани нf кайле дхарма iикхано нf джfйа

"Других следует учить дхарме на собственном примере. 
Если личность не следует тому, о чём говорит, она не 
должна учить других".

fчиноти йа{ ifстрfтхам fчfре стхfпайатй апи

свайям fчарате йамfд fчfрйас тена киртита{

 «Вайю Пурана»

"Ачарья – это тот, кто в совершенстве понимает заключе-
ния явленных писаний,  чьё поведение отражает их глу-
бокое осознание. Он является живым примером, посколь-
ку учит других значению писаний как на словах, так и на 

деле".
 

Эти стихи были произнесены для того, чтобы под-
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черкнуть, что тот, кто принимает на себя роль гуру и дает 

наставления другим, сам должен следовать своим настав-

лениям. Если он так не делает, его проповедь не принесёт 

успеха. Слова человека, который сам принимает одурма-

нивающие вещества, но другим говорит не делать этого, 

не будут обладать силой.

 Писания никого не поощряют становиться гуру до 

тех пор, пока его поведение не станет соответствующим. 

В них объясняется, что гуру должен познать шабда-брах-

му (трансцендентную звуковую вибрацию), а также у него 

должно быть полное понимание пара-брахмы (трансцен-

дентного образа Господа) и принципов трансцендентных 

истин, таких как кришна-таттва. Если такого познания 

нет, невозможно передать трансцендентное знание уче-

нику просто посредством слов. Дать дикшу - значит дать 

трансцендентное знание:

дивйам джufнам йато дадйfт
курйfт пfпасйа саyкшайам
тасмfд-дикшети сf проктf
деiикайс таттва-ковидай{

 («Хари-бхакти-виласа», 2.3-4)

"В совершенстве знающий философские истины, тат-

тву, знает, что процесс дикши может пробудить в любом 
человеке трансцендентное знание и уничтожить послед-

ствия его грехов".

Квалификация имеет решающее значение
Никто не может стать гуру, просто запомнив шлоки 

из таких писаний,  как Веды, и придумав к ним объясне-

ния.
нfйам fтмf правачанена лабхйо

 на медхайf на бахунf iрутена

 йам эваиша вhtуте тена лабхйас

 тасйаиша fтмf вивhtуте танev свfм

(«Катха Упанишад», 1.2.23)

"Ни красноречивые лекции, ни выдающийся интел-
лект, ни самое внимательное и проникновенное слушание 
не делают человека способным познать Верховную Лич-
ность Бога. Он Сам выбирает того, кто познает Его. Толь-
ко такие люди удачливы и получают Его даршан".

Нам следует поразмыслить над тем, сколько транс-

цендентного знания мы впитали в себя. Множество пре-

данных могут принять прибежище у одного и того же ду-

ховного учителя. Среди них одни озарены светом транс-

цендентного знания, а других всё ещё покрывает невеже-

ство. Неправильно упрекать в этом Шри Гуру. Подобное 

различие основано на разной квалификации учеников и 

разной силе прилагаемых ими усилий. Учитель дает оди-

наковый урок всем учащимся, однако один ученик по-

нимает предмет лучше всех и завершает год с отличными 

оценками, в то время как другой позорно проваливается 

на экзаменах, а третий еле-еле набирает нужные баллы, 

чтобы перейти в следующий класс. Учитель учил всех оди-

наково, но результаты детей отличаются в соответствии 

со способностями каждого. Подобным же образом, никто 

не может стать духовным учителем просто потому, что он 

является учеником, до тех пор пока сам не обретёт необ-

ходимые качества.

Гуру наделён глубоким познанием
Упанишады говорят: «апани ападау – у Верховного 

существа (Брахмана) нет рук и ног». Здесь всего лишь 

говорится о том, что у Него нет материальных рук и ног.

В действительности стих апани ападау был произне-

сён для того, чтобы утвердить Его божественную приро-

ду, чтобы мы перестали материально Его воспринимать. 

Данный стих вовсе не означает, что Он на самом деле не 

имеет рук и ног. Описывается, что Его тело состоит из 

вечности, знания и блаженства (сат-чит-ананда).

Что значит «тело, состоящее из сат-чит-ананды»? 

Мы слышали об этом из уст предыдущих ачарий и вто-

рим за ними вслед то же самое, однако в реальности мы 

не осознаем, что представляет собой Его тело – мягкое 

‟Если кто-то принимает дикшу и 

не прилагает усилий, он не сможет 

стать истинным учеником..”
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оно или же твердое, как кусок дерева или железа. Лишь 

те, кто знает на собственном опыте, что представляет со-

бой Его тело, могут стать гуру. А тот, кто заявляет о себе 

как о гуру, но не обладает подобным опытом, на самом 

деле является обманщиком, и все его попытки быть гуру 

закончатся неудачей. 

«Идите сюда! Идите сюда! Обнимите Господа Джа-

ганнатху!» - зазывая людей подобными речами, пуджари 

могут насильно заставить их обнять Господа.

«Ах, - начнет рыдать обнявший Господа человек, - я 

обнимаю Господа Джаганнатху!»

Однако что произошло в действительности? Были 

ли наши чувства подобны пламени разлуки, 

когда мы обнимали Его? Нет, потому что 

мы не знаем в действительности, каково 

Его тело. 

Кто-нибудь может сказать: «Я дотро-

нулся до Божества Кришны. Оно было та-

ким холодным. Поскольку Божество сдела-

но из камня, то дотрагиваясь до Него, ощу-

щаешь, будто коснулся льда!»

Если у человека недостаёт трансцен-

дентного понимания, как он может дать его 

другим? У меня нет духовного знания, но я 

заявляю: «Идите сюда! Идите сюда! Я ода-

рю вас духовным знанием!» Как такое воз-

можно?

Измеряя наш духовный прогресс
бхакти{ пареifнубхаво вирактир

анйатра чаиша трика эка-кfла{ прападйамfнасйа 
йатхfiната{ сйус

            тушnи{ пушnи{ кшуд-апfйо ‘ну-гхfсам

(«Шримад-Бхагаватам», 11.2.42)

"Голодный человек с каждым кусочком съеденной ищи од-
новременно испытывает удовлетворение, питание и насы-
щение. Подобным образом, преданный, который вручил 
себя Господу, совершая практику бхакти, одновременно 
познаёт, кем является его почитаемое Божество, углубля-
ет свои отношения с Ним и теряет привязанность к брен-

ному миру и мирским взаимоотношениям". 

Таков барометр духовного роста для каждого, кто 

заявляет, что он практикует бхакти. Оставил ли человек 

материальные наслаждения? Пришла ли к нему есте-

ственная отрешённость к материальным вещам? Пленён 

ли он все еще материальными объектами чувств, которые 

влекут его вкусом, запахом, прикосновением и звуками — 

деньгами, женщинами и всем остальным, и желает ли он 

наслаждаться всем этим? Относимся ли мы к объектам 

наслаждения так, как делает таттва-гья, и  используем 

ли мы их так же, как он?

Следующий пример прояснит значение моих слов. 

К примеру, я могу обратиться к женщине: «Кришна 

даси», однако то, что я назвал её Кришна даси, вовсе не 

означает, что именно таковой я её считаю. Может, я ещё 

лелею желание сделать её своей служанкой (даси)? Как 

человек с подобными желаниями в сердце может стать 

гуру? Только когда трансцендентная бхакти проявится в 

сердце, человек познает Бога.

Если человек совершает бхакти и развивает взаи-

моотношения с Господом, то он естественно 

чувствует привязанность к Нему и считает 

Его горячо любимым и близким. Он чув-

ствует свою связь с Господом в настроении 

служения Ему, дружбы, любви родителей 

или возлюбленной. Именно тогда он познает 

Бога. 

Если бы кто-нибудь сказал мне, что ви-

дел Господа Кришну лежащим на земле без-

дыханным, я бы не зарыдал и не расстроился, 

да и сердце моё не сжалось бы. 

Но вот, если бы мне сказали, что мою 

жену сбил автобус, и её видели лежащей 

мёртвой на дороге, я бы немедленно начал 

скорбеть и рыдать. Мы не испытали бы силь-

ного потрясения, если бы Кришна оставил 

нас, хотя выказываем себя Его преданными. Когда гопи 

услышали от Нарады Муни, что единственным средством 

от сильной головной боли, которую терпит Кришна, явля-

ется пыль со стоп преданных, они в тот же момент собра-

ли целый мешок и велели: «Возьми её сейчас же! Пусть 

даже нам теперь придется на веки вечные отправиться в 

ад, нам всё равно!». 

Развили ли мы такие взаимоотношения с Криш-

ной или желание служить Ему? Нет, мы подсчитываем, 

сколько денег отдали Гурудеву, и уже считаем себя вели-

кими слугами! Ведет ли человек учет денег, которые от-

дал жене? Можете ли вы показать мне записи расходов на 

жену? «Так что же, я не являюсь гуру-севакой? Да знаете 

ли вы, сколько я служил ему?»

 У нас есть барометр измерения бхакти. Истинный 

гуру абсолютно не привязан к материальному и совер-

шённым образом познал таттва-васту. õ

 «Rays of the Harmonist», 

15 выпуск, Картика, 2005 г.

‟Если у человека 

недостаёт 

трансцендентного 

понимания, как 

он может дать его 

другим?”
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Ш рила Джаганнатха дас Бабаджи 
Махарадж — вечный объект покло-

нения Шрилы Бхактивиноды Тхакура, а Шрила 
Бхактивинода Тхакур, в свою очередь, — вечный до-
рогой спутник Шрилы Джаганнатхи даса Бабаджи 
Махараджа. Но эту тайну никогда не примет сердцем 
тот, кто измеряет чью-то близость со Шри Гуру или с 
другой возвышенной личностью внешними мерками.

Шрила Бхактивинода Тхакур не является дикша-

учеником Шрилы Джаганнатхи даса Бабаджи в со-
ответствие с системой панчаратрики. Более того, он 
никогда не массировал руки, стопы и тело Шрилы 
Бабаджи Махараджа, никогда не готовил для него и 
не служил ему лично. А также он никогда не носил по-
жилого Бабаджи Махараджа, когда ему сложно было 
передвигаться, на своих плечах, как это делали дру-
гие его ученики. С обычной точки зрения, он также 
не находился возле него непрерывно. Но несмотря на 
это, именно он в линии Шри рупануг полностью ис-
полнил сокровенные желания вайшнава-сарвабхаума 

Шрилы Джаганнатхи даса Бабаджи Махараджа, и 
поэтому он – его самый близкий слуга (прештха-се-

вака) и ближайший спутник (антаранга ниджа-джа-

на). Это произошло благодаря тому, что читта-ври-

ти, зов сердца, и философские концепции Шрилы 
Бхактивиноды Тхакура были аналогичны взглядам 
Шрилы Джаганнатхи даса Бабаджи Махараджа. 

Там, где гуру и ученик делятся откровениями сво-
их сердец, между ними возникает состояние близости 
(антарангата), и они становятся дороги друг другу 
(прештхата), как в божестве Хари-хара .        

Шрила Бхактивинода Тхакур пришёл сюда с един-
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ственной целью – исполнить заветное желание сердца («мано-

‘бхишта») Шрилы Джаганнатхи даса Бабаджи Махараджа, 
и он совершал гуру-севу, посвящая ему всё, что у него было. 
Он не занимался неполноценным служением и не обманы-
вал себя, принимая богатства, женщин, престиж или любой 
другой вид самообмана в качестве вознаграждения за свою 
гуру-севу.

Поэтому драгоценный камень среди всех истинных духов-
ных учителей, вайшнава-сарвабхаума Шрила Джаганнатха 
дас Бабаджи Махарадж, возложил на Шрилу Бхактивиноду 
Тхакура ответственность за распространение послания Шри 
Гаурасундары в учёном кругу общества через книги, про-
славляющие святую землю Гауры (гаура-дхаму), святое имя 
Гауры (гаура-наму) и желания Гауры (гаура-каму). На самом 
деле, глубокий энтузиазм Шрилы Джаганнатхи даса Бабаджи 
Махараджа в проповеди дхармы шуддха-бхакти был в высшей 
степени проявлен его подлинным последователем, Шрилой 
Бхактивинодой Тхакуром. Наделенный его милостью, нитья-

сиддха спутник Гауры, Шрила Бхактивинода Тхакур, полно-
стью посвятил свои жизнь и душу осуществлению желания 

сердца Шри Шри Гуру-Гауранги. õ

Переведено из:
«Рупануга-вайшнава ачарьи Гаудия сампрадаи 

недавнего прошлого»
Составлено и переведено на хинди

Шри Шримад Бхактиведантой Нараяной Госвами 
Махараджем 

Впервые на английском и русском языках

Отрывки из «Рупануга-вайшнава ачарьи Гаудия сампрадаи недавнего прошлого».

Из главы, описывающей жизнь Шрилы Джаганнатхи даса Бабаджи Махараджа,

написанной Шри Шримад Бхактиведантой Нараяной Госвами Махараджем

Учениками Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура 

* В Харихара-кшетре в Навадвипе 
Шри Хари (Вишну) и Шри Хара 
(Шива) проявлены в одном Божестве, 
показывая, что высший вайшнав, 
Садашива, очень дорог Шри Хари и 
потому не отличен от Него.
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Шри Бхагаван пришёл как Вьяса, чтобы 
раскрыть Себя людям

Cегодня особый день. Когда наступает чей-либо15 
день явления, устраивается особое поклоне-

ние Шри Гуру, вайшнавам и Бхагавану. Те, кто приняли 
санньясу в линии Шри Вьясы, совершают поклонение 
предшествующим гуру в дни их явления. Вступительная 
молитва и проведение Вьяса-пуджи в день явления гуру 
включает в себя поклонение Бхагавану Шри Вьясадеву 
и всей Вайиасаки сампрадайе (той сампрадайе, в кото-
рой Шри Шукадева Госвами, сын Вьясадевы, поведал 
«Шримад-Бхагаватам»). Не почитая Вьясу, невозможно 
получить истинного плода гуру-пуджи. Шри Вьясадева 
не отличен от Самого Господа как Его пракаша-вигра-

ха. Чтобы поведать о Себе, Бхагаван проявился в форме 
трансцендентного звука как Веды. Кроме того, посколь-
ку Веды непостижимы для разума обычного человека, 
была необходимость расширить и объяснить их. Поэтому 
Бхагаван Сам, явившись как Вьясадева, разъяснил Веды. 
Он  –  таттва-васту, Абсолютная Реальность, и если 
Он Сам не раскроет Себя другим, никто не сможет по-
настоящему познать Его.

ведаиш ча сарваир ахам эва ведйо 

ведfнта-крид ведавид эва чfхам

(«Бхагавад-гита», 15.15)

Шри Кришна сказал: «Я – истинная Реальность (ва-

сту), утверждённая Ведами, один Я знаю значение Вед, 
и Я один проявил «Веданту». Поэтому без руководства 
Вьясы нет другого истинного или надлежащего способа 
познать Бхагавана».

15 Поскольку лекция была дана по случаю его соб-
ственного дня явления, Шрила Вамана Госвами Махарадж из 
скромности использует местоимение "чей-либо". 

"Прославление      Шри Хари, гуру и
    вайшнавов         в день Вьяса-пуджи"



Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И   •   

Шрила Гурудев, как представитель Шри Вьясадевы, 
раскрывает истину о Боге (бхагават-таттву). На самом 
деле Вьяса-пуджа совершается посредством гуру-пуджу, и 
в этом состоит особенность линии Шри Вьясадева. Шри 

Гуру-таттва (принцип гуру) и Шри Вьяса-таттва 
(сущность Вьясы) – неотличны. Следовательно, Вьяса-

пуджа значит «предлагать падью (воду для омовения ло-
тосных стоп Шри Гуру)». Ученик, который знает сокро-
венные желания Шрилы Гурудева, понимает, что тот хочет 
занять его совершенным бхаджаном. В этом заключается 
истинное значение падьи.

Необходимость принятия гуру
Шастры говорят:

тад-виджufнfртхаv са гурум эвfбхигаччхет
самит-пftи{ iротрийаv брахма-нишnхам

(«Мундака Упанишад», 1.2.12).

«Чтобы познать науку об Абсолютной Истине, 
Шри Бхагаване, человеку следует смиренно, со сло-
женными ладонями, обратиться за этим к своему 
духовному учителю, который познал Веды и стойко 
предан Абсолютной Истине». 

Слово тад-вигйанартхам означает не просто знание 
об Абсолютной Истине (таттва-гьяну), а её личное осоз-
нание. Иными словами, человеку следует обрести знание 
о према-бхакти.

  В самом начале «Веданта-сутры» Шри Вьясадева ска-
зал: «атхато брахма джигьяса, – Я не знаю ни природу 
Высшего Абсолюта (Брахмана), ни своих отношений с 
Ним. Я хочу познать эти истины. Если бы я знал это, то не 
задавал бы таких вопросов. Поэтому мне нужен учитель, 

который может даровать мне это знание». Эта сутра учит 
необходимости принять настоящего гуру, который знает 
природу Брахмана.

  Гурум эва абхигаччхет. Слова «гурум эва» утвержда-
ют, что принятие гуру — это самая важная необходимость. 
Невозможно узнать Высшую Абсолютную Личность из 
каких-то других источников знания. Поэтому человек со-
вершает абхигаману (смиренно, с желанием служить, вопро-
шает у гуру).

тад виддхи праtипfтена  парипраiнена севайf
упадекшйанти те джufнаv джufнинас таттва-дарiина{

(«Бхагавад-гита», 4.34)

«Чтобы обрести это знание, предлагай почтительные 
поклоны гуру, дающему трансцендентное знание, 
задавай ему вопросы и служи ему. Тогда таттва-

дарши, или те, кто в совершенстве познал смысл свя-
щенных писаний, и гьяни, осознавшие Абсолютную 
Истину, просветят тебя этим духовным знанием»

В этом стихе «Гиты» есть объяснение слова абхигамана. 
Оно означает «принять гуру с пранипатой (в полном пре-
дании ему), с парипрашной (смиренно задавая разумные 
вопросы, а не настойчиво требуя) и севой (с желанием слу-
жить)». Без этих трёх составляющих не будет правильных 
взаимоотношений с гуру.

дадfти пратигhхнfти гухйям fкхйати пhччхати

бхуyкте бходжайате чаива шаl-видхам прbти-лакшаtам

(«Упадешамрита», 4)

«Дарить чистым преданным нужные им вещи и при-
нимать от них в дар вещи, которыми они пользовались 

Øðè Øðèìàä Áõàêòèâåäàíòà Âàìàíà Ãîñâàìè Ìàõàðàäæ

7 января 2002 года в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе, Шилигури
(по случаю празднования Вьяса-пуджи)

"Прославление      Шри Хари, гуру и 

вайшнавов         в день Вьяса-пуджи"
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(прасад); поверять преданным свои откровения в 
бхаджане и просить их поделиться своими; вкушать с 
любовью прасад, полученный от преданных, и с лю-
бовью угощать их прасадом – таковы шесть призна-
ков любовных отношений между преданными». 

Шри Гуру – это свидетель Абсолютной 
Истины

Не обладая глубокой любовью к гуру, невозможно 
понять его сердце. Таким образом, без абхигаманы человек 
не сможет обрести таттва-гьяну и лишь впустую потратит 
своё время. Ученику немаловажно понять природу и 
особенности той личности, которую он принимает своим 
духовным учителем. Шастры говорят: шротрийам 

брахма ништхам. Гуру должен быть брахма-ништхам, 
всегда находиться в полном осознании трансцендентной 
Реальности, и он должен быть в линии, или преемствен-
ности, учителей, которые услышали божественное послание 
из достоверного источника (шраута-пантхи).

тасмfд гуруv прападйета джиджufсу{ iрейа уттамам

 ifбде паре ча нишtfтаv брахмаtй упаiамfiрайам

(«Шримад-Бхагаватам», 11.3.21)

«Как человеку узнать, в чём состоит его истинный 
долг, и что является высшим благом? Чтобы понять 
это, нужно прийти к лотосным стопам истинного 
гуру, который в совершенстве познал заключения 
священных писаний, таких как Веды, у кого есть 
личный духовный опыт осознания Бхагавана, и кто 
не подвержен влиянию материальных побуждений».

Души, желающие услышать и познать высшее, 
совершенное и вечное благо, а также узнать способ его 
постижения, должны предаться гуру, который обладает 
искусством осознания шабда-брахмы (Вед) и пара-брахмы 

(Бхагавана). Шабда-брахма означает нама-брахма, или 
вачака-брахма, трансцендентная звуковая вибрация имён 
Бхагавана, а пара-брахма значит нами-брахма – вачйа-

брахма, Сам Бхагаван. Истинный гуру – это тот, кто познал 
это. Он прекрасно знает обе сварупы Бхагавана. Он – не 
профессиональный жрец и оратор на сцене. Он – таттва-

"Вечные спутники Бога всегда 
служат Ему, и именно Гурудев 
проявляет это служение здесь. 
Поэтому способность быть гуру 
(гурутва) – это основополагающее 
качество вечного спутника Бога".
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дарши, видит таттва-васту и познал её. Таттва-васту 
– это Бхагаван и Его имя, образ, качества, спутники, игры 
и обитель. Всё это таттва-васту, а Шрила Гурудев – это 
таттва-дарши.

Шри Кришна объясняет, что только такой гуру, 
который осознал Абсолютную Истину, является в 
действительности проявлением Его собственной природы 
(сварупы):

fчfрйаv мfv виджfнbйfн нfваманйета кархичит
на мартйа-буддхйfсeйета сарва-дева-майо гуру{

(«Шримад-Бхагаватам», 11.17.27)

«Следует знать, что ачарья – это Я, нельзя 
проявлять неуважение к нему. Ачарье нельзя 
завидовать, считая его простым смертным, ибо он – 
представитель (сущность) всех полубогов». 

Шри Гуру – это одновременно и 
непосредственное проявление Бхагавана, 
и Его преданный слуга

Не следует думать, что Шрила Гурудев – это непо-
средственно Сам Кришна. Тех, кто так полагает, шастры 
осуждают как грешников, находящихся в плену своего от-
вратительного ума. Хотя Бхагаван и Его спутники в дей-
ствительности неотличны друг от друга, это не значит, что 
они одно и то же. Вечные спутники Бхагавана всегда слу-
жат Ему, и именно Гурудев проявляет это служение здесь. 
Поэтому способность быть гуру (гурутва) – это основопо-
лагающее качество вечного спутника.

йадйапи fмfра гуру — чайтанйера дfса

татхfпи джfнийе fми тfнхара пракаiа

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 1.44)

«Хотя я знаю, что мой Гурудев – преданный слуга 
Верховного Господа Шри Чайтаньи, но я также знаю, что 
он – Его полное проявление (пракаша)» 

Как солнечный свет нельзя отделить от солнца, по-
скольку он неотличен от него, так и Гурудев не может 
быть отделен от Бхагавана. Более того, как солнечный 
свет зависит от солнца, так и Гурудев, как гуру-таттва, 

подчиняется Бхагавану; он – севака-таттва Бхагавана. 

По этой причине шастры описывают Гурудева как неот-
личного от Кришны.

сfкшfд-дхаритвена самаста-ifстраир

   уктас татхf бхfвйата эва садбхи{

кинту прабхор йа{ прийа эва тасйа

 
  ванде гуро{ iрb чараtfравиндам

( "Гурваштака", 7)

«Я возношу молитвы лотосным стопам Шри Гурудева, 

которого все священные писания провозглашают сак-

шад-хари, неотличным от Господа, и это подтверждает-
ся всеми святыми. Будучи ближайшим слугой Господа 
(почитаемым представителем Кришны, который непо-
стижимым образом одновременно един с Ним и отличен 
от Него), Шри Гурудев безмерно дорог Ему».

  Так везде описывается, что Гурудев очень дорог 
Бхагавану. Поэтому он и не отличен от Бхагавана. Вот поче-
му Шрила Сарасвати Прабхупада говорил, что один аспект 
Кришны – это вишайа-джатийа (объект любви), а другой 
аспект – ашрайа-джатийа (обитель любви). В этих двух уди-
вительных аспектах развлечений Господа разнообразие про-
являет свою полную силу.

  Шри Кришна – в полной мере вишайа-джатийа, а 
Шри Гурупада-падма – это в полной мере ашрайа-джатийа. 

Поэтому Гурудев описывается как кришна-сварупа. Его не 
описывают как Самого Кришну. Почему?

кришtа бхакте кришtера гуtа сакали саuчаре

(«Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 22.75)

«Все трансцендентные качества Кришны постепенно 
развиваются в преданном Кришны».

Шри Гуру наделяет гурутвой — величием, 
присущим Кришне

При общении с чистым преданным в сердце дживы раз-
рубается узел, состоящий из всех видов авидьи (невежества), 
все беспокойства уходят, и вся карма разрушается. Таким 
образом, у дживы исчезают все виды несовершенства, и к 
ней приходит гурутва, качество величия, присущее Кришне. 
«Парама дурмати чила, та`ре гора уддхарила, тан`ра хаила 

патита-павана – когда крайне несчастные и греховные души 
были освобождены Гаурангой Махапрабху, они, в свою оче-
редь, стали освободителями других падших» («Прартхана», 
песня 37 – «Гауранга ништха»).

кибf випра, кибf нйfсb, ieдра кене найа

йеи кhшtа-таттва-веттf, сеи ‘гуру’ хайа

(«Шри Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 8.128)

«Кем бы ни был человек – брахманом, санньяси или шу-

дрой, – если он в совершенстве познал трансцендент-
ные истины о Шри Кришне, он может стать духовным 
учителем».  

Гурутву, качество величия, невозможно познать при по-
мощи внешнего мирского видения. Ровно насколько у чело-
века развита его сварупа-дхарма, вечная духовная природа, 
настолько в нём проявляется гурутва. Поэтому говорится: 
«шудра кене найа – является человек шудрой или нет». Но 
может ли преданный Бхагавана быть шудрой? Никогда!

  Вкладывая Свою силу в тех, кто нашёл у Него прибе-
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жище, Бхагаван посылает их в качестве гуру в этот мир 
для блага джив. Пока джива не получит силу Бхагавана, 
она не обретёт качества гуру. Страдая от недостатка 
этой силы, крохотная душа оказывается в пучине мате-
риализма. Но этого не случится с гуру, который наделён 
силой Кришны. Поэтому говорится: «Кабху на бадхибе 

томара вишайа-таранга – волны материализма не бу-
дут препятствовать тебе».

Истинный гуру никогда не совершает 
насилия 

Разъясняя это утверждение Махапрабху (кабху на 

бадхибе…), Шрила Сарасвати Тхакур Прабхупада гово-
рил: «Оставьте химсу (злобу, гнев и насилие) и будьте 
сострадательным к дживам. Действуя как гуру, не со-
вершайте насилия. Действуя как гуру, не погружай-
тесь в материализм. Но если вы сможете стать Моими 
искренними слугами и получите Мою силу, вам нечего 
бояться».

  Это значит, что сила Бхагавана входит в Его пре-
данного, когда тот свободен от обмана. Если человек не 
обладает такой силой, его сострадание к дживам в дей-
ствительности является джива-химсой, насилием над 
другими.

  Что значит джива-химса? Шрила Прабхупада опре-
делил это как «быть недалёким или ограниченным в по-
нимании при распространении шуддха-бхакти, давать 
прибежище майавади, анайбхилашам (тем, кто действу-
ет в корыстных интересах) и карми, или говорить в угоду 
им». Джива-химса, на самом деле, означает подпитывать 
в дживе желание освобождения и утолять её голод чув-
ственных удовольствий, скрывая беспристрастную ис-
тину шастр и поддерживая причуды ума дживы. Карми, 

гьяни и йоги – эгоистичны, они не предаются Господу и 
всё хотят своими усилиями. Надевая одежды гуру, они 
совершают великую джива-химсу. Изначальной приро-
де души невозможно проявиться через усилия в карме, 

гьяне или йоге. Такие личности – не вайшнавы.

Не став гурудевататма, невозможно 
совершать кришна-бхаджан

 

Вишайа-виграха Бхагаван, Всенаслаждающийся 
Господь, объект любви преданных – это Правитель над 
всеми правителями, Всемогущий Бог богов (сарвешва-

решвара). Подобным образом, ашрайа-виграха,  или 
объект наслаждения Господа, Шрила Гурудев, обитель 
любви к Господу – это не обычная джива, а суть всех 
полубогов (сарва-девамайа). Он – Ишвара, поскольку 
у него есть качества Верховного Правителя. Человек, 
который не примет это, будет относиться к своему 
Гурудеву, как к обычному человеку. И в результате ока-

"Пока джива 
не получит силу 
Бхагавана, она не 
обретёт качества 
гуру". 
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жется перед лицом великой опасности, пока его привя-
занность к мирскому или к мирским качествам не будет 
разрушена.

  По этой причине используется фраза гурудевататма 
(Шримад-Бхагаватам, 11.2.37). Только человек, знающий, 
что его Гурудев – это девата, его почитаемый господин, 
и принимающий гуру, как свою атму, в значении прийа 

(дороже собственной жизни), является гурудевататмой. 
Пока человек не станет гурудевататмой, он не сможет 
оказывать личное служение гуру (вишрамбхена гурох 

сева); а если он не станет гурудевататмой, он не сможет 
совершать кришна-бхаджан.

тfте кhшtа бхадже, каре гурура севана

мfйf-джfла чхуnа, пfйа кhшtера чараtа

(«Шри Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 22.25)

«Если обусловленная душа преданно служит Господу, од-
новременно выполняя волю своего духовного учителя и 
служа ему, она может выпутаться из сетей майи и найти 
прибежище у лотосных стоп Кришны». 

Кришна-бхаджан и гуру-сева неразрывно связаны друг 
с другом.

Пробуждающаяся душа встречает все 
виды гуру

Когда душа готова оставить свою погружённость в 
майю, постоянно пребывающий в её сердце Господь (ан-

тарьями) пробуждает в ней мудрость в отношении криш-

на-бхакти, и внешне это проявляется в том, что она стано-
вится возвышенным святым. В это время в её жизни один 
за другим появляются вартма-прадаршака-гуру (тот, кто 
первым знакомит человека с путём бхакти), шравана-гуру 

(тот, от кого человек слушает знание о бхактах, бхакти 

и бхагават-таттву), дикша-гуру (от которого человек 
получает духовное посвящение и священные мантры), 
бхаджана-гуру (кто даёт наставления в бхаджане) и т.д. 
Шрила Сарасвати Прахупада говорил: «Обитель любви 
(ашрая-джатия) – наша гуру-варга – принимает различ-
ные образы, чтобы пролить на меня милость. Это все осо-
бые проявления гурупада-падмы, того, кто дарует транс-
цендентное знание».

Часто вартма-прадаршака-гуру и шравана-гуру – это 
одна и та же личность. Если шикша-гуру не наставляет 
нас, как принять прибежище у гурупада-падмы и как вести 
себя с ним, мы не достигнем никакого блага. Он наставля-
ет о важности дикша-гуру и о том, как поклоняться ему. 
Мы должны смиренно получить мантру от дикша-гуру, 
который даёт самбандха-гьяну, и получать наставления о 
процессе бхаджана от бхаджана-шикша-гуру.

Дикша-гуру и шикша-гуру – едины, между ними нет 

никаких различий. Оба — проявление гурупада-падмы, да-
рующего трансцендентное знание. Видя различия между 
ними на основе мирских представлений, человек соверша-
ет великое оскорбление. Пока не рассеется представление 
о Гурудеве, как о простом смертном, такие мысли не дадут 
ему покоя. Если человек не будет особенно внимателен в 
отношении этих мыслей, он никогда не очистится от своей 
жалкой обусловленности. Поэтому сказано:

iрb-гуру-чараtа-падма кевала бхакати-садма

вандо муи сfвадхfна мате

(«Шри Према-бхакти-чандрика»)

«С великим почтением я поклоняюсь и служу лотосным сто
пам Шри Гуру, сокровищнице чистой любви к Кришне (пре-

ма-бхакти)». 

Мой Гурупада-падма – живой пример гуру-
севы

В этот особый день (Вьяса-пуджи) я вспоминаю не-
земные (атимартья) качества моего Гурупада-падмы. Его 
наиболее выдающееся качество (ваишиштья) – это его 
несравнимая гуру-ништха. Он является ярким примером 
гурудевататмы – он принимал своего Гурудева как де-

вату, почитаемого бога, и относился к нему, как к  своей 
атме, которая дороже жизни. Мой Гурупада-падма каж-
дое мгновение стремится совершать гуру-севу, как цело-
мудренная жена всегда медитирует на служение своему 
супругу. Во всех отношениях он предлагает свои душу, ум, 
тело и все остальное лотосным стопам Шрилы Сарасвати 
Прабхупады. Шри Куреша, ученик Шри Рамануджи, явил 
ярчайший пример гуру-севы, предложив свою жизнь слу-
жению своему Гурудеву. Мой Шри Гурупада-падма подоб-
ным образом предложил свою жизнь своему гуру, защитив 
Шрилу Прабхупаду от беснующейся демоничной толпы16.  

Прабхупада явил эту лилу, чтобы раскрыть несравнен-
ную гуру-ништху в сердце моего Гурупада-падмы. Если мы 
сравним гуру-ништху учеников, носящих звание махопа-

дешака (великого наставника) и маха-махопадешака***  
(величайшего наставника)17 с гуру-ништхой того, кто 
является простым упадешака пандитом****  (знающим 
наставником)18, который скромно занят глубоким личным 

16 Однажды, защищая Гурудева, Шрилу Бхактисид-
дханту Сарасвати Прабхупаду, от разъярённой толпы, Шрила 
Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж поменялся с ним 
одеждами, чтобы взять смерть на себя. Подробно эта история 
описана в книге Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госва-
ми Махараджа «Жизнь и учение ачарьи-кешари, Шри Шримад 
Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа».
17 Титулы, данные Шрилой Бхактисиддхантой Сарасва-
ти Прабхупадой большому количеству его последователей.
18 Титул, данный Шри Шримад Бхакти Прагьяне Кеша-
ве Госвами Махараджу.
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служением гуру – это будет подобно сиянию светлячков на 
фоне солнца. Этой игрой Прабхупада разрушил их хвастли-
вую гордыню.

Гурупада-падма обладал такой сильной гуру-ништхой 
в таттва-сиддханте Прабхупады, что это буквально по-
ражало людей. Когда были попытки бросить вызов вичара-

дхаре (концепциям) Шрилы Прабхупады, Гурупада-падма 

ревел, как лев, и победил их своим могуществом. «Я не знаю 
предыдущих госвами, но я принимаю вичара-дхару Шрилы 
Прабхупады как непреложную истину, и я буду стараться 
познавать предыдущих госвами в этом свете. ‘Ачарйера йеи 

мата, сеи мата сара ара йата мата йанка чаракхара – 
Мнение ачарьи – это суть и сущность всего знания. И пусть 
все другие мнения будут опровергнуты’. Это моё заключе-
ние». Услышав эти слова, все присутствующие были изумле-
ны и склонили свои головы. Этот пример в высшей степени 
поучителен.

Часто слова «гуру-ништха» и «гуру-бхакти» использу-
ются не в их прямом значении. Человек, 
обладающий ништхой в так называемого 
гуру (неподлинного гуру), неизбежно падёт. 
Гуру - это «вастава-васту, неотличный от 
Реальности, и кришна-васту, неотличный от 
Кришны». А так называемые гуру из разных 
апа-сампрадай не являются кришна-свару-

пой, проявлением сущности Кришны. Если 
у человека есть ништха и бхакти к таким 
гуру – это просто результат его невежества. 
Наши попытки направить свою веру на по-
добных личностей никогда не могут быть на-
званы адау гуру-ништхой (изначальной гуру-

ништхой) или гуру-бхакти.

Беспрецедентная гуру-ништха Гурупада-
падмы

Гуру-ништха Гурупада-падмы к Прабхупаде демонстриру-
ет его внутренние сокровенные отношения с ним и его глу-
бокие отношения с вастава-васту. Гурупада-падма понимал, 
что представления (вичара) предыдущих госвами безошибоч-
ны, но люди невежественны, скорее всего, они неправильно 
поймут их. Однако, если человек принимает идеал или образ 
мыслей Прабхупады, то для возникновения ошибочных за-
ключений не будет ни малейшей возможности.

Когда бы человек, имеющий крохотную связь с 
Прабхупадой, ни приходил к моему Гурупада-падме, — будь 
он преданный из храма, отшельник, семейный человек или 
обычный человек, — Гурупада-падма испытывал блажен-
ство. Так он искренне проявлял свою глубокую близость с 
Прабхупадой – «гуру-севака хайа манийа апанара – слуга гуру 
почитаем для нас».

Гурупада-падма чувствовал благодарность и признатель-
ность каждому, кто хоть немного послужил Прабхупаде, и 

на этом основании развивал отношения с этим челове-
ком. И поскольку Прабхупада был единственным объ-
ектом любви его сердца, он даже предлагал этому чело-
веку финансовую помощь в случае необходимости. Он 
естественно с любовью привязывался к тем, кто был свя-
зан с Прабхупадой. С другой стороны, он был твёрд, как 
удар молнии, с теми, кто под предлогом совершения севы 
Прабхупаде действовал против Прабхупады. Это тоже 
естественно, когда есть истинные отношения.

Гурудев – единственный хранитель всего служения 
Шри Радхе-Говинде. Любое служение Им, по своей сути, 
– это служение Гурупада-падме. Гурудев настолько настро-
ен на удовлетворение Кришны, что его единственная ра-
дость заключается в том, как Его порадовать – у него нет 
иного источника для счастья. Поэтому, совершая служе-
ние Кришне для Его удовольствия, человек на самом деле 
совершает служение Шриле Гурудеву. Следовательно, 
каждый, в действительности — это слуга Гурудева. Так 

как Прабхупада – это единственное богат-
ство его сердца, Гурупада-падма чувствовал 
неоплатный долг перед каждым, кто послу-
жил ему хотя бы мгновение.

Эта беспримерная гуру-ништха 

Гурупада-падмы – его главное качество. Его 
другие бесчисленные качества, особенно-
сти, характерные черты – все подчиняется 
этому главному качеству. Из-за отсутствия 
времени невозможно оценить или описать 
все эти божественные качества. Вьяса-

пуджа означает принятие прибежища у 
лотосных стоп гуру и предложение всего 
себя этим лотосным стопам. Я попытался 
выполнить это наилучшим образом, на-

сколько смог. Я смиренно молю о том, чтобы по своей бес-
причинной милости Гурупада-падма был доволен мной. Я 
также умоляю всех вас пролить на меня свои благослове-
ния, чтобы мой Гурупада-падма всегда был доволен мной.

вfuчхf-калпа-тарубхйаi ча кhпf-синдхубхйа эва ча 

патитfнfv пfванебхйо ваишtавебхйо намо нама{ 

"Я предлагаю пранамы вайшнавам, которые подобны 
древу желаний, они являются океаном милости и осво-
бождают падшие обусловленные души". õ

Переведено из «Шри Гаудиа Патрики»,
 54 год издания, выпуск 1-3

Впервые напечатано в «Rays of Harmonist»,
 10, 11 и 12 выпуски 

"Гурупада-
падма чувствовал 
благодарность и 

признательность 
каждому, кто хоть 
немного послужил 
Прабхупаде, и на 
этом основании 
развивал с ним 
отношения".
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из хари-катхи Шри Шримад 
Бхактиведанты Нараяны 

Госвами Махараджа
[все выдержки собраны командой 
«Харикатхи», за исключением тех 

глав, которые помечены особо]
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Значение и смысл Вьяса-пуджи

В ьяса – это личность, давшая описание сла-
вы имён, образа, качеств и развлечений 

Бхагавана в материальном мире. Церемония поклонения 
ачарье, который ради служения Вьясадеве сидит на вьяса-

асане и проповедует славу Бхагавана, привлекая к Нему 
людей, называется Вьяса-пуджей. Её также называют гуру-

пуджей (поклонение учителю). В Индии гуру-пуджу тра-
диционно празднуют в день Гуру-пурнимы. Она считается 
днём явления Вьясы, и в этот день все сампрадайи прово-
дят обряд поклонения своим гуру. Однако ведущий ачарья 

наших дней, Шри Шримад Бхактисиддханта Сарасвати 
Госвами Прабхупада, в соответствии с утверждениями 
писаний, установил особую церемонию поклонения гуру 
в его день явления. Настоящая гуру-пуджа проводится в 
день явления гуру, когда он поклоняется всей гуру-парам-

паре и учит этому своих учеников. 
В «Шримад-Бхагаватам» (11.17.27) Шри Кришна го-

ворит: 

fчfрйаv мfv виджfнbйfн нfваманйета кархичит на 

мартйа-буддхйfсeйета сарва-дева-майо гуру{

«Знай, что ачарья, или духовный учитель, лидер — 
это Я. Никто не  должен неуважительно относиться к 
нему, завидовать ему и считать его обычным человеком, 
поскольку он является воплощением всех полубогов».

 

Существует безграничное множество богов и бо-
гинь, среди которых главными являются Брахма, Вишну 
и Махеш. А гуру считается олицетворением Брахмы, 
Вишну и Махеша. Гуру сравнивают с Брахмой —творцом 
материального мира, поскольку он создаёт бхакти, сажая 
семя преданности Богу в наши сердца. Подобно Вишну, 
поддерживающему жизнь во вселенной, Гурудев  под-
держивает жизнь нашего бхакти. Пока мы не достигли 
уровня премы, он укрепляет нашу преданность Богу. Мы, 
обусловленные души, не можем даже представить себе, 
сколько усилий он отдаёт каждому ученику. Также как 
Махеш всё разрушает, гуру разрушает все наши пороки 
(анартхи и апарадхи). Вот почему говорится, что гуру 
является олицетворением всех полубогов. 

В мире существует множество душ (джив), и хотя не-
которые из них благосклонно настроены к Богу, большин-
ство испытывает к Нему неприязнь. По своей изначаль-
ной природе они — вечные слуги Кришны, но, позабыв 
об этом, они вынуждены скитаться по материальному 
миру. Без бхакти им не достичь ничего благоприятно-
го. Поэтому Кришна иногда Сам нисходит в материаль-
ный мир, в разных образах или посылает Свою энергию 
(шакти) в образе гуру. Иначе у джив не было бы шанса 
обрести благо. Внутри вечно совершенных спутников 
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Кришны всегда присутствуют божественные энергии со-
знания и наслаждения (самвит и хладини-шакти) в фор-
ме чистой любви к Богу (према-бхакти). Пока джива не 
получит этого, она будет оставаться лишённой истинного 
блага. Гуру — житель духовного мира, но он нисходит в 
материальный мир. Он приносит прему с Голоки Враджа 
в материальный мир и дарует её обусловленным душам. 
Такую великую личность, вечно совершенного преданно-
го слугу, рагатмику, обладающего враджа-премой и да-
рующего её материальному миру, называют подлинным 
учителем (шуддха-гуру). 

Как течение Ганги переносит воду с Гималаев вниз, 
к океану, так же линия нашей гуру-парампары, берущая 
начало от Кришны, спускает поток кришна-премы через 
современных ачариев и наводняет ею весь материальный 
мир. В этом состоит основное предна-
значение гуру. Если кто-то не может дать 
такой премы,  то он на самом деле не на-
стоящий гуру. Главный отличительный 
признак истинного гуру-вайшнава – это 
способность подарить кришна-прему. 

(из «Шри Прабандхавали», первая глава,

 день явления Шри Шримад 

Бхактиведанты Ваманы Госвами 

Махараджа)

[Мой Гурудев сказал:] «Не только 
лишь мы, жители Индии, но и весь мир 
в вечном долгу перед Шри Кришна-
двайпайана Вьясой. Он разделил Веды на четыре ча-
сти, чтобы помочь обычным людям, которые пытаются 
постичь их. Он составил "Веданту", или "Брахма-сутру", 
чтобы примирить кажущиеся противоречия между 
"Ведантой" и Упанишадами, сутью Вед. Он написал 
различные Пураны и «Махабхарату» и, в конце кон-
цов, чтобы максимально упростить "Веданта-сутру", он 
лично проявил безупречную маха-пурану, «Шримад-
Бхагаватам», комментарий на "Веданта-сутру»". 

«Все религиозные общества Индии верят, что они 
так или иначе являются последователями Вьясы (вья-

санугами). Тем не менее, если мы внимательно изучим 
литературу, составленную Шри Вьясадевой, то сможем 
ясно увидеть, что главным предметом в его литературе 
является любовная преданность Богу (бхагавад-бхакти). 
Он ни разу не упомянул слова гьяна (знание) и мукти 
(освобождение) ни в одной из 550 сутр своей прослав-
ленной "Брахма-сутры". Напротив, повсюду в своём под-
линном комментарии на «Брахма-сутру» — в «Шримад-
Бхагаватам», известном как парамахамси самхита, — он 
утвердил бхакти».

***
[Мой Гурудев сказал]: «Шри Вьясадеве совершённым 

образом поклоняются в вайшнавской сампрадайе. В наши 
дни мы можем увидеть, что под видом гуру-пуджи повсюду 
в мире так называемые гуру принимают пушпанджали (цве-
ты) и арчанджали (атрибуты поклонения), предложенные их 
стопам. Они слушают и принимают прославления от своих 
учеников. Однако те, кто лишь принимают пушпанджали и 
арчанджали, предложенные их стопам, сами не следуют шри 

вьяса-пуджа-паддхати (порядку проведения Вьяса-пуджи, 
составленному Шрилой Бхактисиддхантой Сарасвати 
Прабхупадой и объяснённому Шрилой Бхактивинодой 
Тхакуром), в действительности, не совершают правильной 
Вьяса-пуджи. В этот день ачарья будет поклоняться гуру, гу-

ру-парампаре и упасье (объектам поклонения). 
В соответствии с пуджа-паддхати, в этот день 
надлежит поклоняться следующим личностям: 
1) Гуру-панчаке (Шриле Гурудеву, парам-гуру-

деву, парамештхи-гуру, паратпар-гуру, парам-

паратпар-гуру);
2) Ачарья-панчаке (Шри Шукадеву, 
Раманудже, Мадхве, Вишнусвами, 
Нимбадитье);
3) Вьяса-панчаке (Шри Ведавьясу, Пайлу, 
Вай-шампайяне, Джаймини, Суманте);
4) Санакади-пачаке (Шри Санаке, 
Санаткумару, Санатане, Санандану, 
Вишваксене);
5) Кришна-панчаке (Шри Кришне, Васудеве, 
Санкаршане, Прадьюмне, Анируддхе);

6) Упасья-панчаке (Шри Радхе, Кришне, Гауре, 
Гададхару, Шри Гурудеву);
7) Панча-таттве (Шри Кришне Чайтанье, 
Нитьянанде, Адвайте Ачарье, Гададхаре, Шривасу)».

«Высший долг Шри Гаудия Сарасвата вайшнавов со-
стоит в том, чтобы следовать вьяса-пуджа-паддхати, кото-
рой придерживался Шрила Прабхупада».

«Ачарья Кешари, Шри Шримад Бхакти Прагьяна Кешава 

Госвами Махарадж, – Его жизнь и учение», третья часть.

На Вьяса-пудже ом-вишнупада Шри Шримад Бхакти 

Дживана Джанардана Госвами Махараджа в Шри Гауравани-

Винода ашраме в Кхадагпуре

8 февраля 1958 года

 

Ведавьяса объяснил, что сущность значения Брахма-
гаятри происходит из омкары. Гаятри женского пола. Кто 
такая Гаятри? Мы слышали, что она - супруга Брахмы, од-
нако вам следует знать и то, что говорится в самой гаятри-

мантре: «бхарго девасья дхимахи».

 

Пусть ваша вера 
в гуру будет очень 

сильна — даже 
больше, чем вера в 
Кришну. Шримати 
Радхика и Кришна 

послали его как 
Своего представителя. 

Об этом не следует 
забывать, особенно в 
благоприятный день 

Вьяса-пуджи.
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шудр (рабочих) и всех, кто постоянно недоволен, жалует-
ся и опьянён мирскими удовольствиями, «Махабхарату», 
внутри которой поместил, словно драгоценный камень, 
«Гитопадешу (Бхагавад-Гиту)». До этого он дал миру 
чатур-шлоки «Бхагаватам» (четыре основные стиха 
«Бхагаватам»), которые Нарада получил от Брахмы. В то 
время Вьясадев еще не написал «Шримад-Бхагаватам» и 
испытывал неудовлетворение проделанной работой.

К нему пришёл Нарада и спросил: «В чем причина 
твоей печали?» 

Вьясадева ответил ему: «Гурудев, я не знаю». 
Тогда Нарада сказал: «Ты не описал славу Кришны и 

Его игры во Вриндаване, а также не рассказал, как гопи и 
другие жители Враджа служат Ему. Тебе следует просла-
вить Кришну, и в особенности, множество Его предан-
ных, Его прейяси (гопи) и возлюбленную Радхику». 

Затем в медитации Вьясадева увидел все развлечения 
Кришны и Его спутников, записал «Шримад-Бхагаватам» 
и стал счастливым. Суть всей ведической литературы — 
Упанишад, Пуран и «Бхагаватам» — заключена во врад-

жа-према (любви Враджа), или гопи-преме (любви па-
стушек), особенно в любовной привязанности Шримати 
Радхики. Она подчинила Себе Кришну и всегда хранит 
Его в Своём сердце. 

Гуру может открыть все эти истины; не получив их от 
него, невозможно постичь эти сокровенную правду. Гуру 
даёт все это знание шишье (ученику), чтобы он когда-ни-
будь стал счастливым. 

Сингапур, 11 февраля 2001 года, день явления Шри Шримад 

Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа

В день Вьяса-пуджи ученик или ачарья склоняется к 
лотосным стопам Шрилы Гурудева, от которого он обрёл 
все виды знания. Вам следует знать, что таттва-гьяны, 
знания авторитетных философских истин, не достаточ-
но. Откуда появится желание плакать, как плакали гопи? 
Шримати Радхика постоянно плачет, опьянённая криш-

на-премой. Кришна переживает и беспокоится о Ней, но 
сам Он не сходит с ума от любви так сильно, как Она. Есть 
множество проявлений Радхики, танцующей с Кришной, 
но для Радхики есть только Кришна. И Вьясадева – это 
Сам Нараяна, он открыл нам эти истины. 

Вьяса-пуджа в Алачуа, Флорида, 1 февраля 2003 года

Мы все состоим в одной семье Гаудия-вайшнавов. 

Наш Гурудев служит Шри Шри Радхе и Кришне в линии 
Рагхунатхи даса Госвами. На Вьяса-пуджу недостаточ-
но поднести деньги и другие материальные предметы. 
Единственным стоящим подарком будет погружённость 

Бхарга означает «энергия», т.е. энергия блаженства, 
хладини-шакти, или махабхава-сварупини (Шримати 
Радхика). Высшей обителью любви к Кришне является 
Радхика. Нас учили, что Гаятри – это жена Брахмы, но 
кто она в действительности? Она - гопи. Кришна сказал 
Йогамайе: «Тебе следует устроить так,  чтобы эта гопи до-
сталась Брахме, иначе она не сможет быть паракией (Моей 
возлюбленной вне брака)».

Все гопи замужем за другими мужчинами-пастухами, 
благодаря чему возможна паракия-раса (трансцендент-
ные любовные взаимоотношения с Богом вне брака). Вот 
почему Кришна велит Йогамайе устроить свадьбу и для 
Гаятри-деви, чтобы её любовь к Кришне и ее отношения 
с Ним могли относиться к категории паракия. Поэтому 
Гаятри была отдана в жены Брахме. Но она, в действи-
тельности, не любит Брахму. Она любит только Кришну. 
Это самое возвышенное отношение к Богу, и поскольку 
у Гаятри есть такое умонастроение, она стала служанкой 
Шримати Радхики. Мы видим, что Гаятри – это суть всей 
ведической литературы. Гаятри – это Радхика, или Её слу-
жанка, следовательно, благодаря ей такое умонастроение 
может прийти каждому, кто служит гаятри-мантре.

Это особенное объяснение. Никогда прежде я этого не 
рассказывал. 

Вьяса-пуджа. Алачуа, Флорида, 1 февраля 2003 года

Каково значение слова «вьяса»? Прямая линия от од-
ной произвольной точки границ окружности до другой, 
проходящая через центр, называется диаметром, или вья-

сой. Что это значит? В центре всего находится Кришна. 
Не только материального мира, но и множества других 
вселенных – миллионов и миллионов вселенных – все они 
помещаются на окружности. Вьяса касается Кришны и 
идёт в бесконечное множество уголков материального 
существования. Кто такой Вьяса? Он всем рассказывает 
о славе Кришны и учит: «Тебе нужно служить Кришне, 
иначе никто другой не сможет спасти тебя от бесконечной 
цепи рождения и страданий». Вьяса – это тот, кто всегда 
служит Кришне от одной до другой точки — в любом ме-
сте материального мира. 

***

Спустя некоторое время Вьясадева разделил Веды на 
четыре части: Риг Веду, Сама Веду, Яджур Веду и Атхарва 
Веду. Затем он записал суть всех Вед, которая получила 
название "Брахма-сутра", "Сарика-сутра" или же "Веданта-
сутра". А через некоторое время он составил тридцать 
шесть видов Пуран: Пураны, Упа-пураны и Шакха-
пураны. Затем он написал для всех людей: для женщин, 
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в кришна-бхаджан. Это истинное пушпанджали.

Матхура, 22 февраля 2000 года. Вьяса-пуджа Шри 

Шримад Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа

Вьяса-пуджа включает в себя поклонение 
всей гуру-парампаре

В  нашей Брахма-Мадхава-Гаудия-сампрадае есть 
традиция, согласно которой каждый ачарья, 

который широко проповедует сознание Кришны в линии 
Шри Чайтаньи Махапрабху и Шрилы Рупы Госвами под 
руководством Шри Кришны Двайпаяны Вьясадевы, по-
клоняется Шриле Вьясадеве и гуру-парампаре в день сво-
его явления. Такое поклонение называется гуру-пуджей и 
вьяса-пуджей. 

Зачем мы совершаем бхакти Шри Кришне? Почему 
мы оказываем столько почтения Шриле Гурудеву? Если 
мы духовно развиваемся под чьим-то руководством, мы 
почитаем эту личность. А если не развиваемся, то не бу-
дем и уважать. Шри Гурудев всегда чувствует свой долг 
по отношению к своему Гурудеву и гуру-парампаре. Есть 
ли что-нибудь ещё, кроме гуру, гуру-парампары, Шри 

Чайтаньи Махапрабху и Шри Кришны? Ничего. Другими 
словами, без них мы не сможем по-настоящему духовно 
вырасти. Шри Гуру считает, что вся таттва-гьяна, знание 
авторитетных истин, и всё его бхакти пришли по милости 
Шрилы Гурудева и его гуру-парампары. Шрила Гурудев не 
независим от своей гуру-парампары, которая исходит от 
Шрилы Вьясадевы. Он во всем зависит от них.

Будучи проявлением Самого Нараяны, Шрила Вьясадева 
является источником всех гуру, и в своих книгах «Шримад-
Бхагаватам», Пуранах и других писаниях он описал наш 
огромный долг перед Господом Кришной. 

Самостоятельно человек никогда не сможет найти истин-
ного гуру. Если вы ищете сами, вы выберете притворщика, 
потому что не знаете, кто такой гуру и какие у него должны 
быть качества и идеалы. Вы должны будете делать свой вы-
бор на основе слов Вьясадевы:

тасмfд гуруv прападйета джиджufсу{ iрейа уттамам 

ifбде паре ча нишtfтаv брахмаtй упаiамfiрайам

(«Шримад-Бхагаватам», 11.3.21)

«Поэтому, если человек желает узнать о главной цели 
жизни, ему следует принять прибежище у истинного гуру. 
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Такой гуру в совершенстве знает ведические писания и об-
ладает непосредственным осознанием Верховного Господа, 
а следовательно, полностью отрешён от мирской жизни». 

Шрила Вьясадева дал это определение гуру, и наша гу-

ру-парампара приняла его. Если вы собираетесь искать сво-
его гуру самостоятельно, я думаю, что большинство из вас 
выберут ненастоящего, падшего гуру. Вы выберете австра-
лийского кен-гуру – не больше. Только если вы общаетесь 
с возвышенными преданными, вы сможете понять, кто есть 
кто – а не раньше, чем обрели их общение. 

Вьяса-пуджа на Хило, Гавайи, 21 января 2004 года

 
В этот особенный день я молюсь своему учителю и всей 

нашей гуру-парампаре вплоть до Господа Брахмы, всем 
спутникам Шри Шри Радхи и Кришны, всем спутникам 
Шри Чайтаньи Махапрабху и Шри Нитьянанде Прабху. Я 
молюсь, чтобы Они пролили на всех вас Свою милость. 

Я молюсь, чтобы они также были милостивы ко всем 
преданным в мире, где бы они ни были, предлагающим свои 
пушпанджали сегодня. Я молюсь, чтобы они одарили своей 
милостью даже тех, кто не предлагает пушпанджали, а про-
сто памятует о них, где бы они ни находились. Я молюсь 
всем спутникам Господа, чтобы по своей милости они за-
брали все ваши анартхи и вместо этого поместили в ваши 
сердца враджа-прему, враджа-бхакти, чтобы они одарили 
вас каплей осознания цели жизни.

Вьяса-пуджа на Хило, Гавайи, 8 февраля 2005 года

  

Мой Гурудев часто говорил: «В день моего рождения 
мне следует оказывать должное почтение всем ачариям 

гуру-парампары, духовным братьям и всем старшим вайш-

навам. Все, что у меня есть, и все, о чем я проповедую, ис-
ходит не из меня. Это не правда, что я такой разумный, или 
я проповедую это – вся заслуга принадлежит Гурудеву. По 
милости Гурудева я знаю, в чем заключается милость Шри 
Чайтаньи Махапрабху, Шри Рупы-Санатаны, Шри Рупы-
Рагхунатхи и других ачарий нашей гуру-парампары. 

Мурвиллумбах, Австралия, 9 февраля 2004 года

Милость Гуру может всё

Я не был учёным человеком. Всё понимание, ко-
торое есть у меня сейчас, я получил по особой 

милости Шри Гуру и вайшнавов. Я отдал все своё сердце мо-
ему Гурудеву и всё предложил его лотосным стопам. Когда 
я пришёл в матх, я сказал Гурудеву: «Я отдаю Вам все моё 
сердце. Я отдаю Вам всю любовь и привязанность к моим 
жене, детям, отцу и другим близким людям. Я забираю ту 
любовь и привязанность и целиком и полностью кладу её у 
Ваших лотосных стоп».
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Он принял мои слова. Слезы покатились у него из глаз, 
и плача, он сказал мне: «До этого момента никто не говорил 
мне такого». Поэтому я получил его беспричинную милость. 
Теперь именно из-за этой милости люди со всего мира слу-
шают от меня. Если вы предадитесь своему Гурудеву, он даст 
всё необходимое, чтобы вы достигли совершенства жизни и 
сделали совершенными других. Нет нужды в материальном 
знании.

Вьяса-пуджа на Хило, Гавайи, 8 февраля 2005 года

Шри Гуру – не обычный смертный

К ажется, что гуру ходит в туалет, или ест, чтобы уто-
лить голод. Но не смотрите на него как на обыч-

ного человека, иначе вы будете обмануты навсегда. Пусть 
ваша вера в гуру будет очень сильна — даже больше, чем 
вера в Кришну. Шримати Радхика и Кришна послали его как 
Своего представителя. Об этом не следует забывать, особен-
но в благоприятный день Вьяса-пуджи.

***

Он принял мои слова. Слезы покатились у него из глаз, 
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Меня особенно пугает, когда под влиянием ложного 
эго в сердце образованные ученики начинают думать: «Я 
лучше, чем мой Гурудев». Это очень опасное оскорбле-
ние, и такие неудачники, в конце концов, пропадут на-
всегда. Не гордитесь своими способностями. Всегда будь-
те слугой Гурудева. Есть много примеров замечательных 
учеников, таких как Шрила Ишвара Пурипад, Шрила 
Рупа Госвами, Шрила Санатана Госвами и Шрила Джива 
Госвами.  

Вьяса-пуджа на Хило, Гавайи, 8 февраля 2005 года

Особенность нашей гуру-парампары

О собенность чистых вайшнавов в нашей парам-

паре заключается в том, что, когда они подарят 
вам каплю своей милости, вы войдёте в реальность ра-

гануга-бхакти. Под руководством Шри Рупы Госвами 
(Шри Рупы Манджари) вы будете служить Шри Радхе и 
Кришне, с особой привязанностью к Шримати Радхике. 
Это очень сокровенная истина, и я привёл вас сюда, что-
бы вы поняли это. Следуя линии наших ачарий, по их же-
ланию я открываю вам многие сокровенные тайны о рага-

нуга-бхакти.
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Никто другой так об этом не говорит. Все молчат, 
а я - нет. Во всей нашей парампаре можно с трудом 
найти другой подобный пример. Я хочу, чтобы у всех 
вас была рагануга-бхакти. Но для того, чтобы полу-
чить это, вам нужно предаться.

Вьяса-пуджа на Хило, Гавайи, 8 февраля 2005 г.

Роль гуру в играх Кришны

Ч то значит выражение «никунджа- йуно 

рати -кели-сиддхйаи»? Что подразумевает-
ся под этим?

Гуру должен быть таким: никунджа-йуно рати-ке-

ли-сиддхйаи. У него должно быть служение в любов-
ных взаимоотношениях Радхи и Кришны, в особен-
ности, на стороне Радхики. Гопи делают так много 
приготовлений, чтобы Они встретились. Йа йалибхир 

йуктир апекшанийя. Они знают, как обмануть сво-
их родителей и мужей, чтобы обеспечить успешную 
любовную встречу Радхи и Кришны и послужить Им. 
Гуру искусен в такой деятельности.
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Мы видим в нашей гуру-гаятри: кришнанандайа дхи-

махи. Это относится и к Кришне и к Радхике (при зву-
чании в слове Кришна последняя гласная произносит-
ся долго и указывает на женский род). Следовательно, 
в своем служении Радхике для рати-кели-сидхйайи 
— усовершенствования Её любовных игр с Кришной, 
— гуру не может оставаться в теле мужчины. Шрила 
Свами Махарадж и мой Гурудев – оба служат в телах 
гопи. Мой Гурудев – это Винода Манджари, Шрила 
Прабхупада Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур – это 
Наяна Манджари, Шрила Бхактивинода Тхакур – 
это Камала Манджари, Шрила Джива Госвами – это 
Виласа Манджари, Шрила Рупа Госвами – это Рупа 
Манджари, а Шрила Рагхунатха дас Госвами – это Рати 
Манджари. Эти Манджари могут служить во время лю-
бовных встреч Радхи и Кришны.

***
Я предлагаю поклоны моему гуру в таком обра-

зе. Он обманывает других и даже Самого Кришну. 
Такой «ложью» он приводит Кришну к служению Его 
самой дорогой возлюбленной, Радхике. В «Чайтанья-
чаритамрите» открыто говорится, что Шримати 
Радхика – это гуру для Кришны. Почему бы не от-
дать себя Её лотосным стопам, если Она – гуру для 
Кришны? Наши учителя там, на Голоке Вриндаване, 
служат Радхике. 

На самом деле, гуру – это тот, кто служит Радхике. 
Если гуру полностью управляет своими чувствами, но 
не имеет непосредственного служения Радхике, он не 
полноценный гуру.

***

Если гуру не подобен служить Рупе Манджари и 
Рати Манджари, если он не служит им, то он может 
быть гуру в какой-то степени, но не полностью. Таким 
образом, Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур пи-
шет: «ванде гурох шри чаранаравиндам». Я предлагаю 
поклон моему Гурудеву и всем гуру в линии Шри Рупы 
Госвами. Такой гуру — не только пракаша (проявле-
ние) Нитьянанды Прабху или Баладевы Прабху, он 
— пракаша Радхики. Такой гуру самый возвышенный. 
Даже Баладева Прабху в образе Ананги Манджари 
принимает полное прибежище у лотосных стоп 
Радхики. Как Она славна и прекрасна.

Мурвиллумбах, Австралия, 12 февраля 2004 г.

 

Важно понимать особенный вклад Шрилы Рупы 
Госвами в нашу сампрадаю, а также, почему в этом 
мире явился Шри Чайтанья Махапрабху. Он пришёл 
главным образом для того, чтобы указать самую выс-
шую и главную цель нашего существования – стать 
пылинкой на лотосных стопах Шрилы Рупы Госвами, 
стать служанкой Шримати Радхики под руководством 
Шрилы Рупы Манджари. Это единственное желаемое 
достижение всей нашей предыдущей гуру-варги. 

На кануне Шри Гаура-пурнимы в Шри Кешаваджи 

Гаудия Матхе, 16 июля 2008г.
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Искренность определяет встречу 
с сад-гуру

П ри любых жизненных обстоятель-
ствах старайся быть в хорошем 

общении чистых вайшнавов. Шри Кришна 
устроит это, если вы будете молиться из глу-
бины своего сердца. Он пошлёт вашего гуру 
к вашей двери. Вы не сможете найти гуру. У 
вас нет представления, как определить уро-
вень гуру. За миллионы рождений вы не смо-
жете понять это сами, но Кришна милостиво 
пошлёт достойного гуру, если вы искренне 
желаете этого.

Каула Лумпур, Малайзия, 15 февраля 2004 г.
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ссорятся друг с другом. Они не хотят быть вместе, чтобы 
прославлять своего гуру.

Мурвиллумбах, Австралия, 9 февраля 2004 года

Если у человека есть ананья-бхакти (исключитель-
ная преданность) Шримати Радхике, но нет гуру-ништ-

хи, его бхакти превратится в нуль. Следует взять свою 
жизнь в свои руки. Иными словами, ученику следует 
совершать любое служение - даже опасное – для Шри 

Гурудева. Ему нужно пожертвовать любыми мирскими 
отношениями, желаниями и деятельностью ради гуру-
севы.

Матхура, 22 февраля 2000 года, 

Вьяса-пуджа Шри Шримад Бхакти Прагьяны

 Кешавы Госвами Махараджа 

Гуру-ништха – основа бхакти

К аков признак гуру-ништхи (твёрдой веры в 
гуру)? Такой человек будет с уважением отно-

ситься даже к собаке, имеющей связь с его гуру. А если че-
ловек не выказывает почтение каждому, кто связан с его 
гуру, то неважно, есть ли посвящение у такого человека 
или нет, если он невнимателен и не уважает их, то его по-
читание гуру является, по сути, только спектаклем. У него 
нет настоящей гуру-ништхи.

 ***
Признак гуру-ништхи заключается в том, что человек 

всегда уважительно относится к старшим – особенно к 
духовным братьям. Сегодня я вижу, что духовные братья 
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Воспоминания о славе и милосердии Шри Гуру

В ьяса-пуджа будет действительно отпразднова-
на успешно, если мы сможем удовлетворить 

своего гуру не только внешне, но и внутренне. Нам следу-
ет попытаться понять, как наш Гурудев в сердце удовлет-
воряет своего Гурудева. 

Применяйте в жизни этот стих (анйабхиашита-шу-

нйам…) целиком и полностью, сделайте такое подноше-
ние лотосным стопам своего гуру. Сейчас я кое-что пони-
маю о славе моего Гурудева, но не могу выразить чувства 
своего сердца ему. Он был великим океаном милосердия. 
Он вытащил меня из колодца испражнений и хотел по-
местить в океан расы – «Бхакти-расамрита-синдху» и 
«Уджжвала-ниламани». По его особой милости я сопри-

коснулся со славой  истин этой литературы, заключаю-
щей в себе прему, снеху, ман, пранайю, рагу, анурагу, бхаву 

и махабхаву, вплоть до маданакйи. Я кое-что понял, но 
чья это заслуга? Я не был большим учёным, я был очень 
незначительным человеком. Я знаю, что у меня не было 
особых качеств ни в чем; я был абсолютно невежестве-
нен. Однако от прикосновения к лотосными стопами 
Гурудева, благодаря слушанию его хари-катхи, я получил 
все виды знания, которое сейчас раздаю миру. Это не я 
раздаю; моя гуру-варга направляет меня, и всё происхо-
дит по их милости.

Когда я так вспоминаю о милости моего гуру, меня 
переполняют чувства. Как велика слава его милости! 
Если человек не соприкасается со славой своего гуру и 
не служит ему полностью, разве может он когда-нибудь 

 ©
 V

as
an

ti
 d

ās
ī

 ©
 S

ub
al

a 
Sa

kh
a 

dā
sa



•   Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И6 6

в него, иначе - нет.
Москва, 30 июля 2000 года

Я дал вам очень возвышенную садху-сангу. Если вы 
не воспользуетесь всеми данными вам возможностями и 
благоприятными обстоятельствами, то вас бросят в бес-
конечный круговорот рождения и смерти, рождения и 
смерти — на многие жизни. Если вы при таких обстоя-
тельствах остаётесь враждебны, придирчивы и критич-
ны, всегда ищете недостатки у других и не видите соб-
ственные, вы совершаете духовное самоубийство. Вы 
разрушите и собственную душу, и души других.

Бэджер, Калифорния, 17 июня 2005 года

Как вездесущая Верховная Душа присутствует в глу-
бине каждого сердца, так же и гуру обладает особым 
качеством понимания сердца. Он знает вечное изна-
чальное настроение нашей души — наши вечные вза-
имоотношения с Бхагаваном, и в соответствие с этим, 
он соединяет нас с Ним. Затем, поливая эти отношения 
водой слушания, воспевания и памятования, он питает 
их и разрубает преграды острым топором своих слов. 
Он делает это так искусно, что садхака практически не 
замечает этого, но происходит всё, что необходимо.

Вот что делают настоящие гуру и вайшнавы. Их тела 
не из плоти и костей, которые стареют и могут уме-
реть в любой момент. Они — вечные спутники самого 
великодушного воплощения Кришны, Шри Чайтаньи 
Махапрабху, который пришёл, чтобы спасти падшие 
души в эпоху Кали. Гуру и вайшнавы - это близкие ком-
паньоны Божественной Четы, Шри Радхи и Кришны. 
Любовная забота и милосердие Бхагавана доходят до 
душ, связанных майей, в форме таких Его представите-
лей, как вайшнавы.

"Шри Дамодараштакам", 5 стих

Гуру – именно такой. Если вы молитесь ему, но-
вые откровения появятся в вашем сердце, именно по 
его воле. Не думайте, что он смертный. Он подобен 
Кришне, и его милость так же беспричинная, поэтому 
молитесь ему, и вы будете чувствовать воодушевление. 

Мурвиллумбах, Австралия, 28 апреля 2005 г.

Обязанность идеального ученика

К акова обязанность ученика (шишьи)? Он не 
должен лишь находиться рядом с Гурудевом; 

удовлетворить его?
Гурудева – это сарва-бхута-стхитам (пребывает в 

каждом сердце), как Кришна. Кришна находится по-
всюду, и Гурудев так же вездесущ. Вы не можете ничего 
скрыть от него. Вы хотите спрятать от него так много 
— своё вожделение и мирские желания, но поскольку 
Гурудев знает всё даже больше, чем Кришна, поскольку 
он очень близок Кришне, вы не можете его обмануть. 
Если вы попытаетесь обмануть его, вы просто будете об-
мануты сами — поэтому не делайте этого. Откройте своё 
сердце лотосным стопам Гурудева и тогда узнаете, как 
удовлетворить его.

Вьяса-пуджа, Алачуа, Флорида, 1 февраля 2003 года  

Нужно молиться лотосным стопам Шрилы Гурудева и 
помнить о нём. Мы молимся о капле его милости, чтобы 
мы стали смиреннее, чем травинка. Можно стараться до-
стичь этого собственными силами, но без милости гуру 
наши попытки будут напрасными и принесут одни беспо-
койства. Чтобы стать аманина манадена, т.е. иметь силу 
уважать всех и быть свободным от желания собственного 
почтения, нам следует плакать о Гурудеве и о его милости.

Матхура, 22 февраля 2000 г.

Вьяса-пуджа Шри Шримад Бхакти Прагьяны

Кешавы Госвами Махараджа

Следует верить, что ваш гуру всегда достаточно силен, 
чтобы войти в ваше сердце – прямо и косвенно, и спасти 
своего ученика. Тогда такой человек будет считаться уче-
ником, а в противном случае – нет. Шри Гуру может так 
или иначе прийти и помочь всем, у кого достаточно веры 
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ему нужно отдать свою энергию на служение гуру, в соответ-
ствии с желаниями гуру – своими телом, умом и речью. Ему 
не следует просто находиться рядом с ним физически, пред-
вкушая душевное возбуждение, но не испытывая энтузиазма 
служить ему. Такой человек – не шишья, а нечто противопо-
ложное. Истинный ученик всегда желает, в своем сердце и 
уме, лучше послужить Гурудеву.

Если ученик жертвует всем, как делал мой Гурудев, при-
нимая все трудности на себя, никогда не жалуясь, но продол-
жая служить Гурудеву, то его Гурудев будет настолько дово-
лен, что подарит ему свою милость. Внешние благословения 
– это не благословения. Настоящие благословения льются из 
глубины сердца Шри Гуру. õ

День явления Шри Шримад Бхакти Прагьяны

Кешавы Госвами Махараджа, Картика, Матхура, 2000 г.
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Ш ри Бхагаван обладает всеми энергиями, и поэто-
му Его отношения со Своей внутренней энерги-

ей неразрывны (шакти-шактиматайор абхеда); Они всегда 
неразлучны. Однако Его энергия наслаждения, которая де-
лает невозможное возможным, проявляет разлуку (вираху) 
даже во время вечной встречи. Цель всего этого – пробудить 
удивительное разнообразие расы (раса-ваичитрйа). Это одна 
из беспрецедентных стадий премы.

Первым ростком древа желаний премы в этом мире был 
Шрила Мадхавендра Пурипад. В эпогеи премы он произнёс 
не имеюший себе равных стих:

айи дbна-дайfрдра нfтха хе

матхурf-нfтха кадfвалокйасе

хhдайаv твад-алока-кfтараv

дайита бхрfмйати киv каромй ахам

(«Шри Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 4.201)

 «О Господин, Твоё сердце разрывается от сострадания 
к обездоленным! О Повелитель Матхуры! О возлюбленный 
Господин всей Моей жизни, Я пылко стремлюсь увидеть 
Тебя, и Моё сердце не находит покоя. Когда Я снова увижу 
Тебя?" 

Изначально этот стих был произнесён Шримати 
Радхикой, когда Она горела в огне разлуки со Шри Кришной, 
после Его отъезда в Матхуру. Этим Мадхавенрдра Пурипад 
посадил в этом мире семя преданности к Богу в эмоции 
влюблённых. Эта шлока – излияние маха премы (махаб-

хавы) Шримати Радхики после того, как Кришны уехал в 
Матхуру. Бхаджан, совершаемый последователем настрое-
ния Шримати Радхики в этом состоянии, являет собой наи-
высший бхаджан.
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Чувство разлуки необходимо для садхаки

Для практикующего бхакти естественно совершать бхад-

жан в настроении разлуки с Кришной. Преданные в шрингара-

расе, чувствуя себя самыми обездоленными, горячо взывают к 
дина-дайардранатхе Кришне, Господу обездоленных.

Только три личности могли вкусить суть этого стиха: 
Сама Шримати Радхика, Шрила Мадхавендра Пури и Шриман 
Махапрабху (который является Самим Кришной, покрытым 
цветом тела и настроением Шримати Радхики). Чтобы явить 
эту шлоку, Шрила Мадхавендра Пури, вечный последова-
тель Шри Радхи, проникся чувствами матхура-вирахини Шри 
Радхи.

Шри Гаурачандра говорит:

йугfйитаv нимешеtа чакшушf прfвhшfйитам

 ieнйfйитаv джагат сарваv говинда-вирахеtа ме                                                                                      

(«Шикшаштака», 7)
 «О сакхи, даже мгновение в разлуке с Говиндой кажется 

тысячелетием. Слезы текут из Моих глаз, подобно потоку лив-
ней в сезон дождей, и весь этот мир кажется пустым»  Враджа 
и Шри Кришны, врага демона Бакасуры?»

В «Вилапа-кусуманджали» (102) Шрила Рагхунатха дас 
Госвами говорит:

fif-бхараир амhта-синдху-майаи{ катхаuчит

кfло майfтигамита{ кила сfмпратаv хи

тваv чет кhпfv майи видхfсйаси наива киv ме

прftаир враджена ча варору бакfриtfпи

«О Варору (дева с прекрасным станом), я живу с един-
ственной надеждой — обрести возможность служить Тебе. 
Если Ты откажешь мне в Своей милости, какова тогда цен-
ность всей моей жизни, земли Враджа и Шри Кришны, врага 
демона Бакасура?»

Не получив милость Шримати Радхики, невозможно об-
рести милость Шри Кришны. Но когда сердцу человека не бу-
дет давать покоя неудержимое стремление к Её милости, тогда 
милость Радханатхи Шри Кришны станет легко достижимой.

Шри Гурудев – неотличное проявление Шримати 
Вришабхану-нандини, алмаз ашрая-таттвы (тех, кто явля-
ется обителью любви к Кришне). Шри Гурудев искусно при-
меняет хитрые приёмы, придуманные сакхи для служения 
Божественной Чете в Их трансцендентных любовных играх. 
Поэтому он исключительно дорог Шри Радхе и Кришне. Как 
может человек получить милость Шри Кришны, если он не по-
лучил милость гуру такого уровня? Поэтому те, кто не остав-
ляет прибежище Шри Гуру, будут испытывать сильные волны 
разлуки с ним, когда наступит конец его проявленному при-
сутствию, и эти волны увеличатся до высшего предела.
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Привязанность усиливается через разлуку
Из сострадания Шри Бхагаван в образе Шри Гуру рас-

ширяет Свои проявленные игры. Подобным образом, Шри 

Гуру разыгрывает игру ухода из этого мира, входя в свои 
вечные игры. Единственная цель этого деяния – пробудить 
постоянное служение и полную привязанность своих после-
дователей. Очень удачливые души принимают прибежище 
у рупануга-гуру во время его явленного присутствия и чув-
ствуют постоянно  растущую привязанность к служению 
ему. И после его ухода их привязанность к нему продолжает 
увеличиваться во много раз. Таким образом, огонь разлуки 
с ним усиливается день ото дня, и только благодаря этому, 
бхаджан преданного остается всегда новым.

Существует два вида бхаджана. Первый заключается 
в воспевании и памятовании игр разлуки (випраламбха-ли-

ла), а второй – в памятовании игр встречи (самбхога-лила). 
Хотя гопи и жители Враджа всегда предпочитают встречу с 
Кришной разлуке с Ним. Он играет с ними, дав им возмож-
ность насладиться випраламбха-расой.

Садхака должен развивать настроение разлуки 
с Кришной, думая: «Я не вижу Кришну, я не вижу ни 
Шримати Радхику, ни Врадж. Я ничего не понимаю, и я не 
способен служить моему Гурудеву».

Вершина сильной разлуки
Рагхунатха дас Госвами показал нам, как переживать  разлу-
ку с Кришной, и особенно со Шримати Радхикой. Садхаке 
важно быть погруженным в такие чувства. Шрила Рагхунатха 
Госвами также рыдал в разлуке со своими  шикша-гуру: «Я 
такой неудачник! Сначала Шри Чайтанья Махапрабху поки-
нул этот мир, оставив меня. Я жил в постоянном общении со 
Шри Сварупой Дамодарой, но он теперь тоже покинул этот 
мир. Тогда я ухватился за лотосные стопы Шри Гададхара 
Пандита, но и он ушёл. С тех пор я стал чувствовать, что 
каждое место и каждая частичка пыли в Джаганнатха Пури 
напоминали мне о Шри Чайтанье Махапрабху, Сварупе 
Дамодаре, Гададхаре Пандите и их спутниках, и поэтому я 
покинул Пури и пришёл во Вриндаван».

Во Врадже Шрила Даса Госвами совершал бхаджан 
на Радха-кунде под руководством Шрилы Рупы и Шрилы 
Санатаны Госвами. Когда Шрила Рупа Госвами вошёл в 
свои непроявленные игры, Шрила Даса Госвами испытывал 
такую разулуку по нему:

ieнйfйите мfха-гошnхам гириндро ’джагарfйате

вйfгхра-туtlfйате куtlам джbвату рахитасйа ме

(«Шри Прартханашрайа-чатурдашака»,11)

Теперь, когда я лишился опоры в жизни, земля Враджа 
стала пустынной и безлюдной, холм Говардхан теперь по-
добен огромному питону, а Радха-кунда – зияющей пасти 
свирепой тигрицы».

Кто может осознать разлуку с Гуру?
       Хотя наш Гурудев также вошёл в свои непроявлен-
ные, вечные игры, мы счастливо живём в этом мире. 
Лишь в особые дни, такие как дни явления или ухода 
Гурудева, мы можем памятовать о нём, но часто просто 
заняты организацией праздника в его честь, и поэтому 
мало возможности прочувствовать разлуку с ним. Мы 
можем прослезиться, когда мы рассказываем о нём, а 
может и нет. Когда намечается очень большой празд-
ник, приходиться много всего делать, чтобы позабо-
титься: об абхишеке, гуру-пудже, раздаче маха-прасада 
вайшнавам. Поэтому у нас так мало шанса, найти вре-
мя поразмышлять и поплакать о нём. В основном, мы 
организовываем эти праздники для блага масс людей, 
у которых не было близких отношений с ним, но в этот 
день нам тоже нужно сделать нечто, чтобы чувство 
разлуки глубоко вошло и в наши сердца. Это называ-
ется бхаджаном.

Редкие души, осознавшие свои безмерные обяза-
тельства и неоплатный долг перед Гурудевом за всё, что 
они от него получили, — те, кто много служил ему с 
вишрамбха-бхавой, внутренней близостью, будут чув-
ствовать разлуку. Они будут рыдать. Такие преданные 
не будут считать: «Я такой падший, а мой Гурудев та-
кой возвышенный». Невозможно плакать по тому, к 
кому ты испытываешь благоговение и почтение. 

В шастрах утверждается: вишварамбхена гурор 
сева – севака служит своему Гурудеву в таких близких 
взаимоотношениях, что тот всегда доволен им. Гуру 
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ни на секунду не будет относиться к нему, как слуге 
или ученику, — напротив, он будет видеть в нём своё 
собственное сердце. Шри Ишвара Пурипад, ученик 
Шрилы Мадхавендры Пури, и Говинда, ученик Шри 
Ишвары Пури, были слугами такого уровня. Хотя по-
добные отношения с гуру редки, они совершенно не-
обходимы для рагануга-бхакти. Без них мы не сможем 
плакать, как Рагхунатха дас Госвами.

Уровни разлуки
      На каждой стадии бхакти преданный будет по-
разному испытывать разлуку с Гурудевом. Когда мы 
размышляем о его милости, которую он проливал на 
нас, и о его высочайшем положении, это будет одно 
настроение. А если мы вспоминаем о наших близких 
отношениях с ним и его безмерной любви к нам, мы 
будем плакать о нём постоянно.

 В разлуке с Кришной мама Яшода плачет боль-
ше, чем Нанда Баба. Но гопи рыдают ещё сильнее, 
чем Мама Яшода, потому что у них более близкие 
отношения с Кришной. Мы должны развить такие 
же близкие отношения с Гурудевом, Шри Кришной, 
Шримати Радхикой, Шри Рупой Манджари, Шрилой 
Рупой Госвами и другими великими личностями. Вот 
тогда мы сможем рыдать об их милости. Но без служе-
ния Гурудеву в таких близких взаимоотношениях, не-
возможно представить свои отношения со Шри Рупой 
Манджари или со Шримати Радхикой и Кришной.

Наш духовный рост полностью зависит от того, 
насколько сильно мы служим Гурудеву. Это фундамент, 
на котором развиваются все остальные отношения, и 
приходит опыт. Если мы можем плакать по Гурудеву, 
то мы сможем плакать и по Шримати Радхике. Но если 
мы не можем плакать о нём, то невозможно плакать 
и по Ней. Поскольку всё, что мы знаем, мы получили 
от Гурудева, и поэтому со слезами на глазах нам нужно 

взывать к нему из глубины своего сердца.

Как плакать
Как нам следует плакать? Шри Чайтанья Махапрабху дал 
наставления в шестом стихе «Шри Шикшаштакам»: 

найанаv галад-аiру-дхfрайf
 ваданаv гадгада-руддхайf гирf
 пулакаир ничитаv вапу{ кадf

 тава нfма-грахаtе бхавишйати

«О Мой Господь, когда же при повторении Твоих свя-
тых имён, из глаз Моих польются потоки слёз, Мой голос 
будет содрогаться, и волоски встанут на Моём теле?»

«Когда я буду безутешно рыдать во время вос-
певания имён: Харе Кришна, Радха-Говинда или 
Вриндаванешвари?» Такой плач – наша дхарма, суть наших 
религиозных принципов. Когда-нибудь наступит тот день, 
когда по милости тех, кто искренне испытывает подобное 
чувство разлуки, по милости Гурудева и гуру-парампары, 
мы осознаем эту реальность. В этом состоит наша насто-
ящая молитва. Во время молитвы важно иметь желание: 
«тава нама-грахане бхавишйати – когда я буду плакать, 
воспевая харинаму, памятуя и слушая о Твоих играх?» 
Только самые удачливые могут взывать, плакать и испы-
тывать такие чувства.

Тихо повторяя харинаму, воспевая харинаму, молясь 
харинаме или просто помня о харинаме, важно чувство-
вать разлуку по Нему. Если мы ещё не делаем этого, мы 
должны постепенно развивать это настроение в процес-
се своего садхана-бхакти. Если мы читаем об играх Шри 
Чайтаньи Махапрабху и Его спутников, их чувство раз-
луки войдёт в наши сердца, и мы когда-нибудь тоже ис-
пытаем его. Осознание – это результат памятования Шри 
Гурудева; поэтому о нём нужно помнить всегда. Если мы 
не осознаём милость Гурудева, мы ничего не поймём.

Наша высшая цель
         Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада 
писал, что встреча и разлука всегда находятся вместе. 
Только та личность, познавшая випраламбху (разлуку), 
сможет наслаждаться и служить самбхога-лиле (во встре-
чах Радхи и Кришны). А тот, кто не вкусил випраламбхи, 
не сможет насладиться самбхога-лилой. Основная, высшая 
цель нашего садхана-бхаджана – это достижение осозна-
ния настроения разлуки. Когда это произойдёт, придёт по-
нимание всего остального.

 

                                        Впервые опубликовано
 в  «Rays of The Harmonist», №15, Картика 2005 г.

"Шри Гуру разыгрывает игру ухода 
из этого мира, входя в свои вечные 
игры. Единственная цель этого 
деяния – пробудить постоянное 
служение и полную привязанность 
своих последователей... После его 
ухода их привязанность к нему 
продолжает увеличиваться во много 
раз. Таким образом, огонь разлуки 
с ним усиливается день ото дня, и 
только благодаря этому, бхаджан 

преданного остается всегда новым.”
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намо махf-вадfнйfйа кhшtа-према-прадfйа те

кhшtfйа кhшtа-чаитанйа-нfмне гаура-твише нама{

«Я почтительно склоняюсь перед самой вели-
кодушной личностью, Шри Кришной Чайтаньей, 
который является не кем иным, как Самим Шри 
Кришной. Он принял золотистый цвет тела 
Своей возлюбленной, Шримати Радхики, и ще-
дро раздаёт всем редчайший дар – чистую лю-

бовь к Богу, кhшtа-прему».

В раджендра-нандана Шри Кришна, сын царя 
Враджа, – это квинтэссенция вечности, зна-

ния и блаженства, высший аспект Абсолютной Истины. 
Он – Сваям Бхагаван, Изначальный Верховный Господь, 
у которого нет иного источника, кроме Него Самого, и 
который с незапамятных времен приходит в этот мир в 
Своих бесчисленных божественных образах. Васудева, 
Нараяна, Рама и Нарасимха являются Его полными ча-
стями, или амшами. Таково заключение (сиддханта) 
шрути, смрити и других ведических писаний, включая 
жемчужину среди Пуран – «Шримад-Бхагаватам». 

У Верховной Личности Бога есть два  
изначальных вечных образа

У Верховного Господа Шри Кришны, источника 
всех инкарнаций Бога, есть еще один изначальный образ, 
или сварупа, который не является Его вторичным прояв-
лением (экспансией). Этот вечный образ Бога также обла-
дает всеми качествами Верховного Господа. Однако цвет 
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Его тела не тёмно-голубой (шьяма), как у принца Враджа, 
Враджендра-нанданы Шри Кришны, а золотой.

В «Шримад-Бхагаватам» (11.5.32) Кара-бхаджана 
Риши рассказывает о том, какому образу Бога поклоняют-
ся в Кали-югу, а также о способе поклонения Ему:

кhшtа-варtаv твишfкhшtаv

сfyгопfyгfстра-пfршадам

йаджuаи{ саyкbртана-прfйаир

йаджанти хи су-медхаса{

«О царь, благоразумные люди Кали-юги поклоняют-
ся Тому, Кто постоянно погружен в пение (киртану) 

двух слогов: кhш и tа; у Кого тело цвета а-кhшtа, или 
гаура (золотистый), в отличие от тёмно-голубого цвета 
Криш-ны; Кто окружен Своими собственными экспан-

сиями (аyгами), такими как Шри Нитьянанда Прабху и 
Шри Адвайта Ачарья, Своими дорогими помощниками 

(упаyгами), такими как Шривас Пандит и другими чисты-
ми преданными; Кто несет Свое могущественное оружие 
(астру) в форме святых имён Шри Кришны; и Кого со-

провождают Его близкие и дорогие спутники (пfршады), 
такие как Шри Гададхара, Шри Сварупа Дамодара и Шри 
Рай Рамананда. Те, кто обладают подлинным разумом, 
поклоняются этому Господу, совершая санкиртана-ягью 
(совместное воспевание святых имён Бога) и тем самым 
достигают высшего успеха в жизни». 

Такие знаменитые комментаторы «Шримад-
Бхагаватам» как Шрила Санатана Госвами, Шрила Джива 

Госвами и Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур рас-

Шри  Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж

íàïèñàíî â 1986 ãîäó â ÷åñòü ïðàçäíîâàíèÿ 
500-ëåòèÿ ïðèõîäà Øðè ×àéòàíüè Ìàõàïðàáõó
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крыли глубинный смысл этого стиха на основе убедительных 
свидетельств из шастр и неопровержимой логики. Они объ-
ясняют, что кhшtа-варtаv относится к слогам кhш и tа, и 
указывает на Того, Кто прославляет (киртана) имена, обра-
зы, качества, игры и спутников Господа Кришны. Они также 
определили, что твиша-акhшtаv означает гаура, «золоти-
стый цвет тела». 

Более того, в «Мундака-упанишад» (3.1.3) сказано:

      йадf паiйf{ паiйате рукма-варtаv

картfрам biаv пурушаv брахма-йоним

тадf видвfн пуtйа-пfпе видхeйа

нираuджана{ парамаv сfмйам упаити

«Когда человек видит Верховного Господа с прекрасным бо-

жественным телом цвета сияющего золота (рукма-варtаv), 
Верховную Душу каждой души и Высшего Творца мира, и 
осознает, что эта Верховная Личность Бога является осно-
вой безличного Брахмана, ему открывается высшее транс-
цендентное знание. Такой проницательный человек осво-
бождается из оков благочестивой и греховной деятельности, 
от влияния материальной энергии и ограниченного ею мате-
риального тела и достигает качественной тождественности с 
Богом, получая подобное Ему духовное тело».  

Это утверждение неопровержимо доказывает, что 
описанный выше золотой образ Бога – также Сваям Бхагаван, 
изначальный Господь. Только у Сваям Бхагавана Шри 
Кришны тело тёмно-голубого цвета, а у Сваям Бхагавана 
Шри Гаурасундары – цвета золота. Тогда естественно воз-
никает вопрос: разве могут существовать две Верховные 
Личности Бога?
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Конечно же, нет, это невозможно. Верховный 
Господь – «экам эва двитbйам» – один и только один 
[«Чхандогья-упанишад», 6.2.1]. Таково заключение шру-

ти. Верховный Господь, Парабрахман Сваям Бхагаван, – 
это одна неделимая Абсолютная Истина (адвая-гьяна-па-

ра-таттва), и поэтому Верховный Господь Шри Кришна 
и Верховный Господь Шри Гаурасундара не могут являть-
ся двумя разными личностями.

 В упомянутом выше стихе слово сfмьям означает 
«имея качества или способности, как у Него». Другими 
словами, при встрече (даршане) со Шри Гаурасундарой, 
Чьё сердце исполнено премы, чистой любви к Богу, серд-
ца жителей этого мира также наполняются премой. Более 
того, им также передается способность дарить эту прему 
другим. В «Чайтанья-чаритамрите» (Мадхья-лила, 7.101) 
так говорится об этом:

йfре декхе, тfре кахе, – каха кhшtа-нfма

еи-мата «вайшtава» каила саба ниджа-грfма
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«Как уполномоченные представители Шри Чайтаньи 
Махапрабху, они просили каждого встречного воспе-
вать святые имена Шри Кришны. Благодаря этому они 
превратили всех своих соседей в вайшнавов (предан-
ных слуг Бога)». 

Следовательно, окончательный вывод шрути, 
смрити, пятой Веды – «Махабхараты» и, бриллианта сре-
ди всех богооткровенных писаний, «Шримад-Бхагаватам» 
таков: Шриман Махапрабху – это Изначальная Верховная 
Личность Бога, Сваям Бхагаван.

Глубины удивительного милосердия 
Шри Гаурасундары

Сострадание (каруна) золотого Господа Шри Шачи-
нанданы  превосходит милость даже тёмноликого  сына 
Нанды Махараджа цвета шьям (тёмно-голубого).

Господь – это океан милосердия и олицетворение 
высшей радости. Каждое Его деяние, каждая Его боже-
ственная игра пропитаны состраданием. В действительно-
сти, во всех Своих воплощениях Господь полон сострада-
ния, ибо это неотъемлемое свойство Его природы. 

Безусловно, главным качеством Бога является Его 
сладость (мадхурья), но именно Его милосердие откры-
вает нам Его сладость. И, если Господь не явит Своего 
сострадания, будет чрезвычайно сложно, практически 
невозможно, при помощи ума или интеллекта постичь 
могущество Бога и сладость Его божественных качеств и 
игр, которые способны покорить любое сердце. Что уже 
говорить о том, чтобы воочию увидеть всё это.

Бесчисленные живые существа (дживы) – главный 
объект нежного сострадания Бога. Его высшее милосер-
дие к живым существам состоит в том, что Он принимает в 
Свои божественные игры всех, кто благосклонно настроен 
по отношению к Нему, и погружает их в океан расы, вели-
колепия и счастья. 

Другое проявление сострадания Бога заключается 
в том, что Он любыми способами старается расположить к 
Себе тех, кто испытывает к Нему неприязнь. И даже унич-
тожая демонов-тиранов, которые противостоят Ему и Его 
преданным слугам, Он дарует им долгожданное освобож-
дение от страданий этого мира, что еще раз подтверждает 
многогранную природу Его любящего сострадания.

Главная причина прихода всех аватар Бога в 
этот материальный мир описывается в следующем стихе 
«Шримад Бхагавад-Гиты» (4.7-8):

йадf йадf хи дхармасья глfнир бхавати бхfрата

абхйуттхfнам адхармасья тадfтмfнаv сhджfмья ахам

паритрftfя сfдхeнfм винfifя ча душкhтfм

дхарма-саvстхfпанfртхfйа самбхавfми йуге йуге
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"Бесчисленные живые 

существа (дживы) 

– главный объект 

нежного сострадания 

Бога". 

«О потомок Бхараты, когда в мире воцаряется безбожие 
и приходит в упадок религия, Я прихожу сюда в Своем 
вечном, совершенном облике.

Я прихожу в каждую эпоху, чтобы защитить Моих чи-
стых, преданных слуг, уничтожить злодеев и на века 
установить религию».

Таким образом, если мы рассмотрим коренную 
причину всех пришествий Бога, мы увидим, что Он 
приходит, чтобы защитить праведников, уничтожить 
демонов и установить религиозные нормы поведе-
ния, развенчав безбожие. Но у Господа Шри Чайтаньи 
Махапрабху, помимо этих причин, есть еще три уни-
кальные причины, которые побудили Его низойти в 
этот мир. Ни одна из этих причин не упоминалась в свя-
зи с другими воплощениями Бога.

Три уникальные причины явления         
Шри Гаурахари

Во-первых, Шри Чайтанья Махапрабху пришел в этот 
мир, поскольку отдал Себя на волю собственной мило-
сти, каруны. Во-вторых, Он пришел, чтобы одарить весь 
мир богатством Своей собственной 
сияющей любовной преданности (сва-

бхакти), исполненной расы. В-третьих, 
Он пришел сюда с жадным желанием 
испить Свою бесподобную многогран-
ную сладость (кришна-сварупу), кото-
рой наслаждается Его возлюбленная, 
Шримати Радхика. Он исполнил эти 
желания, приняв Её настроения и цвет 
тела. Шрила Рупа Госвами так описыва-
ет две первые причины появления Шри 
Шачинанданы Гаурахари: 

анарпита-чарbv чирfт каруtайfватbрtа{ калау самар-

пайитум уннатоджджвала-расfv сва-бхакти-iрийам хари{ 

пураnа-сундара-дйути-кадамба-сандbпита{ 

садf хhдайа-кандаре спхурату ва{ iачb-нандана{

(«Шри Видагдха-мадхава», 1.2)

«Пусть сын Шримати Шачи-деви, Шри Гаурахари, на-
всегда проявится в глубине вашего сердца. Украшенный 
сиянием расплавленного золота, Он низошел в век Кали 
из Своего беспричинного сострадания (каруны), чтобы 
одарить мир особым даром, который был

 
недоступен в 

течение немыслимо долгого времени. Он пришёл, чтобы 
подарить миру блистательную красоту Своего собствен-
ного уджвала-према-раса бхакти - служения в самом 
сладостном нектаре  божественной любви Шри Радхи и 
Кришны».

Далее Шрила Сварупа Дамодара описывает тре-
тью причину нисхождения Гаурахари:

iрb-рfдхfйf{ праtайа-махимf кbдhiо вfнайаивf свfдйо 

йенfдбхута-мадхуримf кbдhiо вf мадbйа{ саукхйаv чfсйf мад-

анубхавата{ кbдhiаv вети лобхfт тад-бхfвflхйа{ самаджани 

iачb-гарбха-синдхау харbнду{ 
(«Шри Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 1.6)

«В сердце у Шри Кришны возникли сильные желания по-
нять: «Насколько глубока и восхитительна любовь (праtая) 
Шри Радхи? Что Она находит в Моей удивитель-ной сла-
дости, которую Она одна вкушает? И какое счастье Она 
испытывает, наслаждаясь Моей сладостью?» Чтобы ис-
полнить эти три желания, Он явился из лона матери Шачи, 
словно полная луна, взошедшая из океана».

Хотя сострадание Бога ко всем живым существам, 
несомненно, послужило основой Его нисхождения в мате-
риальный мир (Его защиты Своих преданных слуг, унич-
тожения злодеев и восстановления религии), тем не менее, 
слово каруна (нежное сострадание) не упоминается явно в 
качестве причины прихода каких-либо других инкарнаций, 
кроме Шри Гаурахари. Следовательно, сострадание, кото-
рое Господь проявляет в образе Шри Гауры, намного пре-
восходит сострадание других инкарнаций Бога. Поистине, 
ничего подобного никогда раньше не было. В этой связи 

мы хотели бы представить следующие сооб-
ражения.

Восемь отличий 
беспрецедентного милосердия 

Шри Гаурахари

(1) Только Шри Гаурахари дарит 
бхакти всем 
 Как уже говорилось ранее, причиной, 
почему Господь приходит в различных 

образах, является Его желание защитить Своих преданных 
слуг, уничтожить злодеев и установить истинную религию. 
Согласно таким писаниям как «Шримад-Бхагаватам», даже 
бескрайние океаны слишком малы, чтобы омыть хотя бы 
один волосок на теле таких могущественных аватар как 
Матсья, Курма и Вараха; однако ни одно из этих воплощений 
не одаривало бхакти, или возвышенной любовью к Богу. 
Такие аватары, как Шри Нарасимха, Вамана и Парашурама 
всегда действуют только в рамках цели Своего пришествия, 
а Капила и Даттатрея учат исключительно системе 
санкхья-йоги, или йоге аналитического изучения природы 
материальных элементов. В учении Будды тоже ничего не 
говорится о бхакти. Среди всех аватар Бога только Шри 
Рамачандра и Шри Кришначандра привлекали к Себе 
жителей этого мира. Однако что касается того, чтобы 
подарить бхакти (рага-бхакти, или необычайно близкие 
любовные взаимотношения с Богом), Они не проявляли 
оcобой щедрости, даже по отношению к Своим ближайшим 
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спутникам. 
Например, Господь Шри Рамачандра предлагал 

Своим спутникам, таким как Ломаша Риши, Шарабханга, 
Сутикшна, мудрецам в лесу Дандакаранья и даже 
Какабхушанди только благословления на мирские чувствен-
ные удовольствия (бхогу) и освобождение из материального 
мира (мокшу). Следовательно, бхакти (рага-бхакти) Он 
держал в тайне. Да, пусть Шри Рамачандра – это марьяда-

пурушоттама, или Господь, устанавливающий в обществе 
правила религиозной этики и поведения (марьяду), именно 
по этой причине Он и не открыл природу бхакти (рага-

бхакти), или возвышенной любви к Богу, превосходящей 
даже принципы религии. Но было бы логично, если бы 
Господь Шри Кришна, являющийся лила-пурушоттамой, 
или Верховным Господом, который ради Своих высочайших 
божественных игр Сам в некоторой степени переступал за-
коны марьяды,  щедро одарил бы таким бхакти. Но даже 

Он, в большинстве случаев, скрывал природу преданно-
сти Себе (сва-бхакти).

рfджан патир гурур алаv бхаватfv йадeнfv

дайваv прийа{ кула-пати{ ква ча киyкаро ва{

аств эвам аyга бхагавfн бхаджатfv мукундо

муктиv дадfти кархичит сма на бхакти-йогам

(«Шримад-Бхагаватам», 5.6.18)

«О царь, это правда, что Господь Мукунда стал
 
храни-

телем, учителем, почитаемым божеством, возлюблен-
ным, господином и даже иногда твоим

 
слугой и слугой 

рода Ядавов. Однако, несмотря на то, что Господь Шри 
Кришна легко даёт освобождение всем, кто поклоняет-
ся Ему, Он не

 
так легко дарует им бхакти».

кhшtа йади чхуnе бхакте бхукти мукти дийf

кабху према-бхакти нf дена рfкхена лукfийf

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 8.18)

«Шри Кришна сразу дарит освобождение (мукти) или 
мирские чувственные наслаждения (бхукти) по жела-
нию Своих преданных, но не так легко Он дарует чи-
стую любовную преданность Себе (према-бхакти). На 
самом деле, Он хранит её в тайне».

(2) Шри Гаурахари дарует чистую любовь 
к Богу, прему, не рассматривая достоинства 
человека
Во всех других образах Господь, который легко может 
сделать невозможное возможным, держит в секрете 
Своё бхакти – даже от тех, кто поклоняется Ему.

И лишь в золотом образе Шри Гауранги Он при-
нимает отрешённый уклад жизни монаха (санньяси) и 
странствует по земле, чтобы посредством Своих настав-
лений, прикосновений, взглядов и вдохновляющих слов 
наполнить сердце каждого встречного божественно 
сладким нектаром любви к Богу, бхакти-расой. Он так-
же рассылает Своих спутников по всей Земле в качестве 
Своих представителей, и они являют миру божества 
Господа и писания о преданности Ему. Так Он щедро, 
обеими руками, раздаёт чистую любовь к святому имени 
Бога. 

Шрила Рупа Госвами пишет в «Лагху-
бхагаватамрите» (Пурва-кханда, 303):

сантв аватfрf бахава{ паyкаджа-нfбхасйа сарвато-бхадрf{

кhшtfд анйа{ ко вf латfсв апи премадо бхавати

«Пусть Господь, из пупка которого вырастает лотос, яв-
ляет Свои бесчисленные божественные образы, дарую-
щие миру благо. Но кто, кроме Шри Кришны, способен 
одарить предавшиеся души любовью к Богу, премой?»

Это абсолютно верно, но в «Бхагавад-Гите» (4.11) 
Шри Кришна говорит: «йе йатхf мfv прападйанте – 

""ШШШрррррррррииииииии  ЧЧЧЧЧЧЧЧЧЧЧЧЧаааааааайййййййййййттттттттттттааааааааааннннннннннььььььяяяяя """
МММММММММММММааааааааааааххххххххххаааааааапппппппппппррррррраааааабббббббххуу  пппппппррррррррррииииииишшшшшёёёёёёёёёёллллллллллл 

вввввввввввв эээээээээттттттттооооооооооотттттттттт    ммммммммммммиииииииииииииррр,,,, ппоооосссккккккккккооооооооооолллллллллллльььььььььькккккккккууууууууууу 
ооооооотттттттттддддддддддааааааааааалллллллллллл    ССССССССССССееббяя  ннннннннаа вввввввввооооооооолллллллллююююююююююю      

ссссссссссоооооооббббббббббсссссссссстттттттттттвввввввввввееееееееееееенннннннннннннннноооййййййййййй   ммиииииилллоооооооосссссссссстттттттттттииииииииии,,,,,,,  
кккккааааааррррррррруууууннннннннннннныыыыы...."""""""
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как человек предаётся Мне, так Я и вознаграждаю его». А 
это значит, что Он дарует бхакти строго в соответствии с 
верой и качествами человека, ни больше, ни меньше. 

Да, это правда, что имя Шри Кришны – самое вели-
кодушное и милостивое. Даже тем, кто повторяет лишь по-
добие Его имени (намабхасу), подразумевая под Его именем 
нечто иное (санкета), произнося Его в шутку (парихаса), с 
неприязнью (стобха) или даже грубо (хела), имя Кришны 
дарует освобождение. Так было в прошлом, так происходит в 
настоящем и так будет в будущем. Но, тем не менее,

           кhшtа-нfма каре апарfдхера вичfра

кhшtа балиле апарfдхbра нf хайа викfра

(«Шри Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 8.24)

«При повторении Кришна-намы (маха-мантры Харе 
Кришна) учитываются все оскорбления. Лишь по этой при-
чине оскорбитель не испытывает духовных эмоций при по-
вторении святого имени Бога». 

В отличии от этого утверждения есть стих о повторе-

нии имени Гауры: 
чайтанйа-нитйfнанде нfхи эсаба вичfра
нfма лаите према дена, бахе аiрудхfра

(«Шри Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 8.31)

«Что же касается воспевания имён Шри Чайтаньи и 
Нитьянанды Прабху, оскорбления не принимаются во вни-
мание. Эти имена подарят прему тому, кто их повторяет, и 
от любви к Богу слёзы потоком будут струиться из его глаз».

Кроме того:

эи мана дайfлу прабху нfхи трибхуване
кhшtа према джанмfйа йара дура дарiане

«Во всех трех мирах не существует никого более милосердно-
го, ибо Он одним Своим видом пробуждает в сердце кришна-

прему».

(3) Шри Гаурахари всецело покорился воле Своей 
энергии милосердия
Таким образом, желая одарить всех премой, милосердие 
Шримана Махапрабху не обращает внимания на достоин-
ства и недостатки людей. Его сострадательная милость, счи-
тая достойными всех, немедленно вручает прему каждому, 
кто попадется на её пути. Она Сама делает достойными тех, 
кто не заслуживает этого, и наполняет их сердца нектаром 
премы.

Унната-уджвала сва-бхакти – это собственное восхи-
тительное настроение служения Бога в самом высшем некта-
ре супружеской любви, которое невероятно трудно получить 
даже для Его близких спутников, таких как Нарада Муни. 
Однако когда милосердие Шри Гауры стало беспрепятствен-
но распространяться во все стороны света, эта редчайшая 
унната-уджвала према, получив полную независимость, 
словно гигантский потоп, затопила собой весь мир. Шриман 

Махапрабху отдал Своей беспрецедентной силе мило-
сердия полную свободу, шепча Ей: «Каруна, Я полно-
стью отдаюсь в Твои руки. В какую бы даль Ты ни от-
правилась, и какие бы места Ты ни пожелала посетить, 
затапливай Своими потоками экстатичной любви, пре-

мы, всех - оскорбителей, противников, равнодушных, 
верующих и неверующих, обычных и особых предан-
ных».

Сначала в этом потоке премы затонули холми-
стые равнины Кулии (оскорбительно настроенные 
студенты Навадвипы), за ними долина Нилачалы (ад-

вайтавади, в частности Сарвабхаума Бхаттачарья) и, 
наконец, в пучины премы погрузились горные верши-
ны Каши (адвайтавади-оскорбитель Пракашананда 
Сарасвати и шестьдесят тысяч его учеников). В нежном 
сострадании Шри Гауры столько бесподобной сладости 
и изумительного счастья, столько неповторимого ве-
ликодушия и беспрецедентной исключительности, что 
даже лила-пурушоттама Шри Кришна, который тоже 
способен одарить премой, не может с Ним сравниться.

 (4) Только Верховный Изначальный Господь 
может явить все Свои божественные лики

Все другие инкарнации Бога, которые приходили 
в этот мир, пребывали в одном и том же образе с момен-
та Своего явления и до самого ухода. И только когда 
приходил Шри Кришна, Он открывал Свои остальные 
божественные лики. Он показал Деваки и Васудеве, а 
также юным девам Враджа, Свой четырехрукий образ; 
Арджуне Он явил Свой вселенский образ, а Хануману 
в Двараке – образ Господа Рамы. Шри Кришна может 
это, поскольку Он – Сваям Бхагаван, Изначальный 
Верховный Господь, у которого нет другого источни-
ка, кроме Него Самого. Но такие аватары как Матсья, 
Курма, Вараха, Нарасимха и Шри Рама никогда не про-
являли другие божественные облики, кроме Своего соб-
ственного.

Также и Шри Чайтанья Махапрабху представал 
перед Своими преданными в любых образах Бога, ко-
торые те хотели видеть, причем делал это публично. 
Например, Он явил Свой образ Господа Нарасимхи 
Шринивасу и Нрисимхананде, а образ Шри Рамы вме-
сте со всеми Его спутниками – Мурари Гупте. Одним 
Он показывал Свой образ ягья-варахи (Господа Вепря 
как олицетворение жертвоприношения), божествен-
ные лики с четырьмя, шестью и восемью руками, а 
другим – Свой образ Шри Кришны с флейтой. Шри 
Раю Рамананде Он явил Свой образ расараджа-ма-

хабхавы. Эти проявления могущества Шри Чайтаньей 
Махапрабху также утверждают Его превосходство над 
всеми другими проявлениями Бога.
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(5) В образе  Шри Гаурахари Господь в 
полной мере проявляет Свое сострадание 
Во все Свои предыдущие пришествия Господь защищал 
святых, которые непосредственно чувствовали Его неж-
ную заботу и милосердие. Устанавливая истинную рели-
гию, Господь тем самым дарил благо искренним после-
дователям Абсолютной Истины, и они тоже испытывали 
на себе Его милость.

Приходя раньше, Господь также убивал тиранов, 
одаривая их духовным освобождением (гати). Поэтому 
Его называют хатари-гати-даякой, или Тем, Кто одари-
вает духовным совершенством преступников и злодеев, 
которых лишает материальной жизни. Шри Кришна да-
рил освобождение из материального мира (мукти) не 
только тем тиранам, которых уничтожал Сам, но даже 
тем, кто пали от руки его спутников Арджуны и Бхишмы. 
Милость Господа к демонам поистине достойна восхи-
щения. Например, убийца детей, демоница Путана по-

"Даже просто 
соприкоснувшись с воздухом, 
который смешан со звуком 
чистого святого имени Бога, 
человек несомненно получает 
освобождение..”

лучила положение кормилицы Господа в Его духовной 
обители. 

Но вопрос - в какой момент демоны осознавали со-
страдание Бога к себе? Только после своей смерти, когда 
они обретали прибежище Его лотосных стоп. При жизни 
же они совершенно не подозревали о Его милости к себе, 
так же как и их родственники, жены и дети (за исключе-
нием змея Калии и его жен). До своего последнего вздоха 
тираны и их семьи были уверены, что Кришна жестоко 
обошелся с ними. Следовательно, во всех других прише-
ствиях Бога сладость Его милосердия не была совершен-
ной.

С другой стороны, Шри Чайтанья Махапрабху 
никогда не брал в руки оружия и никогда не отнимал ни 
у кого жизнь. Напротив, Он очищал сознание каждого  
встречного, даруя ему святое имя Бога. Эту уникальную 
особенность – убивать не злодеев, а их злые качества, 
можно найти только у Шри Гауры. 

Тому есть множество примеров. Братья-дебоширы 
Джагай и Мадхай, мусульманский правитель Чханд Кази, 
оскорбительно настроенные студенты в Навадвипе, им-
персоналист Пракашананда Сарасвати из Каши и его 
ученики – все они были враждебно настроены по отно-
шению к Шри Вишну и вайшнавам, и поэтому являлись 
закоренелыми богохульниками. Тем не менее, благодаря 
милосердию Шримана Махапрабху, они превратились в 
святых людей, маха-бхагават. Вместе со своими жёнами, 
детьми и учениками они уже в той жизни ощутили и осоз-
нали сладость исключительного сострадания Господа, по-
лучили благословение от Него и достигли успеха в жизни.

(6) Непостижимая жажда Шри Гаурахари 
спасти все души
Встречаясь со Своими спутниками, Шри Чайтанья 
Махапрабху постоянно распрашивал их, как Ему спасти 
всех живых созданий, включая животных, птиц, траву, 
растения, кусты и всех других движущихся и неподвиж-
ных существ. А Его спутники, Шри Нитьянанда, Шри 
Адвайта и Шри Харидас Тхакур отвечали: "Когда Ты по-
ешь святые имена Бога (харинама-санкиртану), все дви-
жущиеся и неподвижные существа автоматически полу-
чают освобождение». 

Даже просто соприкоснувшись с воздухом, кото-
рый смешан со звуком чистого святого имени Бога, чело-
век несомненно получает освобождение. Очевидно, что 
такое беспрецедентное проявление милости Господа, как 
пропо-ведь громкого пения имен Бога (шри нама-санкир-

таны), свойственно только Шри Гауре; этого качества нет 
ни у одной другой аватары. Так же как ни у какой дру-
гой аватары Бога нет такого невероятного стремления 
спасти всех страждущих, какое есть у Шри Гауры. Никто, 
кроме Гауры, не объяснял людям на собственном приме-
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ре, как проповедовать об Истине и следовать принципам 
преданного служения Богу.

  

(7) Шри Гаурахари – Тот, Кто в  наивысшей 
степени наслаждается расой и в высшей 
степени милосерден ко всем
В «Чайтанья-чаритамрите» (Ади-лила, 4.16) говорится: 
расика-iекхара кhшtа парама-каруtа – Кришна в наи-
высшей степени наслаждается расой, и в высшей степе-ни 
милостив ко всем страждущим. Действительно, Господь 
Кришна – расика (наслаждающийся божественным не-
ктаром любви, расой) и каруна (милостивый). Но, тем не 
менее, пока Он не принял настроение (бхаву) и цвет тела 
(канти) Своей возлюбленной Шримати Радхики и не 
предстал как Шриман Махапрабху, Его нельзя было на-
звать ни расика-шекхарой, ни парама-каруной, потому 
что у Кришны в Его играх остались неисполненными три 
желания. Только когда Он приходит как Шри Гаура, эти 
желания исполняются, - тогда Он воистину становится 
расика-шекхарой, лучшим из всех, кто наслаждается боже-
ственными вкусами духовной любви. 

Шри Кришна воровал масло, похищал сердца юных 
дев Враджа, но не мог украсть ни цвет тела Шри Радхи, 
ни такие Её настроения, как мадана, модана и мохана, 
которые принадлежат только Ей одной. Поэтому Рай 
Рамананда пишет: рfдхf-бхfва дйути сувалитаv науми 

кhшtа сварeпам – «Я приношу бесчисленные поклоны 
тому Кришне, который теперь сияет цветом золота и вну-
тренними настроениями Шримати Радхики». 

Да, подарив освобождение из материального мира 
демонам, Кришна облегчил бремя Земли, и поэтому Он – 
каруна, милостивый. Но Шриман Махапрабху даже отъяв-
ленным грешникам без колебаний раздавал экстатичную 
любовь к Богу, прему - ту самую прему которую чрезвы-
чайно трудно обрести даже Творцу вселенной, Брахме. 
Следовательно, только к Шриману Махапрабху приме-
нима превосходная степень великодушия, парама-каруна. 
Шри Гаурахари – самый милосердный и сострадательный 
образ Бога.

(8) Удивительная особенность божественных 
игр Гауранги
Есть еще одна уникальная особенность милосердия 
Шримана Махапрабху. Она заключается в том, что каж-
дый, кто произнесёт имя «Гауранга», почувствует в сво-
ём сердце пробуждение любви к Кришне (кришна-пре-

му). Каждый, кто найдет прибежище у Гауранги, при-дёт 
к принцу Враджа, Враджендра-нандане Шри Кришне и 
Его спутникам. Каждый, кто найдёт прибежище на зем-
ле Господа Шри Чайтаньи, достигнет вечного обитания в 
божественном Врадже. Невероятно! Те, кто утонули в оке-

ане любви к Господу Гаурахари (гаура-према-расе), вы-
нырнут в волнах экстатичной любви к Шри Шри Радхе 
и Мадхаве. В этом нас заверяет спутник Господа Шрила 
Нароттама Дас Тхакур:
 

дже гаурfyгер нfма лойа, тf’ра хойа премодойа
тfре муи джfи болихfрb

«Высшая любовь к Богу (према) проснётся в том, кто 
произносит святые имена Гауранги. Такому челове-
ку я отдам своё сердце и душу и буду восхищаться им: 
“Замечательно! Превосходно!”»

гаурfyгера саyгb гаtе, нитья-сиддха кари мане,

се джайа враджендра-сута пfiа

iрb-гауlа-маtlала бхeми, джебf джfне чинтfмаtи,

тf’ра хойа враджа-бхeме вfса

«Человеку, который понимает, что личные спутники 
Гауранги – это вечно совершенные души (нитья-сиддха), 
открывается доступ к духовному миру принца Враджа. 
Тот, кто знает, что божественная земля Шри Гауда-
мандалы, Шри Навадвипа, – это трансцендентный фило-
софский камень, исполняющий желания (чинтамани), 
поистине, живёт на святой земле Шри Вриндаваны».

гаура-према расfрtаве, се таранге джебf leбе,

 се рfдхf-мfдхава-антараyга

«Любовь к Гауре (гаура-према) – это бескрайний океан 
сладчайшего нектара (расы). Тот, кто глубоко погрузит-
ся в волны этого океана, станет близким спутником Шри 
Шри Радхи и Мадхавы».

Удивительно! Ныряя в воды Индийского океана, 
ты выныриваешь в Тихом океане. А утонув в океане люб-
ви к Гауре (гаура-премы), ты выныриваешь в океане люб-
ви к Божественной Чете, Шри Шри Радхе и Кришне. Тот, 
кто вручил себя спутникам Гауры, становится служанкой 
Шримати Радхики, возлюбленной Господа Шри Кришны. 
Такова удивительная особенность божественных игр 
Господа Шри Чайтаньи, гаура-лилы.

Самый сокровенный дар Шри Чайтаньи 
Махапрабху – паракия-бхава

Если же проанализировать все высшие цели совершенст-
ва (садхьи), духовные практики, позволяющие достичь 
этих целей (садханы) и способы поклонения Богу (упаса-

ны), то ценность дара Шри Чайтаньи Махапрабху стано-
вится еще более сияющей и бесподобной. 

Ясное описание природы паракия-бхавы (любви к 
Богу, выходящей за рамки правил и предписаний рели-
гии) можно найти в «Кришна-карнамрите», в пяти самых 
сокровенных главах «Шримад-Бхагаватам», описыва-
ющих танец раса (раса-панчадхьяя), и в песнях поэтов-
вайшнавов Шри Чандидаса и Видьяпати. Но, несмотря 
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на это, до прихода Шри Чайтаньи Махапрабху никто из 
ачарий-вайшнавов не давал такого ясного учения о пара-

кия-бхаве применительно к садхье и садхане.
Возвышенные последователи Шри Чайтаньи 

Махапрабху, исполнившие сокровенное желание Его 
сердца, – Шрила Санатана Госвами, Шрила Рупа Госвами 
и Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами – в своих авто-
ритетных работах – «Шри Брихад-Бхагаватамрите», «Шри 
Уджвала-ниламани» и «Шри Чайтанья-чаритамрите» – 
убедительно доказали, что именно паракия-бхава явля-
ется единственным и окончательным выводом писаний 
(сиддхантой) в вопросе высшего совершенства (садхьи) и 
метода его достижения (садханы).

 В «Шри Чайтанья-чаритамрите» (Ади-лила, 4.47-
49) говорится:

паракbйf-бхfве ати расера уллfса
враджа винf ихfра анйатра нfхи вfса

«Паракия-бхава (настроение естественной транс-
цендентной любви) исполнена высочайшего вкуса, расы. 
Такую любовь не найти нигде, кроме Враджа.

враджа-вадхe-гаtера эи бхfва ниравадхи
тfра мадхйе iрb-рfдхfйа бхfвера авадхи

Эта любовь бесконечна в сердцах девушек Враджа, но 
она достигает совершенства у Шри Радхи.

прауlха нирмала-бхfва према сарвоттама
кhшtера мfдхурья-раса-fсвfда-кfраtа

Её безупречная, зрелая любовь не знает себе равных. 
Именно благодаря этой любви Радха наслаждается боже-
ственной сладостью Шри Кришны».

Об этом тоже с ликованием в сердце поёт Шрила 
Премананда дас Тхакур: 

эмона iачbра нандана вине
‘према’ бали’ нfма, ати-адбхута, iрута хаита кf’ра кfне? (1)

«О, разве услышали бы мы это удивительное слово “пре-

ма”, если бы не милость Шри Гаурасундары, сына Шачи?»

iри-кhшtа-нfмера, сва-гуtа махимf, кевf джfнfита fра?
вhндf-випинера, махf мадхуримf, правеiа хаита кf’ра (2)

«Кто бы нам ещё поведал о безграничной славе и транс-
цендентных качествах святого имени Шри Кришны? Кто 
мог бы утонуть в сладости Вриндавана, Если бы Шри 
Гаурахари не пришел и не раскрыл его непостижимую 
сладость, разве смог бы кто-нибудь погрузиться в сла-
дость этой святой земли?»

кевf джfнfита, рfдхfра мfдхурйа, раса-йаiа чаматкfра?
тf’ра анубхfва, сfттвика викfра, гочара чхила вf кf’ра? (3)

«Кто, кроме расика-шекхара Шри Гаурахари смог бы рас-
сказать нам о нектаре, которым упивается Шри Радха, 
и об изумительной славе Её бескрайней любви, мадху-

рья-расы [воплощающей в себе высшие уровни махабха-

вы: модана, мадана и другие формы экстаза]? Кто до Шри 
Шачинанданы Гаурахари мог проникнуть в тайны Её ануб-

хав и божественных признаков саттвика?»

врадже дже вилfса, рfса махf-рfса, према паракbйа таттва,
гопbра махимf, вйабхичfрb сbмf, кf’ро авагати чхило эта?(4)

«Без Него кто смог бы понять трансцендентные игры 
Враджа: божественные раса-лилу и маха-расу, саму сущность 
божественных любовных взаимоотношений в паракия-расе? 
Кто дал бы нам шанс познать славу гопи и высочайшие вол-
ны их трансцендентных эмоций (вйабхичари-бхавы)?»

дханйа кали дханйа, нитfй-чайтанйа, парама каруtf кори’
видхи-агочара, дже према-викfра, пракfiе джагата-бхари’ (5)

«О эпоха Кали, ты самое благословленное и восхититель-
ное время, поскольку именно сейчас, движимые Своим без-
граничным состраданием, Шри Гаурахари и Нитьянанда 
Прабху пришли на эту Землю. Они наводнили мир чудес-
ными откровениями таких высочайших форм любви к Богу, 
премы, которые непостижимы даже для Брахмы!»

уттама адхама, кичху нf бfчхило, йfчийf дилека кола
кохе премfнанде, эмона гаурfyге, антаре дхорийf дола (6)

«Не разбирая, кто святой, а кто падший, Они обнимали каж-
дого. Шри Премананда поёт: “О братья, скитаясь по этому 
миру, храните под крепким засовом в глубине своего сердца 
это высшее сокровище – Шри Гаурасундару”».

Счастье и исключительная сладость, заключенные в 
удивительном милосердии Шри Гауры, абсолютно неопису-
емы и бесподобны. Эта несравненная сладость проявляется 
в том, как Он:

• раскрывает нам Свои удивительные качества (сва-

рупу); 
• спасает всех падших; 
• дарует всем великолепие Своей собственной любов-

ной преданности (сва-бхакти-шриям); 
• освобождает будущие поколения; 
• проливает свет на истинную природу души или, 

иначе говоря, раскрывает вершины совершенства души в 
любви к Кришне; 

• распространяет нама-прему (святое имя, которое 
произносится в чистой любви к Богу); 

• и превыше всего, Сам наслаждается несравненной 
сладостью Шри Кришны.

Никто и никогда – ни в другие эпохи, ни у других аватар 
Бога – не видел такого нектарного божественного милосер-
дия, какое явил Шри Гаура. Поэтому Шрила Прабходананда 
Сарасвати Тхакур говорит: «О праведники (садху), я ис-
кренне молю вас, отложите подальше всё иное и развивайте 
в своём сердце глубокую, безраздельную привязанность 
к лотосным стопам Шри Чайтанья-чандры». õ   

Переведено из журнала "Śrī Gauḍīya Patrikā",
38 год, 5-7 выпуски, 1986. 
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Объяснение комментарий 
Шрилы Дживы Госвами 
и Шрилы Вишванатха 
Чакраварти Тхакура

Шри Шримад 
Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж

Изначально было 
произнесено на 
английском языке  
19 февраля 1994 в Шри 
Кешаваджи Гаудия 
Матхе, Матхура
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викрblитаv враджа-вадхeбхир идаv ча вишtо{ 
iраддхfнвито ’нуihtуйfд атха варtайед йа{ 
бхактиv парfv бхагавати пратилабхйа кfмаv
хhд-рогам fiв апахинотй ачиреtа дхbра{ 

("Шримад-Бхагаватам" (10.33.39)

викрblитам – развлечения; враджа-вадхeбхи{ –с юными 
женами Враджи; идам – эти; ча – и; вишtо{ – Шри 
Кришны, вездесущего Господа; iраддхf-анвита{ – 
преисполненный веры; ануihtуйfт – непрерывно 
слушает; атха – или; варtайет – описывает; йа{ – тот, 
кто; бхактим – преданное служение; парfм – наивысшее 
трансцендентное; бхагавати – Верховной Личности 
Бога; пратилабхйа – обретает; кfмам – материальное 
вожделение; хhд – сердца;  рогам – болезнь; fiу – легко 
и быстро; апахиноти – изгоняет прочь; ачиреtа – 
незамедлительно; дхbра{ – разумный человек

«Разумный человек, который с верой постоянно 
слушает повествования о трансцендентной раса-лиле 
Бхагавана Шри Кришны с юными девами Враджа или 
описывает эти игры, обретет пара-бхакти к лотосным 
стопам Бхагавана. После он быстро подчинит себе 
свои чувства и навсегда избавится от недуга сердца –  
вожделения». 

В викрb lитаv враджа-вадхeбхир  идаv ча 

вишtо{.  Гопи являются вадхe Кришны. Вадхe 
– это замужняя девушка. Она только вышла замуж, и по-
этому  будет очень осторожна в своих действиях, чтобы 
не вызвать осуждение. Ей следует говорить немного, вы-
глядеть очень красиво и иметь много других достоинств. 
Именно так описываются гопи.

Если человек со шраддхой (глубокой верой) слушает 
описания непревзойденной и несравненной раса-лилы, 
в его сердце проявится према-бхакти к Шри Кришне. 
Слово анушринуйад указывает на то, что слушание долж-
но быть постоянным. Слово варнайе означает «объяс-
нять». Сначала преданный вовлекает себя в постоянное 
слушание, в шравану. Затем он начинает непрерывно петь 
об этих играх или описывать их, совершает киртану. А по-
сле этого он сможет погрузиться в непрерывное памятова-
ние, совершать смарану. 

Слово анумодана означает «восхищаться». Даже если 
человек не может совершать постоянно шраванам, кир-

танам и смаранам раса-лилы, но восхищается ей, в его 
сердце тоже низойдёт према-бхакти, высочайшая любовь 
к Шри Кришне.  Сначала в его сердце войдёт према-бхак-

ти, наивысшее проявление преданного служения (пара-

сл
Бх
оп
ст
св
во

бхакти), а затем сердце очень быстро излечится от своего 
недуга – хрид-рогам ашв апахиноти.

Термин хрид-рога, «болезнь сердца», означает прежде 
всего каму, или вожделение. Это также означает привя-
занность к любому иллюзорному объекту (майика-ва-

сту), включая всеобщее признание, славу, почести и лю-
бые другие привлекающие аспекты этого мира. Любовь к 
собаке, девушке, отцу, матери, жене или кому-либо еще – 
всё это входит в понятие хрид-рога. Все формы влечения к 
объектам этого мира, будь то достижение райских планет 
или удовлетворение чувств, относятся к категории хрид-

рога. Но, главным образом, этот термин означает каму, 
или вожделение.

Итак, сначала в сердце войдёт према-бхакти, наивыс-
шая форма преданного служения (пара-бхакти), а вслед 
за этим преданный одержит окончательную победу над 
своими чувствами – станет джитендрией. Он оконча-
тельно избавится от всех видов материального влечения 
и обретёт способность счастливо и непрерывно совер-
шать шраванам, киртанам и смаранам раса-лилы Шри 
Кришны. В итоге он достигнет обители наивысшей фор-
мы бхакти – Голоки Вриндаваны.
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Шри Кришна – это лила-пурушоттама,  главное 
действующее лицо во всех лилах, и гопи являются лила-

пурушоттfмой. Пурушоттамf – это высшая энергия всех 
лил, лила-пара-шакти. И лучшая из всех лил – это раса-ли-

ла Кришны и гопи, из которой появляются все остальные 
лилы. Например, дола-лила, когда Шри Кришна катается с 
гопи на прекрасных качелях, имеет много своих особенно-
стей. Кришна хочет обнять гопи, но они очень смущаются 
обнимать Его на виду друг друга. Но когда качели раскачи-
ваются все выше и выше, гопи в испуге крепко обнимают 
Кришну. Вот так все особенности данной лилы, как и сотен 
и тысяч других лил, включены в раса-лилу.

Поэтому раса-лилу называют чакраварти – императри-
цей всех лил. Того, кто слушает о раса-лиле, или даже того, 
кто просто хочет услышать о ней, тоже называют чакравар-

ти – лучшим среди всех слушающих хари-катху. Того, кто 
описывает эту лилу и воспевает её, также называют чакра-

варти среди всех, кто описывает игры Шри Кришны. Но 
что подтверждает это? Доказательство этого – тоже чакра-

варти, поскольку дано Шрилой Вишванатхой Чакраварти 
Тхакуром. Если человек жаждет услышать об этих играх, 
его жажда тоже называется чакраварти. Постоянно слу-
шая о раса-лиле Шри Кришны, человек, обладающий по-
добной жаждой, станет достойным описывать эту лилу. И 
благодаря непрерывному слушанию и описанию раса-лилы, 
она сама легко и естественно проявится в сердце такого че-
ловека. 

Далее Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур раскры-
вает нам, что благодаря слушанию и рассказам о раса-лиле, 
благодаря памятованию о ней, и даже просто от восхище-
ния ею, анумодана, человек обретёт гопи-прему. Сначала 
он начнёт совершать рагануга-бхакти19 в гопи-бхаве, затем 
он обретёт сварупа-сиддхи20, соответствующую этой бхаве, 
и в итоге достигнет васту-сиддхи21. Обладая  гопи-бхавой, 
такой преданный войдёт в раса-лилу Шри Кришны с гопи. 
Несомненно. Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур под-
чёркивает это, используя частицу ну – несомненно.

19 Преданное служение, выполняемое по примеру и в на-
строении вечных жителей Враджа, называется рагануга-бхак-
ти. 
20 Совершенство осознания своего изначального духовного 
облика называется сварупа-сиддхи.
21.Обретение своего вечного, абсолютно духовного тела, не 
затронутого ничем материальным,  называется васту-сиддхи.

Но, если человек никогда не слушает раса-лила кат-

ху, то он напрасно появился на свет. Ему лучше умереть, 
ибо он, в действительности, нама-апарадхи (оскорби-
тель святого имени) и вайшнава-апарадхи (оскорбитель 
преданных).

Это очень категоричное утверждение. И хотя всем 
без исключения полезно услышать его, далеко не все к 
этому готовы. Когда мы были в Джаганнатха Пури в ме-
сяц Пурушоттама, я сказал то же самое, о чём говорит 
здесь Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур. Крайне 
необходимо  услышать все эти истины, потому что тот, 
кто не постигнет их, неизбежно станет нама-апарадхи.

Этот стих также комментировал и Шрила Джива 
Госвами. В своём комментарии он объясняет, что с по-
мощью этого стиха Шрила Шукадева Госвами благо-
словил всех слушателей (шраут) и всех бхакт, которые 
придут после него. Он благословил всех рассказчиков и 
слушателей раса-лила катхи, и тех, кто будет помнить 
её, и даже тех, кто будет восхищаться ею. Всем им он дал 
своё благословение.

Что за благословение? Словами бхактим парам 

бхагавати пратилабхья Шрила Шукадева благословил 
всех, кто слушает, рассказывает, помнит и восхищается 
этой катхой, на то, что они обязательно обретут па-

ра-бхакти.  Термин пара-бхакти, или высшее бхакти, 

указывает на према-бхакти. Однако на какой из видов 
према-бхакти? Ватсалья-прему? Сакхья-прему? – Нет. 
Эти преданные обязательно обретут мадхурья-бхаву. 
Они станут гопи, как это произошло с олицетворенными 
шрути. И хотя им потребовалось очень и очень много 
времени, чтобы достичь положения гопи, преданные, 
которые получили благословение Шрилы Шукадевы, 
обретут мадхурья-бхаву очень быстро.

Если вы слушаете об этих играх, рассказываете их, 
памятуете или восхищаетесь ими, тогда вы получите дар-

шан Шрилы Шукадевы Госвами, Шри Дживы Госвами и 
Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура и обретёте их 
благословения.

В своём комментарии Шрила Джива Госвами приво-
дит стих из «Гиты» (18.54):

“Если человек никогда не слушает раса-лила катху, 

он напрасно появился на свет.”
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брахма-бхeта{ прасаннfтмf на iочати на кfyкшати 

сама{ сарвешу бхeтешу мад-бхактиv лабхате парfм

«Тот, кто утвердился в Трансцендентном, свободном 
от влияния трёх гун, всегда радостен и удовлетворён, он 
ни о чем не скорбит и ничего не желает. Одинаково  рас-
положенный  ко  всем живым  существам,  он  обретает  
пара-бхакти  ко Мне» («Бхагавад-гита», 18.54).

Те, кто находятся на уровне брахма-бхута, постоянно 
помнят только брахму и ничего, кроме брахмы.  Они уже 
неподвластны майе. Прежде всего, это означает, что они 
свободны от вожделения. Они избавились от всех жела-
ний, и все их анартхи рассеялись. Такие личности ничего 
не желают. Брахма-бхутах прасаннатма – они всегда пра-

саннатма, довольны, потому что они – атмарамы, кото-
рые черпают удовлетворение в самих себе и не стремятся 
ни к чему в этом мире. Им чужды сожаление или скорбь, 
и даже потеряв что-то, они не жалеют об этом (на канк-

шати).
Далее говорится – сарвешу бхутешу, они равно отно-

сятся ко всем. На этом уровне они могут обрести пара-

бхакти к Шри Кришне – мад бхактим лабхате парам. 
Такой процесс обретения пара-бхакти противоречит 
тому, что мы обсуждали ранее, поскольку речь идёт о 
брахма-гьяни. В этом стихе говорится, что сначала брах-

ма-гьяни должны победить вожделение и все свои анарт-

хи. Они также должны отвергнуть все свои желания, а на 

это уйдёт очень много времени. И лишь после этого они 
обретут пара-бхакти, как это было в случае со Шрилой 
Шукадевой Госвами, а также с Санакой, Санандой, 
Санатаной и Санат-кумаром.

Однако из стиха викридитам мы видим, что сначала в 
сердце входит пара-бхакти, а затем естественным обра-
зом исчезает вожделение и остальные анартхи. Но тем, 
кто следует процессу, описанному в стихе брахма-бхутах 

прасаннатма, потребуется огромная работа, чтобы изба-
виться от вожделения и всех анартх. Кроме того, их мо-
жет постичь неудача – лишь один из сотен и тысяч брахма-

гьяни достигнет успеха, здесь нет никаких гарантий. В от-
личие от них, любой человек, у кого есть шраддха, досто-
ин следовать процессу, описанному в стихе викридитам; 
им не нужно прикладывать для этого особых усилий. Всё, 
что им нужно – это просто слушать, анушринуйад, и тогда 
в их сердце войдёт высочайшая према-бхакти, гопи-пре-

ма, что уж говорить о шанта-расе. Это вселяет в нас ве-
личайшую надежду.

Слова идам ча указывают на то, что мы войдём не 
только в раса-лилу, но и во множество других вилас, по-
добных этой. Мы очень надеемся обрести такую удачу. 
Слово идам (в эту) относится непосредственно к раса-ли-

ле, а слово ча (также) относится ко всем остальным подоб-
ным лилам, таким как холи-лила, в которой Шри Кришна 
и гопи сражаются, обливая друг друга разноцветной во-
дой; дола-лила, игры на качелях; джала-лила, развлече-
ния в воде; гамана-лила, в которой гопи гуляют с Шри 
Кришной, держась за руки, и другие лилы. Преданный 
также войдёт в мана-лилы, игры, в которых Шри Кришна 
пытается справиться с ревнивым гневом гопи. Он войдёт 
в дана-лилу, в которой Шри Кришна требует дань с гопи 

за то, чтобы они могли пройти.  Он войдёт в кунджа-лилу, 
в которой Шри Кришна и гопи предаются развлечениям 
в живописно украшенных уголках леса. Такой преданный 
войдёт во все без исключения лилы. Каким же счастлив-
чиком он будет!

Почему в строке идам ча вишнох использовано имя 
вездесущего Вишну? Во время раса-лилы Шри Кришна 
распространил Себя в сотни и тысячи форм, чтобы танце-
вать с каждой из гопи. В этом контексте Вишну указывает 
на Кришну, поскольку Он и есть Сам Вишну, но не тот 
Вишну, который находится в каждом атоме материально-
го творения.

“Шрила  Шукадев Госвами благословил 

всех, кто слушает, описывает, памятует и 

восхищается этой катхой, обрести это пара-

бхакти. В этом нет сомнений".
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Продолжая своё объяснение, Шрила Вишванатха 
Чакраварти Тхакур объясняет термин шраддханвитах — 
«исполненный (анвитах) всей веры (шраддхи)».

iраддхf – iабде виiвfса кахе судhlха ниiчайа 

кhшtе бхакти каиле сарва-карма кhта хайа

(«Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила 22.62)
 
«Шраддхой называется твёрдая убеждённость в том, 

что, совершая бхакти Шри Кришне, человек исполняет 
все предписанные свои обязанности, удовлетворяет все 
свои желания и обретает всё, что необходимо ему для 
жизни».

 
В этом контексте шраддха – это убеждённость в том, 

что постоянно слушая о раса-лиле, постоянно описывая 
её, всегда помня её и восхищаясь ею, преданный обретёт 
гопи-прему и в итоге станет гопи. Слова судридха нишчайа 

говорят о непоколебимой уверенности – это непременно 
должно произойти. Если преданный исполнен такой ре-
шимости, его называют шраддха-анвитах.

В отношении преданного, у которого есть такая шрад-

дха, используется слово «ну», означающее «непременно». 
Иными словами, тот, у кого есть такая шраддха, непремен-
но обретёт гопи-прему и войдёт в раса-лилу Шри Кришны 
и гопи. В этом нет сомнений. Также в объяснении сказа-
но, что если преданный верит в своего Гурудева, верит в 
шастры, тогда эта убеждённость будет называться шрад-

дхой. Таково заключение шастр, «Шримад-Бхагаватам» и 
Шрилы Шукадевы Госвами.

Если кто-либо глубоко убеждён, что «это непременно 
произойдет», и слушает раса-лила катху с такой верой, 
тогда он достоин слушать её и обязательно обретёт према-

бхакти. Он обретёт прему, которую гопи испытывают по 
отношению к Шри Кришне. Сначала он обретёт кришна-

прему – бхактим парам бхагавати пратилабхйа, – а затем 
его сердце излечится от всех пороков в виде всевозмож-
ных материальных привязанностей, и особенно, влечения 
к противоположному полу.

В заключение Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур 
упоминает слово дхирах. Тот, кто является дхирах, также 
описывается как пандит, глубоко осознавшая себя лич-
ность, или же как мунивар, лучший из святых. Так кого же 

в этом стихе называют дхира? Того, кто провозглашает: «В 
шастрах написано, что мы должны слушать хари-катху, 
и особенно – самую возвышенную хари-катху. Благодаря 
этому будет побеждена болезнь вожделения». Того, кто 
глубоко и непоколебимо верит в это, называют дхира, пол-
ностью осознавшей себя, святой личностью".

С другой стороны, те, кто, слушая эту  и другие похожие 
шлоки, не верят тому, о чем в них сказано, –  не достой-
ны слушать хари-катху, и вожделение будет по-прежнему 
жить в их сердце. Такие люди говорят: «Сначала избавьтесь 
от похоти, а потом сможете слушать это. Сначала стань-
те достойными, а потом слушайте о раса-лиле». Шрила 
Вишванатха Чакраварти Тхакур называет таких людей на-

стика (атеистами) и нама-апарадхи (оскорбителями свято-
го имени). Он объясняет:

«Такие люди не являются дхирами, они, скорее, нама-

апарадхи. Но те, кто с глубоким пониманием принимают 
слова Шрилы Шукадевы Госвами и слушают раса-лила 

катху с убеждённостью, что «это непременно произой-
дёт», воистину дхиры. В отличие от них, те, кто не верят 
в наставления шастр, считая: «Сначала нам нужно стать 
достойными, победив вожделение и другие виды матери-
альной привязанности, а после нам следует слушать раса-

лила катху», — являются, в действительности, нама-апа-

радхи, поскольку не верят ни в слова Шрилы Шукадевы 
Госвами, ни в слова шастр. Те, кто не верят словам Шрилы 
Шукадевы Госвами, — настоящие атеисты».

Те, у кого нет веры в наставления шастр, не могут об-
рести прему, потому что они нама-апарадхи. Но у человека 
есть хотя бы отголосок веры, и он слушает раса-лила катху, 
в его сердце полностью расцветёт шраддха, и он станет до-
стойным слушать эту катху. Даже у такого человека сна-
чала придёт према, а затем он полностью и бесповоротно 
избавится от вожделения.

Шрила Джива Госвами завершает свой комментарий 
к этому стиху следующими словами: «О Прабху! О Шри 
Чайтанья Махапрабху! Ты даровал миру это знание.  И это 
Ты заставил танцевать моё сердце и тело, вдохновляя меня 
объяснить все эти истины и самому постичь их.  Благодаря 
Тебе я, недалекий глупец, танцую внутри и снаружи. Всё это 
я написал, движимый любовью к Чайтанье Махапрабху».

Точно так же завершает свой комментарий и Шрила 
Вишванатха Чакраварти Тхакур. õ

Изначально опубликован на английском
 в "Rays of The Harmonist" 20 выпуск, Картика 2009

“Но если кто-либо, имея хотя бы отголосок веры, слушает раса-лила 
катху, в его сердце в полную силу расцветет шраддха, и он станет 

достойным слушать эту катху. .”
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Трансцендентные Дары от
Шри Шримад Бхактиведанты
Нараяны Госвами Махараджа
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“Если вы хотите узнать сиддханту вишудха рупануга Гаудия Вайшнавизма, методологию 
Гаудия бхаджана и безукоризненно чистую враджа-расу в линии Шрилы Прабхупады 
Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура, вам следует изучать грандхи, переведённые и опу-
бликованные Шрипад Бхактиведантой Нараяной Махараджем, к которому я испытываю 
огромную любовь и привязанность”.

Шри Шримад Бхакти Прамод Пури Госвами Махарадж
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и точно сохранил философию, чрезвычайно глубокий ана-
лиз расы и возвышенные и утончённые настроения изна-
чальной книги. Все люди, говорящие на хинди, останутся 
в вечном долгу перед ним за этот монументальный труд. 
В частности, Шрила Прабхупада и Шрила Бхактивинода 
Тхакур, несомненно, прольют особую милость на него за 
его неустанный труд.

Кроме того, я должен сказать, что моё имя было упо-
мянуто в издании этой книги только потому, что садхаки, 
занятые изданием этой книги, испытывают уважение ко 
мне. Но, в действительности, вся заслуга принадлежит 
переводчику и издателю, Триданти Свами Шри Шримад 
Бхактиведанте Нараяне Махараджу, который выполнил 
всю издательскую работу, и поэтому, он является объек-
том моей особой привязанности и благословений. 

Я глубоко верю, что изучая эту книгу, и верующие 
люди, и учёные этой страны обретут знание о самбандхе, 

абхидхее и прайоджане, которые практиковались и испо-
ведовались Шри Чайтаньей Махапрабху. Поступая так, 
они станут достойными, чтобы войти в према-дхарму Шри 
Шри Радха-Кришны и Шри Чайтаньи Махапрабху. В за-
ключение я молюсь о том, чтобы читатели, внимательно 
изучающие эту книгу, пролили на нас свои щедрые благо-
словения.

 
õ

Шрила Прабхупада Кинкара

Триданти-бхикшу Шри Бхакти Прагьяна Кешава
Шри Кешаваджи Гаудия Матх

Матхура,  1966 

[В заключение своего вступления к изданию 
книги «Джайва Дхарма» на языке хинди нитья-лила 
Вишнупада Шри Шримад Бхакти Прагьяна Кешава 
Госвами Махарадж написал следующее:]

И значально книга «Джайва Дхарма» была написана 
на бенгальском языке, но поскольку в ней приво-

дится много цитат из шастр, там очень интенсивно исполь-
зуется санскрит. За очень короткое время, по меньшей мере, 
уже двенадцать крупных изданий этой книги вышли на бен-
гальском, что само по себе показывает её популярность. 
Данное издание «Джайва Дхармы» напечатано на хинди 
в соответствии с системой, используемой при последнем 
бенгальском издании «Джайва-дхармы», опубликованной 
по новому формату "Гаудия Веданта Самити". Триданти-

свами Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Махарадж, 
высококвалифицированный и компетентный издатель еже-
месячного духовного журнала на хинди «Шри Бхагавата 
Патрика», приложил особые усилия и старания, чтобы пере-
вести эту книгу на хинди, и опубликовал её в журнале как 
серию статей, охватывающих период из шести месяцев. По 
многочисленным просьбам искренних читателей он опубли-
ковал теперь эти статьи в форме книги на благо верующих 
людей, говорящих на языке хинди.

В связи с этим мне хочется указать, что родной язык пе-
реводчика - это хинди, и для того чтобы изучить эту книгу, 
он выучил бенгальский язык. После досконального овладе-
ния языком и предметом изучения, он принял на себя труд 
по переводу книги на хинди. Я сердечно рад, что он искусно 

Благословения от 
Øðè Ãóðóïàäà-ïàäìû

Сердечные Благословения от Гуру-варги



•   Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И9 0

Я своевременно получил ваше письмо от 20 
сентября 1966 г. Без сомнения, наши взаи-

моотношения основаны на спонтанной любовной при-
вязанности. И поэтому невозможно, чтобы мы позабыли 
друг друга.  Пусть по милости гуру и Гауранги у вас всё 
складывается благоприятно! Я всегда молюсь им об этом. 
С нашей первой встречи я – ваш вечный благожелатель. 
Когда я впервые встретил Шрилу Прабхупаду, он смотрел 
на меня с такой же любовью! Та встреча научила меня ис-
тинной любви. Будучи безгранично милосердным, Шрила 
Прабхупада позволил такой недостойной душе, как я, ис-
полнить некоторые свои желания. Из своей беспричин-
ной милости он задействовал меня в проповеди миссии 

Шри Рупы и Шри Рагхунатхи.

Моя комната в Дели заперта. Если вы или ваши предан-
ные проповедники захотят  проповедовать в Дели, дайте 
мне знать. Если вы хотите остановиться в Дели, вы може-
те воспользоваться этой комнатой и проповедовать там. 
Если вы будете регулярно посещать Дели, моя издатель-
ская  работа будет под вашим надлежащим присмотром. 
Вы пишете мне: «По возможности я готов помогать вам в 
проповеди в Индии. Я всегда буду готов выполнять ваши 
поручения». Ну что ж, теперь я могу спокойно продол-
жать проповедь, благодаря вам.

 
 Выдержки из письма Шри Шримад Бхактиведанте 

Нараяне Госвами Махараджу от 28 сентября 1966 г.

Следующая выдержка из письма изначально было 
написано на бенгальском языке Шри Шримад 
Бхактиведантой Свами Махараджем по случаю ухо-
да Шри Шримад Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами 
Махараджа. Оно было адресовано Шри Шримад 
Бхактиведанте Тривикраме Госвами Махараджу и поз-
же переведено на хинди Шри Шримад Бхактиведантой 
Нараяной Махараджем. В декабре 1968 года оно было 
напечатано в журнале «Шри Бхагават Патрика». Далее 
представлен перевод на русский язык этого отрывка 
письма.

                        Вся слава Шри Гуру и Гауранге! 
   
Я был настоящим грихамедхой (человеком, чьё сознание 
погружено только в свои семейные дела). Несколько раз 
Шрила Прабхупада приходил ко мне во сне и велел мне 
отречься от семейной жизни и пойти с ним. Эти сны пу-
гали меня и заставляли меня думать, что мне придётся 
принять санньясу (уклад отречения). У меня совершено 
не было желания принимать отречение. По настойчи-
вым просьбам Шрипада Нараяны Махараджа Шрила 
Кешава Махарадж пролил на эту не горящую желанием 
слепую личность свою безграничную милость и насиль-
но дал мне санньясу. Кажется, будто это желание Шрилы 
Прабхупады перешло в его сердце, и поэтому произошло 
так, что я принял санньясу. 

Выдержка из письма, адресованного Шри Шримад 
Бхактиведанте Тривикраме Госвами Махараджу,

 от 22 октября 1968 г, посланного из Сиэтла, 
Штат Вашингтон õ.

Слова Любви 
Øðè Øðèìàä Áõàêòèâåäàíòû 

Ñâàìè Ìàõàðàäæà

Выдержки из письма Шри Шримад Бхактиведанте 

Тривикраме Госвами Махараджу от 22 октября, 1968г, 

отправленного из Сиэтла, Вашингтон
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Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге! 

ТРИДАНДИСВАМИ Б.К. Санта Махараджа 

Основатель и президент "Шри Чайтанья АШРАМА"
   23, Бхупен Рой Роад Бехала, Кал - 34

     

    Дата: 21/12/97

Ссылка. No

Объект моей любовной привязанности, 
Нараяна Махарадж!

Я очень  обрадовался,  узнав  из вашего письма, что вы соби-
раетесь проповедовать заграницей. Ваш Шрила Гурудев (Шри 
Шримад Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж), мой стар-
ший духовный брат, всегда был необычайно добр и нежен ко мне. 
Такой проповедью вы преумножите славу не только созданного 
им общества, но и прославите всех Гаудия-вайшнавов. Это необы-
чайно радует меня. Я молюсь, чтобы Шри Шри Гуру и Гауранга 
сполна одарили вас своей силой для такой великой проповеди. 

Я предвкушаю нашу встречу после вашей проповедниче-
ской миссии. Мы сможем поговорить о вашей проповеди в лич-
ной беседе. Я поеду  в Пури 23 декабря. Затем буду в Хадагапуре 
26 января и оттуда вернусь в Калькуттский Матх 30 января. 
Пожалуйста, возьми мои благословения и подари их всем. õ

С благословениями, 
Шри Бхакти Кумуд Санта

Благословения от 
Øðèëû Áõàêòè Êóìóäà 

Ñàíòà Ãîñâàìè Ìàõàðàäæà

В настоящее время Шрила Бхакти Кумуд Санта 
Госвами Махарадж является последним учени-
ком-санньяси Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати 
Тхакура Прабхупады. Когда ему было одиннад-
цать лет, Шрила Бхакти Хридайа Бон Госвами 
Махарадж и Шрила Бхакти Прамод Пури Госвами 
Махарадж привели его к лотосным стопам его 
духовного учителя.  При посвящении Шрила 
Сарасвати Тхакур дал ему  имя Шри Радха-рамана 
дас и заботливо устроил его в школу. 

После того как Шрила Бхактисиддханта 
Сарасвати Тхакур Прабхупада ушёл из этого мира, 
он пришёл во сне к Радха-рамане дасу и наказал 
ему отречься от мирской жизни и широко пропове-
довать учение Шри Чайтаньи Махапрабху. После 
этого в 1942 году в городе Ремуне (штат Орисса) 
Шри Радха-рамана брахмачари принял санньясу 
от Шрилы Бхакти Вичары Йайавары Махараджа. 
Позже он основал Шри Чайтанья ашрам, несколь-
ко филиалов которого сейчас открылись на терри-
тории Индии.   

Шрила Бхакти Кумуд Санта Госвами Махарадж 
безукоризненно следовал даже незначительным 
указаниям Шрилы Прабхупады и любого из его 
учеников, и с огромным почтением относился к 
каждому, кто хоть немного был знаком с его духов-
ным учителем. С большим удовольствием он от-
вечал на письма и слал свои бесчисленные благо-
словения Шриле Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу, который  находился за пределами 
Индии и иногда писал письма,  рассказывая о сво-
ей проповеди. 
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Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге! 
ТРИДАНДИСВАМИ Б.К. Санта Махараджа 

Основатель и президент Шри Чайтанья АШРАМ
   23, Бхупен Рой Роад Бехала, Кал - 34

     

    Дата: 28/01/2000

Ссылка No.........

Объект высшего блага,
Мой дорогой и любимый Нараяна Махарадж!
 
Я был очень счастлив получить от вас письмо от 10 января, 
и еще больше меня порадовали новости о том, какая силь-
ная у вас идёт проповедь. Вы вспомнили обо мне даже в 
гуще таких событий. Я молюсь Шри Шри Гуру и Гауранге, 
чтобы они  даровали вам больше силы проповедовать ха-

ри-катху. На пути добрых дел будут препятствия, но вам 
не стоит волноваться о них; бесстрашно продолжайте 
свою проповедь. Если мы во всех отношениях сможем до-
носить наставления Шрилы Прабхупады и, одновременно 
с этим, сами следовать им, то наши жизни будут успешны. 

Пожалуйста, прими мои благословения и всем пере-
дайте их.
 
С благословениями,
Шри Бхакти Кумуд Санта

Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге! 
ТРИДАНДИСВАМИ Б.К. Санта Махараджа 

Основатель и президент Шри Чайтанья АШРАМ
   23, Бхупен Рой Роад Бехала, Кал - 34

 Дата: 3/02/2001

Ссылка No. ……………………

С глубокой любовью к  моему дорогому Нараяне 
Махараджу:

Я желаю вам вечного блага!
Я был бесконечно рад получить ваше письмо из 

далекой Англии. У вас есть вера в меня, поэтому даже в 
таком далеком месте вы вспомнили обо мне и написали 
мне письмо. Несомненно, крипа-шакти (сила милости) 
Шрилы Бхактисиддханты Тхакура Прабхупады и ваше-
го духовного учителя Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы 
Госвами Махараджа в изобилии перешла к вам. Это 
очевидно по тому, как много людей за границей Индии 
привлекаются вашей хари-катхой. То, что они следуют за 
вами и собираются вместе везде, куда бы вы ни приеха-
ли, — далеко не заурядное явление. 

Я уже пережил восемьдесят семь лет, и сейчас 
мне восемьдесят восемь. По этой причине я уже не 
могу путешествовать так, как делал это раньше. Меня 

очень воодушевляет, как вы несёте послание Шрилы 
Прабхупады. Пусть ваши успехи всегда возрастают 
– это моя сердечная молитва у лотосных стоп Шрилы 
Прабхупады. Пожалуйста, прими мою любовь и благо-
словения и  раздай ее всем.  Что еще я могу сказать...

С благословениями,
Шри Бхакти Кумуд Санта

Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге! 
ТРИДАНДИСВАМИ Б.К. Санта Махараджа 

Основатель и президент Шри Чайтанья АШРАМ
   23, Бхупен Рой Роад Бехала, Кал - 34

  

Дата: 27/01/2004

Ссылка No. ……………………

Объект высшего блага и моей любовной привязанности,
 Нараяна Махарадж! 

Я был очень рад получить ваше письмо с далеких 
Гавайских островов. На протяжении длительного време-
ни я был прикован к постели в результате перелома ко-
стей на спине. Я поскользнулся, упал и получил травму. 
Более того, через несколько дней я потерял равновесие, 
упал и получил еще два перелома. После нескольких 
дней, проведенных в больнице я снова вернулся в матх. 
Я совершенно не способен ходить сейчас.  

Вот в такой ситуации меня застало ваше письмо. Оно 
было настолько вдохновляющим, что я потерял дар речи.  
У вам есть шраддха в меня. Вы сказали: «Благодаря тому, 
что я на своём пути всегда помнил о вас, я достиг успеха в 
проповеди, и поведав вам об этом, я испытываю глубокое 
удовлетворение». Я считаю это проявлением безгранич-
ного сострадания моего Гурудева ко мне, и я испытываю 
огромное счастье, осознавая это. Несомненно, Шри Шри 
Гуру-Гауранга и ваш Шрила Гурудев проливают на вас 
безграничную милость. Пусть бесконечно милостивый 
Шрила Прабхупада дарует вам больше силы, чтобы ваша 
проповедь учения Шримана Махапрабху по всей Земле 
увенчалась успехом. Много трудностей будет, но не обра-
щайте внимания на них, и бесстрашно продолжайте свою 
проповедь. 

Теперь мне девяносто лет, и из-за этого я стал слаб 
и немощен. Но, несмотря на это, я испытываю огромное 
счастье, получая новости о вашей успешной проповеди. 
Пожалуйста, примите мои благословения и передайте их 
всем, кто проповедует с вами.  Что еще можно к этому 
добавить? õ

С благословениями, 
Шри Бхакти Кумуд Санта 
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Пожелания и Теплые Слова
    от Духовных братьев
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Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге!

Телефон: 461596

"Шри Гаудия Веданта Самити" (Регистр.)

Шри Шьям Сундар Гаудия Матх

Миланпали

П.О.Шилигури-734405 Район Дарджилинг

                                     (Северная Бенгалия)

Ссылка №……   от 25 апреля 1996 г

iрb вайшtава-чараtе даtlаван-нати пeрвикейам

"Я, словно посох, падаю на землю к стопам вайшнавов и 
Пуджйапады Махараджа!"

После весьма продолжительной задержки вчера я по-
лучил от вас милостивое письмо от 12 апреля 1996 года. 
Надеюсь, что по беспричинной милости нашего самого 
почитаемого Шрилы Гурупада-падмы, вы находитесь в до-
бром здравии. 

Я очень обрадовался и воодушевился, узнав, что по 
настойчивым просьбам иностранных преданных вы гото-
витесь к поездке в западные страны для проповеди пре-

ма-дхармы Шримана Махапрабху в Голландии, Англии, 
Америке и Канаде. Сказали, что преданные этих стран 
оплачивают расходы за троих человек, и что ваши виза и 
билеты уже оформлены. Но почему же земли Сингапура и 
Гонконга будут лишены према-вани  Шри Гаурасундары?*

Поскольку вы едите за границу исключительно для 
того, чтобы проповедовать послание чистого бхакти 

[Президент и ачарья сообщества «Шри Гаудия Веданта Самити» выражает свои 
добрые напутствия Шриле Гурудеву - Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу по случаю его первой поездки в западные страны для проповеди послания 
Шри Чайтаньи Махапрабху.] 

(шудха бхакти катха), меня совершенно не заботят убыт-
ки или выгоды этих поездок, так как считаю, что для жите-
лей тех стран твой приезд будет золотым шансом и исклю-
чительной удачей. Пусть Шри Шри Гуру, Гауранга, Радха-
Винода-бихари, Шри Нрисимхадев и Шри Гирирадж 
Махарадж, царь среди всех исполняющих желания, вечно 
проливают на вас Свои беспричинные благоприятные 
благословения. Благодаря вашей проповеди Их послание, 
внутреннее желание Их сердец (мано’бхиштам) будет 
под надежной защитой. Я твёрдо верю в это. Несомненно, 
ваше терпение и энтузиазм проповедовать послание Шри 
Гауры на Западе в таком преклонном возрасте являются 
подлинным бесстрашием. Назвать это «бравадой» будет 
порицанием истины. 

Пусть вам и вашим помощникам сопутствует успех! 
Я слышал, что день вашей благоприятной поездки назна-
чен на 5 мая 1996 г. Милостиво прими мои земные покло-
ны (сашnанга - даtlават праnамы).
На этом я заканчиваю. õ

Шрb вайшtава-дfсабхfса

Смиренно кланяясь, 
Шри Бхактиведанта Вамана

[перевод из «Шри Гаудия Патрики», 
1948, 4 издание]
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O дина-ватсала, доброжелатель всех падших! Я сер-
дечно приветствую вас дома после интенсивной 

проповеди послания Шри Гауры в основных восточных 
странах: Малой Азии, Австралии, Индонезии, Сингапуре 
и других.  Ваши проповеднические туры с любой точки 
зрения абсолютно отличаются от путешествий обычных 
людей. Махfнтера-свабхfва еи тfрите пfмара ниджа 

кfрья нfхи табу йfна пара дхара. [великодушие святых 
заключается в их желании спасти все падшие и грешные 
души. Они не предпринимают ничего ради собственного 
счастья и не жаждут личной выгоды. Но ради блага людей 
они посещают их дома, чтобы спасти эти падшие души.] 

Праведники, садху, путешествуют исключительно 
ради этой цели. Сfдхаво дbна-ватсалfх. Такие садху – 
друзья всех падших, и их печалят страдания других живых 
созданий. Их сердце естественно тает от сострадания, ког-
да они видят несчастья обусловленных душ из-за того, что 
те позабыли о Боге. Милосердие, которое дарят святые, 
не является обычным или мирским; эти самые великодуш-
ные святые пробуждают в сердцах людей желание развить 
свою атма-дхарму, извечную природу души.

О Кешавануга-джана, дорогой последователь 
Кешавы! Чтобы исполнить сокровенное желание сердца 
(мано’бхишта) парампарадхйата (самого почитаемо-
го) джагад-гуру Шри Шримад Бхакти Прагьяны Кешавы 
Госвами Прабху, вы, не заботясь о собственном счастье 
и удобствах, приняли обет проповеди послания "Шри 
Гаудия Веданты". Мы невыразимо благодарны вам за это. 
Шри Гаурасундара сказал: «Джагат вйfпийf мора хабе 

пeнйа-кхйfнти, сeкхb байf лока мора гfхибека кbрти» - 
Моя слава будет распространена по всему миру, и с не-
выразимым удовлетворением люди будут петь Мою славу.

Чтобы воплотить это пророчество в жизнь, Шри 
Гаурасундара наделил сердца Своих анугат, преданных 
слуг, пылких последователей, особой силой и возможно-

стями; иначе такая могущественная проповедь послания 
Шримана Махапрабху о чистой любви к Богу, према-дхар-

ме, преодолевающая трудности преклонного возраста и 
слабое здоровье, была бы абсолютно невозможна для вас. 

О Вайкунтха вартта-вахака, вестник Вайкунтхи! 
Изначальный основатель мирового Гаудия Матха и миссии, 
джагад-гуру Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Госвами 
Прабхупада, объявил себя посланником Шри Чайтаньи. 
Это значит, что объяснение, следование и распростране-
ние послания Шри Чайтаньи в его истинной сущности 
является исключительной чертой Гаудия проповедников. 
Они никогда не фальсифицируют трансцендентное по-
слание Бога, услышанное из авторитетных источников 
(шраута-ванb), не изменяют его суть, не отвергают его и 
не спекулируют им ради собственного удобства и из бояз-
ни признать свою слабость, а также ради увеличения соб-
ственного престижа. Все соратники и последователи Шри 
Кешавы ликуют от вашего решения бескомпромиссно про-
поведовать истинное послание Гаура-Сарасвата.

О завоеватель востока и запада! Затопив и насытив 
весь мир потоком премы, Вишвамбхара Шри Гаурасундара, 
хранитель всего мира, завещал нам свод правил жизни. 
Следуя Его указанию, вы завоевали восточные и западные 
страны.

В прошлом много людей из Индии пересекали ве-
ликий океан, чтобы дать миру доктрины кармы и гьяны. 
Приверженцы пути кармы, добросовестно выполняющие 
свой религиозный долг ради наслаждения результатом сво-
их усилий, объявляли, что можно обрести вечный мир и по-
кой, выполняя свою карму. Это неправда. А постижение 
знания о безликой Истине (философами - гьяни) парали-
зует само существование Высшей Абсолютной Личности. 
Люди, верующие в эту философию, провозглашают, что 
она подарит желаемый покой и абсолютное освобождение 
от страданий. Это полное заблуждение.

Сердечное приветствие 
[Изначально Шри Шримад Бхактиведанта Вамана Госвами 
Махарадж написал это приветствие на бенгальском языке по 
случаю возвращения в Индию паривраджакачарьи триданти-

свами Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа, 
вице-президента "Шри Гаудия Веданта Самити", после проповеди 
послания Шри Гауры в восточных странах.]
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Все души – это вечные слуги Бога, а Он – их вечный 
объект поклонения. Этот уровень бескорыстного служения 
Богу является основой для пятой, главной цели человече-
ской жизни — кришна-премы. Вы завоевали жителей тех 
стран, даря им новый свет знания – послания (ванb) према-

прайоджаны. Благодаря этому, все преданные Шри Гауры 
ликуют от восторга.

О благожелатель всех живых существ! Бхfрата-

бхeмите хаила манушйя джанма йfра, джанма сfртхака 

кари' каро пара-упакfра. [Рождённым на Бхарата-варше (в 
Индии) необходимо сделать свою жизнь успешной, служа 
на благо других]. Земля Бхараты - единственная родина 
всех истинных благодетелей мира.

Вышеуказанным утверждением Шриман Махапрабху 
передал жителям Индии особую ответственность - трудить-
ся на благо других. Пара обозначает «высшая». Поскольку 
Рупа Госвами исполнил и установил в мире мано’бхиштам 
Шри Гаурасундары, концепция высшего блага выражает-
ся именно под его руководством. Вы уникальным образом 
явили качества истинного и самого высшего благодетеля, 
как продемонстрировал Шри Рупа Прабху и его последова-
тели на Земле, раскрывшие сокровенные тайны (таттву) 
и служение Шри Гаура-Радха-Винода-бихариджи.

О лучший из всех проповедников fмнfя-ванb — со-
вершенных наставлений, полученных по преемственно-
сти подлинных учителей! Жители Бхараты, паропакfрb, 
истинные благодетели, имеют неограниченное богатство, 
чтобы одарить им всех жителей запада, и им совершен-
но нет необходимости что-то брать от других. Преданные 
Сарвешварешвары, Бога Богов, не испытывают недостатка 
в мирских благах, которые делают их зависимыми от запад-

ных стран.
В соответствии с утверждением «сарваv кхалвидам 

брахма - всё принадлежит Брахме», все души во Вселенной 
и все сущее в мире являются слугами Бога и инструмен-
тами для служения Ему. Но поскольку одна группа за-
падных преданных не осознала эту истину, только из-за 
своего страха потерять выгоду, восхищение людей и пре-
стиж, она создает препятствия в вашей проповеди боже-
ственного послания Шри Гауры. «Карbндре бхрfджамfне 

‘пи стуйамfне супурушех, вукканти сfрамейfiча кf 

кшатиiтаiйа джfйате – Какой вред может нанести 
лающая уличная собака человеку, который блестяще вос-
седает на царском слоне и прославляется добродетельны-
ми людьми?»

Благоразумным людям постепенно открывается суть 
и цель вашей проповеди fмнfя-ванb, а шум, который под-
няли из-за вашего приезда, лишь показывает бесплод-
ность усилий ваших оппонентов.

В заключении хочу пожелать вам долгой жизни и 
доброго здравия для того, чтобы дальше нести по всему 
миру послание Шри Брахма-Мадхва-Гаудия-Сарасвата 
сампрадаи в его истинной форме. В этом моё сильное же-
лание и горячая молитва к лотосным стопам Шри Гаура-
Радха-Винода-бихари, Шри Гирираджу и Шри Лакшми-
Нарасимхе. õ

Шри вайшнава-дасанудас,

Шри Бхактиведанта Вамана,
5 марта 1997г,

Шри Винода-бихари Гаудия Матх, Калькутта -5,
(Переведено из журнала «Шри Гаудия патрика», 

49 год, 2 выпуск)
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Шри Винод-бихари Гаудия Матх,

 28 Хэлдер Баган Лейн, Калькутта, 700004

    9 марта 1997 г.
Дорогой свамиджи,

Примите мои сердечные поздравления по случаю вашего счастливого возвращения в Индию после завершения 
успешного проповеднического тура в Малайзии, Австралии, Индонезии и Сингапуре. Несколько месяцев тому назад вы 
посетили страны запада по многочисленным просьбам преданных Голландии, Англии, Америки и Канады.

Нет ничего общего между вашим проповедническим туром и экскурсиями людей,  которые совершают их ради чув-
ственных удовольствий, а также бессмысленными скитаниями бродяг, поскольку вайшнавы беспричинно милостивы ко 
всем душам, порабощенным иллюзией и страдающим в одиночестве из-за своего безразличия к Трансцендентной Истине. 
Несмотря на то, что вайшнавы ни перед кем не имеют обязательств, они, тем не менее, странствуют по миру, чтобы из-
бавить человечество от ужасных страданий рождения и смерти.

Шрила Вриндавана дас Тхакур оставил нам неоценимое предсказание, сделанное Шри Чайтаньей Махапрабху, 
Первоисточником всего сущего, что Его имя дойдёт до  каждого города и деревни на Земле. И снова Шрила Саччидананда 
Бхактивинода Тхакур, величайший пионер движения чистой беспримесной преданности Богу современной эпохи, под-
тверждал, что движение чистой преданности Богу будет распространено по всему миру особо могущественной лично-
стью. Это предсказание нашло своё воплощение в божественной личности Шримад Бхактисиддханты Сарасвати Госвами 
Прабхупады, который сдвинул с места небеса и Землю, чтобы установить чистый теизм в мировых масштабах. Он неодно-
кратно использовал своих приближенных слуг, Гаудия толкователей, обладающих выдающимися достоинствами, для того, 
чтобы рассеять любые заблуждения и ложные философии, господствующие в странах Востока и Запада. Шри Шримад 
Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж, наиболее дорогой и любимый ученик Шрилы Сарасвати Прабхупады, ос-
новал всемирно известное общество «Шри Гаудия Веданта Самити» для того, чтобы сохранить послание Шри Чайтаньи 
Махапрабху о непреклонной преданности Богу. Понимая его внутреннее желание, вы шагнули дальше, взяв на себя от-
ветственность - перенести Гаудия Веданту за океаны, невзирая на свой преклонный возраст. Это акт вашего высочайшего 
милосердия.

Индия всегда была родиной духовного движения. И в такие времена, как сегодня, когда люди сбиты с толку бес-
конечным множеством материалистичных идей, возникает острая необходимость духовного пробуждения для челове-
чества. Никакая иная доктрина не сможет по-настоящему принести вечное блаженство всем страждущим душам, кроме 
божественного послания любви, предложенного Господом Шри Чайтаньей и Его Изначальными апостолами: Шрилой 
Сварупой Дамодарой Госвами и Шрилой Рупой Госвами. Вы, их достойный посланник, без сомнения, достигнете успеха в 
передаче истинного духа их учения падшим душам мира по божественной милости Шри Гуру, Гауранги и Радха-Винода-
бихари, Шри Лакшми и Вараха-Нарасимхадевы. Я искренне молюсь Им, чтобы вы оставались в добром здравии и были 
благословлены долгой жизнью для распространения возвышенного послания Шри Чайтаньи Махапрабху по всему миру.

Да будет так. õ
Вайшнава дасанудас

Триданди  Бхактиведанта Вамана

     [Из «Шри Гаудия Патрики», 49 год, издание 2]
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Выдержки из писем Шри Шримад  
Бхактиведанты Ваманы Госвами 
Махараджа

«Вы – действительный представитель Комитета и 
подкомитетов управления матхов. И поэтому, что касается 
людей, которые пытаются увидеть и создать разницу между 
вами и мной, - я найду их и немедленно после этого письма 
исключу из матха и миссии. Хочу подчеркнуть, что для 
таких людей нет места ни в «Самити», ни в её филиалах».

Письмо, написанное Шри Шримад Бхактиведанте 
Нараяне Госвами Махараджу от 4 ноября 1994 г.   

“«Это очень важно – издавать «Шримад-Бхагаватам», 
«Шри Бхагавад-Гиту» и «Шри Чайтанья-чаритамриту» 
на хинди». õ

Письмо, написанное Шрипад БВ Говинде Махараджу 
(ранее Сатьяраджа Брахмачари) в отношении Шри 

Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа 
от 29 января 1994 г.
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Шри Девананда Гаудия Матх
Навадвипа

8 сентября 2001 года

вайшнава-чаране дандават-нати-пурвикейам 

"Я падаю, словно палка, к стопам вайшнавов, 
Пуджйапад Шрила Махарадж!"

Я предлагаю свои бесчисленные земные поклоны 
вашим лотосным стопам и молюсь, чтобы вы милостиво 
приняли их. Я надеюсь, что по беспричинной милости 
Шри Шримад Гурупада-падмы, ваш бхаджан продолжа-
ется самым успешным образом. Вы, вероятно, уже верну-
лись из проповеднической поездки в Джайпур. Поэтому я 
адресую это письмо вам в Матхуру. Я надеюсь, что ваша 
бхагават-саптаха и проповедь там прошли прекрасно и 
вам сопутствовал высший успех.

Поскольку я некомпетентен в садхана-бхаджане и не-
способен совершать его, сейчас (в моём престарелом воз-
расте) я не в состоянии понять истинное значение неко-
торых заключений истины (сиддхант). Поэтому я пишу 
вам это письмо, чтобы спросить у вас об этом. Я буду вам 

очень благодарен и счастлив до глубины души, если вы про-
светите меня правильным пониманием следующих вопросов: 

(1) Есть ли разница между телом (материальной оболоч-
кой) и самой душой для дживы (обусловленной души). 
Милостиво объясните мне, существует ли различие меж-
ду телом и душой, воплощённой в нём, для садхана-сид-

дха- или нитья-сиддха  джив22, или нет?

(2) «Муктапи виграха критва бхагавантам бхаджанте — 
Даже те, кто освобождены, принимают тело, поклоня-
ются и служат Господу». Это описание есть в шастрах. 
Следовательно, обретают ли совершенное тело (сиддха-

деху) освобождённые живые существа (мукта-дживы), 
или нет? Есть киртан (Шрилы Бхактивиноды Тхакура), 
в котором утверждается: «сиддха деха дийа вриндава-

на маджхе севамата каро дана»: «Пожалуйста, одари 
меня моим вечным духовным телом. Помести меня во 
Вриндаван и пролей на меня нектар преданного служе-

22. Садхана-сиддха-дживы — те души, которые успешно завер-
шили свою духовную практику и достигли совершенство; а ни-
тья-сиддха-дживы — это вечно освобождённые и  совершенные 
души.

[От издателя: Хотя маха-бхагавата вайшнавы знают 
всю таттва-сиддханту, чтобы научить учеников 
тому, как и в каком настроении следует вопрошать об 
истине, они иногда задают друг другу вопросы, слов-
но нуждаются в знании. В таких взаимоотношениях 
хорошо видна их любовь и близкие отношения, сми-
рение и почитание друг друга, как гуру. Своим образ-
цовым поведением они ясно показывают, что тому, 
кто идёт по пути духовного совершенства, необходи-
мо жить в анугатье, принимая руководство у возвы-
шенного вайшнава, и следовать этому руководству до 
конца своей жизни.

Испытывая любовь к людям и желая им вечное благо,  
Шри Шримад Бхактиведанта Тривикрама Госвами 
Махарадж написал следующее письмо за год до ухо-
да из этого мира, чтобы раскрыть им глубокое фило-
софское понимание Гаудия вайшнава сиддханты, со-
крытое в сердце его духовного брата (Шри Шримад 
Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа). Этот 
обмен письмами раскрывает их близкую трансцен-
дентную привязанность, которую эти духовные бра-
тья испытывали друг к другу.]
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ния Тебе». Здесь мы видим описание садхана-сиддха 

джив, получающих совершенное тело. Могли бы вы ми-
лостиво прояснить это положение?

(3) Является ли ану-чайтанья дживатма (атомарная ча-
стица сознания, известная как живое существо) частью 
Высшего Существа (васту) – Параматмы — или ча-
стью шакти этого Существа? Действительно ли нет  
абсолютно никакого различия между телом и душой у 
Параматмы и у освобождённой души?

(4) Согласно «Шри Брахма-самхите» (5.32): «ангани йа-

сйа сакалендрийа-вриттиманти — каждая часть Его 
(Шри Бхагавана) тела или орган чувства наделены спо-
собностью выполнять функции остальных Его частей 
тела или органов чувств». Применимо ли это утверж-
дение только к Говинде, или оно также относится к 
Его тад-экатма-рупам (другим образам Божества, ко-
торые едины по своей сущности), Его лила-аватарам 
(экспансиям, являющим игры), Его амша-аватарам 
(частичным экспансиям), а также к Его вибхиннамша-

рупам (обособленным экспансиям) и к освобождённым 
дживам? Наделены ли части тела вечно совершенных 

джив такой же силой (шакти), подобно Бхагавану? 
Может ли любая из частей их тела выполнять функцию 
других частей тела, как у Него?

Моё тело сейчас не в самом лучшем состоянии, более 

того, мои умственные способности и память почти не рабо-
тают. Поэтому, если вы найдёте в этом письме какие-либо 
ошибки, то благодаря своим добродетелям, милостиво про-
стите меня за них. Это моя молитва к вам.

С низким поклоном,
нижайший слуга
Тривикрама

Ответ Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны 
Госвами Махараджа

Шри Кешаваджи Гаудия Матх
Матхура, 29 октября 2001 г.

шри шри вайшнава чаране дандават-нати-пурвикейам

Я, словно палка, падаю к стопам вайшнавов,
Прапуджья-чарана Махарадж!

Я молюсь о том, чтобы вы приняли дандават-пранамы 

этого нижайшего слуги. Я получил ваше милостивое пись-
мо от 8 сентября 2001 года, и отметил его содержание. 

Наша девятидневная проповедническая програм-
ма в Джайпуре имела значительный успех. После это-
го мы чудесно совершили Пурушоттама-врату в Шри 
Пурушоттама-кшетре у лотосных стоп Шри Пурушоттама-
девы Шри Кришны. Около 550-600 преданных из Индии и 
из-за рубежа присутствовали там вместе с санньяси и брах-
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мачари. Я надеюсь, вы слышали об этом от преданных в 
Навадвипе.

Я всегда считал и буду считать вас своим шикша-гу-

ру. Вы прекрасно сведущи во всей сиддханте. Намерения 
вашего сердца глубоко скрыты, они непонятны даже по-
лубогам. Тем не менее, из-за своей скромности и смире-
ния вы представили передо мной некоторые вопросы. В 
вопросах сиддханты я отношусь с особым почтением к 
взглядам саптама-госвами (седьмого Госвами) — Шрилы 
Бхактивиноды Тхакура. Он выразил самую сокровенную 
и трудную для понимания сиддханту естественным, про-
стым и доступным языком. Теперь я постараюсь предста-
вить ответы на ваши вопросы.

(1) Что касается садхана-сиддха- и нитья-сиддха-джив, 
которых также называют парикара-дживами (спут-
никами Господа), то невозможно существование раз-
личия между их телом и их душой, подобно тому как 
нет отличия между золотом, произведённым из коло-
кольной бронзы посредством химического процесса, 
и золотом, добытом в шахте. Аналогично этому, для 
садхана-сиддха-джив, которые обрели положение 
спутников Бога (парикара-джив), или для нитья-

сиддха-джив (которые уже являются парикарами), 
нет тройственных различий между душой, тонким те-
лом и грубым телом.  Для них существует только одно 
чистое трансцендентное тело, и этим трансцендент-
ным (чинмайа) телом они служат Бхагавану. Нигде в 
шастрах мы не находим утверждения, что парикара-

дживы имеют тонкое или грубое тело.

(2) Относительно вичара (понимания) Шрилы 
Бхактивиноды Тхакура, в описании "муктапи лилайа 

виграхам критва бхагавантам бхаджанте" есть не-
которая погрешность из-за ограниченности мирско-
го диалекта языка. Силой своего бхаджана человеку 
следует обрести чистое умонастроение, описанное 
шуддха-бхактами. Также следует понимать значение 
киртана  «сиддха деха дийа». Но в отношении пари-

кар было бы неправильно считать, что существует 

различие между саддхана-сиддхой или нитья-сиддхой 

(их телами). Образы спутников Бога полностью погло-
щены служением Бхагавану. Это следует именно пони-
мать таким образом.

(3) В действительности, утверждается, что в любом поло-
жении (освобождённом или порабощённом) природа 
дживы, ану-чайтаньи (атомарной сознающей части-
цы), заключается в том, что она является амшей- или 
вибхиннамшей энергии Верховного Существа, васту-

шакти. И Параматма, и освобождённые дживы, па-

рикары – это сущности или таттвы, не имеющие от-
личия между телом и самим обладателем тела (душой).

(4) Айгани йасйа сакалендрийа-вриттиманти. Эта вича-

ра (понимание) относится не только к Шри Говинде, 
но и к Его тад-экатма-рупам, лила-аватарам и к Его 
освобождённым спутникам. Для поддержания Его игр 
(лила-пушти), под влиянием собственной Йогамайи 
Кришны, всеведение и чудесная способность органов 
чувств освобождённых спутников выполнять функции 
любых других органов чувств остаются сокрытыми. 
Только при определённых обстоятельствах эта способ-
ность проявляется.

Бесчисленные виграхи Шри Нанда Бабы, Йашода Майи, 
сакх, сакхи и других дорогих спутников, пребывающих в 
бесчисленных вселенных, или в бесчисленных пракоштхах 
(частях дхамы), описаны в "Шри Брихад-бхагаватамрите". 
Особенно после того, как я изучил "Санмодана-бхашью",  
комментарий на "Шри Шикшаштаку", составленный 
Шрилой Бхактивинодой Тхакуром, и прослушал вича-

ру (объяснения) Шрилы Гуру Махараджа, представлен-
ные на собрании в Матхуре, где  присутствовали такие 
Гаудия Вайшнавы-ачарьи как пуджйапад Бхакти Ракшак 
Шридхар Госвами Махарадж, пуджйапад Бхакти Дайита 
Мадхава Госвами Махарадж, пуджйапад Бхакти Вичара 
Йайавара Госвами Махарадж, пуджйапад Бхакти Прамода 
Пури Госвами Махарадж, пуджйапад Бхакти Камала 
Мадхусудана Госвами Махарадж, — мои сомнения на тему 
джива-таттвы были рассеяны.

Пожалуйста, непременно прочитайте «Санмодана-
бхашью», комментарий Шрилы Бхактивиноды Тхакура на 
первую шлоку «Шри Шикшаштаки». Когда вы прочитаете 
ту часть комментария, которая начинается с чето-дарпа-

на-марджанам, нитьядина дживасья …до гопикадехамапи 

пракатайати, все ваши сомнения рассеются и понима-
ние станет ясным. Что ещё я могу добавить к этому? Все 
остальное ясно.

На этом я заканчиваю. õ
Ваш нижайший слуга,

 Шри Бхактиведанта Нараяна

‟Силой своего бхаджана человек у 
следует обрести чистое 

умонастроение, описанное 
шуддха-бхактами.”
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[это письмо было написано в то время, когда Шри Шримад Бхактиведанта 

Нараяна Госвами Махарадж находился в Джая Шри Дамодаре Гаудия Матхе в 

Шри Джаганнатха Пури-дхаме, в свои последние дни] 

Любовные воспоминания
Øðè Øðèìàä Áõàêòè Âàëëàáõà
Òèðòõà Ãîñâàìè Ìàõàðàäæà
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Шри Шримад Бхакти Валлабха 
Тиртха Госвами Махарадж – ны-
нешний ачарья Шри Чайтанья 
Гаудия Матха и один из выдаю-
щихся учеников его ачарьи-ос-
нователя, нитья-лила правиш-

та ом вишнупада Шри Шримад 
Бхакти Дайиты Мадхавы Госвами 
Махараджа. В последний период 
своей жизни он интенсивно про-
поведовал по миру, милостиво 
донося до людей послание Шри 
Чайтаньи Махапрабху.

Далее приводится следующий от-
рывок из отчета Прахлада даса, 
слуги пуджьяпада Бхакти Валлабхи 
Тиртхи Госвами Махараджа. Он 
описывает тот момент, когда пере-
давал своему Гурудеву весть о том, 
что ом вишнупада Шри Шримад 
Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж вошел в самадхи.
  

У слышав новости об уходе парам-пуджьяпада Шрилы 
Нараяны Госвами Махараджа, Шрила Гурудев вспомнил, что 
он только что послал свои сердечные слова Шриле Нараяне 
Махараджу. Я сказал: «Шрила Нараяна Махарадж получил 
письмо и был счастлив услышать его содержание. Шри Мадхава-
прия прабху передал мне, что когда он прочитал пуджьяпаду 

Шриле Нараяне Махараджу фразу: «Я хочу встретиться с 
вами», он ответил, что если Кришна пожелает этого, то это 
возможно». 

На это Шрила Гурудев сказал: «Сейчас это невозможно». 
Через некоторое время Шрила Гурудев продолжил: «Нет, не 
невозможно. Это может произойти. Шрила Нароттама дас 
Тхакур встретил Шрилу Рупа Госвами, даже когда тот уже не 
присутствовал на физическом плане. Шрила Рупа Госвами дал 
молока Шриле Нароттаме дасу Тхакуру».

Прахлада дас,
29 декабря 2010,
Шри Чайтанья Гаудия Матх,
Калькутта õ

Шри Шри Гуру-Гауранга-Радха-Дамодара-джи

Самому почитаемому, пуджьяпад Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне 
Махараджу, чьим местом пребывания всегда являются Шри Кешаваджи Гаудия 
Матх на Камса-тиле и Шри Рупа-Санатана Гаудия Матх в Сева-кундже.

Воспоминания о любви, которую вы проявляли ко мне, по-прежнему очень 
свежи в моём сердце, несмотря на то, что я недостоин её. Вспоминаю, как вы 
сердечно принимали меня в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе на Камса-тила, всем 
сердцем воодушевляли меня и старались организовать всё необходимое для 
моего удобства. Надеюсь, эти моменты тоже оставили глубокие впечатления в 
вашем сердце. 

Сначала нас, как гром, всех поразила весть о вашей опасной болезни, но, по 
желанию Кришны, тем не менее, ваше здоровье стало улучшаться, и теперь мы 
все почувствовали облегчение и воодушевление. Возможно, вы также слышали 
новость и о моей серьезной болезни. Мне поместили пять стентов (трубок) во 
время операции на сосудах, чтобы снять блок на артерии. Доктор посоветовал 
мне надлежащий систематический отдых.  Теперь все мои передвижения под 
строгим контролем.

Я хочу встретиться с вами. По-вашему желанию возможно всё.
Пожалуйста, примите мои бесчисленные земные поклоны.

С любовью ваш,
дасабхаса

Бхакти Валлабха Тиртха
19 декабря 2010
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Вступление

П уджьяпад Шрила Нараяна Махарадж появился в де-
ревне Тиварипур штата Бихар. Его родители дали 

ему имя Нараяна Тивари. Его духовный учитель, Шрила 
Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж, дал ему дик-

шу, посвящение, и новое имя — Гоура Нараяна дас. Видя у 
Гоура Нараяны даса огромный вкус (ручи) к узучению фило-
софии Гаудия вайшнавов, его духовный учитель часто заяв-
лял: «Теперь я завоевал весь северо-запад Индии». Гоура-
Нараяна дас недолго оставался в Матхе (в Навадвипе): 
вскоре Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Махарадж дал ему 
санньясу и имя Шри Бхактиведанта Нараяна Махарадж. 

Пребывание в Матхе Матхуры
По указанию своего учителя Шрила Нараяна Махарадж 

взял полную ответственность за управление Шри 
Кешаваджи Гаудия Матхом в Матхуре. И несмотря на 
то, что тогда в матхе не хватало средств и людей, Шрила 
Махарадж замечательно управлял матхом даже при таких 
обстоятельствах.

Воплощение служения вайшнавам
Не было случая, когда уважаемый Шрила Махарадж 

отказывался от возможности послужить вайшнавам в со-
ответствии с вайшнавским этикетом. Однажды меня при-
гласили в матхурский матх на праздник. После того как 
вайшнавы почтили прасад, мы тоже сели послужить ему. 
Для меня и Махараджа уже поставили тарелки из ли-
стьев. Но как только брахмачари начали раздавать  пра-

сад, неожиданно в матх приехал прапуджья-чарана Шри 
Бхакти Прапана Дамодар Махарадж, ученик Шрилы 
Прабхупады. Увидев его, уважаемый Махарадж незамед-
лительно встал, повернулся ко мне и сказал: «Вы, пожа-
луйста, принимайте прасад, а я всё подготовлю для того, 
чтобы Бхакти Прапана Дамодар Махарадж смог омыться, 
совершить ахник (прочитать гаятри-матры) и т.д.». Но 
я ответил: «Зачем мне тогда принимать сейчас прасад од-
ному? Мы вмести почтим его позже». Так мы и сделали.

Вступление



Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И   •  1 0 5

Брихад-мриданга сева
Прапуджьяпад-чарана Шрила Бхакти Прагьяна 

Кешава Госвами Махарадж заметил, что издательство 
журнала «Бхагават» Шрилы Прабхупады на хинди 
прекратилось. И он выразил желание, чтобы в матхур-
ском матхе стали выпускать журнал «Шри Бхагавад 
Патрика». Ответственность за издательство он пере-
дал самому достойному, квалифицированному ученику, 
говорящему на хинди, Шриле Нараяне Махараджу, а 
также поручил ему перевод других священных текстов 
с бенгальского языка на хинди. Чтобы исполнить жела-
ние своего учителя, Шрила Махараджаджи выучил бен-
гальский язык. Первой работой он преподнёс учителю 
самый красивый перевод "Джайва-дхармы", написанный 
Шрилой Бхактивинодой Тхакуром. Так он подарил лю-
дям, говорящим на хинди, возможность понять филосо-
фию Гаудия вайшнавизма. 

Позже он переводил (и распространял) драгоцен-
ные писания Гаудия вайшнавов не только на хинди, но 
и на другие языки мира. Когда те, кто прежде не ре-
шался критиковать Гаудия Матх (побаиваясь Шрилу 
Бхактисидханту Сарасвати Прабхупаду), подумали, что 
теперь люди в Гаудия Матхе не очень подкованны в 
философии своей сампрадайи, и стали осуждать его, ува-
жаемый Шрила Махараджа издал львиный рык в форме 
выпущенной им книги «Прабханда Панчакам», и закрыл 
критиканам рот.

После ухода Гурупада-падмы
После ухода прапуджья-чарана Шрилы Бхакти 

Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа на пост ачарьи 

«Шри Гаудия Веданта Самити» был назначен Шрила 
Бхактиведанта Вамана Махарадж. Тем не менее, ответ-
ственность за управление матхом, и особенно за про-
ведение Шри Навадвипа дхама парикрамы лежала на 
плечах Шрилы Нараяна Махараджа. Шрила Вамана 
Махарадж, Шрила Тривикрама Махарадж и Шрила 
Нараяна Махарадж часто жили вместе в трёх дхамах: 
Враджа-мандале, Навадвипа-мандале и Пурушоттама-
дхама-кшетра-мандале.

Знаток духовного наследия нашей 
Шри Рупануга Гаудия парампары

У Шримати Радхарани такое сильное желание слу-
жить Кришне, что Она испытывает огромную благо-
дарность любой сакхи, которая помогает Ей в служении 
Кришне, даже если это совсем небольшая помощь. Для 
Неё не имеет значения, служит кто-то Кришне незави-
симо или нет, поскольку Она считает, что всё служение 
Кришне — это Её ответственность.  И в Своём служе-
нии Она терпеливее дерева. И несмотря на то, что Она 

— высшая обитель преданности Кришне, Она чувствует 
Себя ниже травинки, выражая Свою благодарность всем, 
кто помогает Ей, пусть даже совсем немного. Шри Рупа и 
Рагхунатха сделали  настроение Шримати Радхики своим 
жизненным идеалом. Те, кто мечтает стать пылью на лотос-
ных стопах Шрилы Рупы Госвами, тоже должны принять 
в своё сердце эти идеалы и истинное смирение (дината), 
считая это богатством своей жизни. Уважаемый Шрила 
Махарадж, глубоко верующий в эти идеалы, являющиеся су-
тью Шри Рупануга Гаудия парампары, дарил это подлинное 
благо для многих удачливых людей этого мира.

Игры болезни ачарьи
Я тоже был болен, когда услышал о болезни уважаемого 

Шрилы Махараджа. Когда я поехал на лечение в Чандигарх 
в Дели, до меня дошла весть, что Шрила Махарадж тоже 
находился в Дели. Но, несмотря на моё сильное желание 
встретиться с ним, я так не смог этого сделать из-за моей фи-
зической немощи. На самом деле, чрезвычайно сложно по-
нять игры болезни вайшнава, которые тоже являются игрой 
Бхагавана. Около шестидесяти лет назад одна труппа искус-
ных бенгальских актеров поставила спектакль, изображаю-
щий печальное положение женщин того времени. Главную 
роль женщины в спектакле играл мужчина, поскольку в то 
время в индийском обществе добропорядочные женщины 
не участвовали в спектаклях. На этот спектакль пришёл 
один знаменитый учёный, Ишварачанда Видьясагар. Он 
был так очарован игрой одной из "женщин" (которая, на са-
мом деле, была мужчиной), что даже снял свою сандалию 
и бросил им в мужчину, который мучил её. Администрация 
театра была в восторге — благодаря хорошей игре актёров, 
даже такой известный учёный полностью потерял осознание 
реальности, и сохранила его сандалию на память. При этом 
другие актёры, хотя и были обычными людьми, не были сби-
ты с толку, и действия на сцене их не вводили в заблуждение.

 Подобным образом, несмотря на то, что вайшнавы всег-
да здоровы и независимы, они иногда разыгрывают свою бо-
лезнь, чтобы сбить с толку видных учёных и интеллектуалов. 
Но если человек, пусть даже самый заурядный,  полностью 
предался Кришне не будет испытывать подобного смуще-
ния или сомнений по этому поводу. Может быть, это звучит 
странно, но такова слава вайшнавов. Вайшнавы разыгрыва-
ют свои лилы болезни только для того, чтобы дать своим се-

вакам возможность послужить.
Невозможно понять лилы болезни ачарьи, если смотреть 

на них материальными глазами. Именно поэтому предан-
ным, которые находятся на уровне каништха-адхикари, 
рекомендуется общаться с ачарьей лишь посредством сво-
их молитв и прославлений. Легко ли понять разницу между 
проказой Васудевы Випры и Гопала Чапала? Васудева Випра 
называл свою болезнь благом и справедливой участью, тогда 
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как Гопала Чапала скорбел о своём состоянии.
Как мог Арджуна, который обрёл общение с Бхагаваном, 

оказаться в плену иллюзии? И как Бхагаван, защитивший 
Парикшита в утробе его матери, Уттары, мог позабыть о 
нём, когда тот получил проклятие сына брахмана? Как 
можно объяснить такие, казалось бы, нелогичные события? 
На самом деле за этими историями скрыто множество тайн. 
Но это может понять только предавшаяся душа. Подобным 
образом, за играми болезни вайшнавов сокрыто множество 
тайн.

Игра его ухода
Шрила Махарадж явил игру своего ухода в день явления 

своего старшего духовного брата, Шрилы Бхактиведанты 
Ваманы Махараджа. А Шрила Бхактиведанта Вамана 
Махарадж покинул этот мир в день ухода другого своего ду-
ховного брата Шрилы Тривикрамы Махараджа. Поступая 
так, все трое показали, что их отношения  вечные, они су-
ществовали задолго до этой жизни,  проявлены в этой жиз-
ни, и будут, вне всякого сомнения, иметь продолжение в 
следующих жизнях. 

Самадхи
Самадхи - значит погружение в служение нитья-васту 

(Шри Бхагавану) и освобождение от всех посторонних бес-
покойств. 

Разлука
Кто на самом деле испытывает разлуку с Гурудевом, 

когда он уходит из этого мира? Глубина разлуки ученика 
с учителем будет напрямую зависеть от его стараний сле-
довать поведению и концепциям (ачара-вичара), идеалам 
и наставлениям своего учителя. Вираха — это випраламбха, 
когда ученик помнит об учителе всё время, каждое мгнове-
ние, на каждом шагу. Слова, которые произносят люди, еще 
не говорят о разлуке, которую они испытывают. Скорее, о 
внутреннем чувстве разлуки можно судить по поведению 
человека после ухода Шри Гуру. Не думайте, что каждый 
будет испытывать разлуку одинаково. Когда мы поём та-
кие строки, как «дже анило према дхана каруна прачура», 
написанные Шрилой Нароттамой дасом Тхакуром, наше 
сердце может наполниться смирением. Мы можем плакать: 
«О, какая должна быть истинная разлука со Шри Гуру, и 
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какая у меня? Ведь я не испытываю и капли разлуки, не-
смотря на то, что Шрила Гурудев ушёл из этого мира». 
Кто-то другой может подумать: «Арджуна был так убит 
разлукой с Кришной, что даже не мог поднять свой лук 
Гандива, а я все же продолжаю жить своей жизнью, как 
жил прежде». Но в действительности, истинную разлуку 
могут чувствовать только те, кто следуют идеалам и на-
ставлениям Гурудева.

Когда мирские люди рыдают в разлуке, их чувства 
скоротечны. В сущности, принцип разлуки — это веч-
ный принцип. Нам нужно хранить это настроение веч-
но. Важно с неугасаемым энтузиазмом и великой реши-
мостью следовать тому идеалу, которому следовал Шри 

Гуру и воплощал в своей жизни. Учение Шри Гуру не-
отлично от того, что дали нам Шри Рупа, Рагхунатха и 
Шрила Нароттама дас Тхакур.

Кто является истинным преемником 
Гурудева?

Человек, который живёт в материальном мире кар-

мы, всегда стремится к дхарме (высокому положению в 
обществе своей религиозностью), артхе (материально-
му комфорту), каме (удовлетворению своих чувств) и 
мокше (освобождению от страданий). А когда он уходит 
из этого мира, его сыновья делят его имущество поров-
ну. Однако в мире хари-бхакти, особенно в Гаудия сам-

прадае, преданные полностью отвергают дхарму, артху, 

каму и мокшу и стремятся только к панчама пурушартхе 
(пятой высшей цели человеческой жизни), кришна-пре-

ме. Когда они уходят из этого мира, они оставляют после 
себя лишь единственное наследие — свой идеал следо-
вания и проповеди (ачара и прачара), соответствующие 
панчама пурушатхе. Поэтому человек получает насле-
дие своего гуру — свое бесконечное трансцендентное 
богатство — ровно настолько, насколько он предан ему. 

Под руководством личных спутниц Шримати 
Радхарани Шрила Махарадж совершал уттама-бхак-

ти, показывая на примере своей жизни и проповеди 
высшей концепции анукулйены (анукула - это Радхарани, 
другими словами, — под руководством Радхарани) 
кришнанушиланам (поиск Шри Кришны). Всецело 
осознав истины Шримана Махапрабху, он понимал, на-
сколько важно находиться под руководством Шримати 
Радхарани. В Пайнтхна-граме гопи не получили даршан 

двухрукого образа Кришны, когда обратились к Нему 
без Её руководства. Что можно сказать об остальных, кто 
без Её руководства не могут получить даршан двуруко-
го Кришны? А это были те самые гопи, которые готовы 
были отдать Кришне пыль со своих стоп и навечно пойти 
в ад ради Него. Они бежали в поисках Кришны впереди 
Радхарани, но Кришна показал им Свой четырехрукий 

образ, поскольку они не были под руководством Его самой 
дорогой энергии (анукула шакти Шримати Радхарани). Но 
те гопи, которые следовали за Радхарани, получили эту вели-
кую удачу увидеть Кришну, Сваям Бхагавана Вранджендра-
нандану, в Его двуруком образе. 

Таким образом, Шрила Махарадж оставил нам истинное 
богатство — совершенный идеал уттама бхакти, наделённо-
го качеством анукульена кришна анушиланам. Это богатство, 
которого человек может взять себе столько, сколько захочет, 
и никто не будет возражать и препятствовать ему в этом.

Возможность служить Шриле Махараджу
Однажды в Вишакхапаттанаме проходила церемония уста-

новления божества в храме, основанном Шри Бхакти Виджай 
Пурушоттама Тиртхой, принявшим прибежище у прапуд-

жья-чараны Шрилы Бхакти Ракшака Шридхары Госвами 
Махараджа. Шрила Бхакти Прамод Пури Госвами Махарадж, 
Шрила Нараяна Махарадж и я присутствовали на том празд-
нике. Там уважаемый Шрила Махарадж выразил своё жела-
ние поехать в Джаганнатха Пури. «Но, — признался он — у 
нас нет возможности остановиться в нашем Шри Нилачала 
Гаудия Матхе, поскольку там идёт строительство». Услышав 
о его желании, я немедленно предложил ему остановиться в 
нашем матхе, и пообещал устроить всё необходимое. Шрила 

Гурудев был очень доволен. И несмотря на то, что у нас тогда 
уже были забронированы билеты на следующий день, я ре-
шил поехать в этот же день, без зарезервированного места, 
так как очень хотел, чтобы он остановился в моей комнате. 
Но я подумал, что если он увидит, как я выношу оттуда свои 
вещи, он не захочет доставлять неудобств мне. Поэтому я и 
поехал раньше его. Я перенёс свои вещи в брахмачари ашрам 
и прибрался в комнате. Мой гуру Махарадж прежде всегда 
учил мне: «Как только появляется возможность послужить 
вайшнавам, сразу используй её, иначе эта возможность может 
больше не представиться». Позже так и произошло: в следую-
щий раз Махараджаджи приехал в Пури и остановился в доме 
Сингхании Прабху.

вfuчхf-калпа-тарубхйаi ча кhпf-синдхубхйа эва ча

 патитfнfv пfванебхйо ваишtавебхйо намо нама{ õ

[Шри Шримад Бхакти Вигьяна Бхарати Госвами Махарадж 
— один из трёх выдающихся учеников нитья лила правишта 

ом вишнупада Шри Шримад Бхакти Даиты Мадхавы Госвами 
Махараджа, основателя Шри Чайтанья Гаудия Матха. Он не-
прерывно путешествует по всей Индии, проповедуя послание 
Шри Чайтаньи Махапрабху. Он известен своими глубокими 
познаниями таттва сиддханты и известен, как  энциклопе-
дия истории Гаудия Матха].
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У  Шрипад Нараяны Махараджа трансцендентный язык изложения, а 
его подбор слов просто уникален. Он оказал колоссальное служение 

сампрадае Махапрабху, публикуя священные писания. Я лишь его слуга, 
вкушающий остатки его пищи.

Его Гуру Махарадж поручил ему заботу о Шри Кешаваджи Гаудия Матхе 
в Матхуре, а мой Гуру Махарадж передал мне заботу о нашем вриндаванском 
матхе. Так мы оба оказались во Врадже и часто виделись друг с другом. Все 
его деяния были трансцендентными. При каждой нашей встрече он одаривал 
меня своей трансцендентной любовью. Он также помогал мне в моём 
служении — публикации статей и книг, — говоря: «Какой бы текст тебе ни 
понадобился для своих публикаций на хинди, можешь брать его из наших книг 
и использовать без колебаний». Он с большим энтузиазмом отвечал на все мои 
вопросы, касающиеся издательства.

Он вновь привёл меня к служению моему Гуру Махараджу. Он принадлежит 
к трансцендентному миру. От него я услышал сокровенное значение писаний; 
он говорил об очень глубоких и сокровенных вещах. Я видел, как Шрипад 
Нараяна Махарадж и Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж 
плакали друг по другу. Что за трансцендентную любовь испытывает гуру к 
своему ученику, — любовь, которую я видел у Шрилы Бхакти Прагьяны 
Кешавы Махараджа? Это очень редкостная любовь. Взаимоотношения между 
ним и его Гуру Махараджем не доступны для понимания обычных людей. 
Когда он оставил Матхуру, чтобы жить на Говардхане, он плакал там о своём 
Гурудеве. Лилы, которые он совершал, очень трудны для понимания. õ

. " Записано в Шри Чайтанья Гаудия Матхе, Пури.

Шри Шримад Бхакти Прасад Пури Махарадж — один из трёх выдающих-

ся учеников нитья лила правишта Шри Шримад Бхакти Дайиты Мадхавы 

Госвами Махараджа, основателя Шри Чайтанья Гаудия Матха. Его Гуру 

Махарадж поручил ему заботу о вриндаванском филиале Шри Чайтанья 

Гаудия Матха и публикации книг Гаудия сампрадаи на хинди. Он провёл 

большую часть своего времени, служа во Вриндаване, а теперь, в преклон-

ном возрасте, проживает в Шри Джаганнатха Пури, в Шри Чайтанья Гаудия 

Матхе — месте явления Шрилы Прабхупады.
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В«Шримад-Бхагаватам» (1.13.10) Юдхиштхира 
Махарадж сказал Шри Видуре, лучшему пре-

данному слуге Бхагавана:

бхавад-видхf бхfгаватfс тиртха-бхутf{ свайаv вибхо

тbтхb-кирванти тbртхfни сванта{-стхена гадfбhтf

«Господин, подобные вам преданные слуги Бога — 
воистину олицетворение святых мест. Поскольку вы 
носите Личность Бога в своём сердце, вы превращаете 
все земли в места паломничества».

 

Шри Юдхиштхира Махараджа сказал Шри Видуре: 
«Разве у маха-бхагават, как вы, есть нужда странство-
вать по разным тиртхам (святым местам)? Вы сами 
стали тиртхой, поскольку храните в своём сердце 
Гадабхрита Бхагавана (Верховного Господа с булавой в 
руках). Зачем же тогда такие великие преданные, как вы, 
странствуют по святым местам? По единственной при-
чине — поступая так, вы превращаете земли в святые 
места». Пример этому — великая (маха) тиртха в фор-
ме благоприятного дня явления парам-пуджйапада Шри 
Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. 
[Явившись в этот день, он превратил благоприятный 
день Мауни-Амавасья, который уже был тиртхой, в ве-
ликую, или маха, тиртху].

Шрила Нараяна Махарадж явился в Штате Бихар и 
работал правительственным полицейским офицером в 
округе Сахидгандж штата Бихар. В то время мой пара-

ма-арадхьйа Шрила Гурудев Шри Шримад Бхакти Камала 
Мадхусудана Госвами Махарадж (в то время известный как 
Шри Нароттамананда Брахмачари) приехал проповедо-
вать в округ Сахибгандж после проповеди в Радж Махале 
и других районах Бихара. Именно тогда произошла первая 
встреча между Шрилой Махараджем и моим Гурудевом. 
Он (Шрила Махарадж) является очень близким спутником 
Махапрабху, поэтому, просто благодаря встрече с подлин-
ным святым, он привлёкся им. Всю ночь он задавал вопросы 
на хинди и на английском. Всю ночь он слушал хари-катху 
и поэтому сразу освободился от самсары, круговорота мате-
риального бытия.

Позже он принял прибежище у лотосных стоп основа-
теля и духовного лидера общества «Шри Гаудийа Веданта 
Самити», нитьйа-лила правишта ом вишнупада аштот-

тара-шата Шри Шримад Бхакти Прагьяны Кешавы 
Госвами Махараджа, и получил вайшнава дикшу вместе с 
необходимыми самскарами. Спустя короткое время он по-
лучил санньясу от своего гуру-пада-падмы, и позже стал из-
вестен как Шри Бхактиведанта Нараяна Махарадж.

На мою великую удачу я находился в те дни в Матхуре 
в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе и имел честь общения с 
ним. Пока я жил там, я был полностью очарован его несрав-
ненными качествами, его огромным сердцем. Каждый день 
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он брал меня с собой на утреннюю прогулку в парк. В то 
время я слушал его объяснения различных тем «Шримад- 
Бхагаватам».

 Он был сильнее удара молнии для всех противником 
бхакти и мягче лепестков цветка - для бхакт. Всё время 
пролетело в слушании его таттва-сиддханта-катхи, от-
носящейся к Шри Хари, а рассказчик он был неутомимый. 
Каждый, кто слышал нектарную хари-катху из его лотос-
ных уст, естественно привлекался им. В наши дни он был и 
остается выдающимся проповедником гаура-вани, послания 
Шримана Махапрабху, во всем мире. Его деяния, сравни-
мые только со сладким нектаром, и поведение идеального 
святого (вайшнава) привлекли весь мир, так он освободил 
много падших душ. 

Несмотря на возможность божественного общения с та-
кими маха-бхагаватами маха-пурушами (великими святы-
ми личностями), мы не воспользовались ею ради собствен-
ного духовного блага (парамартхика). Это потому, что в 
настоящее время каждый черпает удовольствие в падшем 
положении богатого человека. Однако наша цель в другом 
– стать богатым, считая себя падшим (смиренным), — на-
строение, заложенное в основе стиха тринад апи суничена.

Вот пример богатого и падшего человека. Однажды 
Шри Рамануджачарья пришёл во Вьянкатанчалу, чтобы 
получить даршан божества Шри Баладжи. Он остановился 
в соседней деревне, где жили двое его учеников-домохозя-
ев. Один из учеников был богат, а другой - крайне беден. 
Рамануджачарья сначала попросил своего слугу сообщить о 
визите гуру своему богатому ученику. Слуга пришёл в дом 
богатого ученика и передал послание Рамануджачарьи. Как 
только тот услышал, что его Гурудев скоро придёт, он по-
спешил домой, чтобы  обсудить с женой вопросы встречи 
гуру. В спешке он совершенно позабыл пригласить в свой 
дом слугу Гурудева, который принёс послание, и даже по-
просить его привести поскорее их гуру.

Слуга прождал у двери дома этого богатого ученика не-
которое время и вернулся к Шри Рамануджачарье. Он сооб-
щил гуру, что передал сообщение, потом долго ждал ответа 
и вернулся назад с пустыми руками. [Обычно опьянённые 
богатством люди небрежны в следовании правилам этике-
та, когда принимают своих духовных братьев и вайшнавов. 
В этом состоит смысл фразы «падшее положение богатого 
человека»].

Следующая часть истории показывает пример богатства, 
которым человек обладает, будучи в настроении смирения.

Услышав историю своего слуги, Рамануджачарья попро-
сил его пойти в дом его бедного ученика и сообщить тому о 
прибытии гуру. В тот момент бедного ученика не было дома, 
но была его благочестивая жена. Из-за их нищеты на ней 
была лишь старая изношенная одежда. Как только она уви-
дела своего духовного брата в дверях, она предложила ему 

поклоны, а как только услышала его послание, попроси-
ла незамедлительно привести Гурудева в дом. 

Когда слуга ушёл, она подумала: «Какая великая 
удача, что Гурудев посетит наш дом! Но у нас нет даже 
пригоршни риса, чтобы предложить ему и послужить 
ему». Тут она вспомнила об одном богатом торговце их 
деревни, который давно прельстился её красотой и меч-
тал  о встрече с ней. Поскольку она была верной женой, 
она держалась от него подальше. Но теперь она поду-
мала, что если она использует своё тело, состоящее из 
крови, плоти, испражнений, мочи и т.д. таким образом, 
то она сможет послужить своему Гурудеву, и тогда это 
тело было бы использовано по назначению. Она пришла 
к торговцу и рассказала ему о своей сложной ситуации и 
предложении. Тот незамедлительно дал ей всё необходи-
мое, а также новую одежду, и она вернулась домой, что-
бы приготовить подношение гуру. Шри Рамануджачарья 
пришел в её дом и почтил прасад. Затем, сдержав своё 
обещание, этой ночью она пошла к торговцу, взяв с со-
бой остатки маха-прасада Рамануджачарьи. 

Как только торговец принял остатки пищи 
Рамануджачарьи, его сердце изменилось. Он упал к сто-
пам этой благочестивой женщины-брахмани, умоляя её 
о прощении. Вскоре он сам принял прибежище у Шри 
Рамануджачарьи.

 Это пример богатства тех, кто стремится служить 
Шри Гуру и вайшнавам, даже выбирая падшее положе-
ние в настроении полного смирения. 

Махапрабху учил проявлять истинное смирение, 
терпение и оказывать почтение другим – в этом наше 
величайшее богатство. Богатство, доступное в матери-
альном мире, не является истинным богатством. Падшее 
положение души, ослеплённой своей гордыней из-за ма-
териального богатства, делает её нищей, слепой и хро-
мой в духовном смысле. В таком качестве она никогда 
не сможет служить и поклоняться гуру. Она никогда не 
сможет поклоняться и Бхагавану. И напротив, огромное 
богатство смирения даёт душе возможность совершить 
истинную гуру-пуджу. 

Шриман Махапрабху принимал пищу только из рук 
лакша-пати (обычное значение фразы – «тот, у кого 
есть сотни тысяч рупий»), но здесь лакша-пати означает 
тех, «кто накопил богатство воспевания лакха (100 000) 
имён Господа каждый день». Не будучи смиренным, че-
ловек не сможет воспевать наму правильно. Лишённый 
богатства смирения, человек не сможет правильно со-
вершать хари-бхаджан (служение Шри Хари). Человек, 
гордый своим мирским богатством, лишается всего. Он 
не может дать что-либо ни гуру, ни Бхагавану. Бхагаван 
также не принимает севы от такой личности.
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Тот человек, кому была посвящена эта статья, при-
сутствовал в этом мире к началу её составления, но к 
тому времени, когда статья была закончена, он оставил 
этот мир ради нитья-лилы, и утопил тем самым тысячи 
своих последователей в океане слез. Однако, будучи не-
видимым для внешнего взора, он будет присутствовать 
вечно в сердцах его преданных в форме своей славы и 
своего служения Радхе и Говинде. Он был самим оли-
цетворением идеального служения. Его несравненные 
качества подлинного вайшнава, его непреклонная при-
верженность бхакти-сиддханте, сама его внешность, 
ставшая образцом любви и привязанности для его 
преданных и олицетворением высшего блага для всех 
вайшнавов и жителей всего мира - будут сиять вечно. 

Я молюсь его лотосным стопам, которые даруют 
бесстрашие, о получении благословения для себя и 
всех живущих. Пусть он милостиво благословит нас 

остаться под сенью стоп Шри-гурупада-падмы и навсегда 
быть занятым в служении Шри Гаура-Нитьянанде и Шри 
Радха-Говинде. õ

Шри Бхакти Дживана Ачарья
Шри Кришна Чайтанья Матх

Вриндавана, Западная Бенгалия

Пуджьяпад Шримад Бхакти Дживана Ачарья Махарадж – 
ученик нитья-лила правишты Шри Шримад Бхакти Камала 
Мадхусудана Махараджа, бывшего Шри Нароттамананда 
Брахмачари, вартма-прадаршака гуру Шри Шримад 
Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. Он – дей-
ствующий ачарья Шри Кришна Чайтанья Матха, который 
был основан его Гурудевом.
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нама ом вишtу-пfдfйа гаура-кhшtа-прийfйа ча

iрbмате бхактиведfнта нfрfйаtайа те нfма{ (1)

Я вновь и вновь предлагаю почтительные поклоны ом 

вишнупад Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу, который очень дорог Гаурахари и Шри Кришне, 
или тому Кришне, который принял образ золотого цвета 
[Шри Шри Радха-Винода-Бихари].

рeпfнуга-расаджufйа рfга-бхакти-прfдайине

вишва-прачаракоттама-йатbндрийа намо нfма{ (2)

Он исключительно просвещён во вкусах преданного слу-
жения (сева-расе) Шри Кришне под руководством Шрилы 
Рупы Госвами; он дарует рага-бхакти, присущую Враджу, 
и он — один из величайших проповедников мира. Я вновь 
и вновь предлагаю свои почтительные поклоны царю среди 
санньяси.

рамаtа-манджарb-нfмнf никуuджа-йугаларчаtе

винода-саyга-рангfйа дхbмате прабхаве нfма{ (3)

Как Шри Рамана Манджари он служит Шри Шри Югала-
Кишоре в укромной роще Вриндавана в обществе Шри 
Виноды Манджари. Я предлагаю мои почтительные по-
клоны этому высоко просветлённому учителю, Шриле 
Нараяне Госвами Махараджу.
 

Сегодня гуру-пуджа. Другое название гуру-пуджи — Шри 

Вьяса пуджа. В действительности, Шри Гурудев — это про-
явление Вьясы, неотличное от него, и, будучи тождествен с 
Вьясой, он раскрывает и углубляет понимание Вед в сердцах 
предавшихся ему учеников.

Поскольку от него исходит божественное знание, он изве-
стен как гуру. Так как своим личным примером он побуждает 
других вести себя правильно, он прославлен как ачарья. Он 
передает истину (таттвy), и поэтому его называют дешика, 
наставник — дишати упадишати ити дешикаха. Согласно 
утверждению вйасйате анена ити вйасах – поскольку он 

расширяет или углубляет понимание значения Вед, он из-
вестен как Вьяса. И так как он достиг Вишну, Господа, его 
называют вишнупада-вишнух-падйате лабхйате йена са 

вишнупадах. Как утверждается в стихах: гуру кришна-рупа 

хана шастрера прамане ("Шри Чайтанья Чаритамрита", 
Ади-лила 1.45); ачарйам мама виджанийат ("Шримад-
Бхагаватам", 11.17.27) и гурум-упасита мадатмакам 
("Шримад-Бхагаватам", 11.10.5), Гурудев — это сама сущ-
ность Кришны (кришна-сварупа).

Утверждения «Шикша-гуру – это Шри Кришна в об-
разе возвышенного преданного» и «шикша-гурус-ча 

бхагаван шикхи-пуччха-маулин, - мой шикша-гуру – это 
Господь с павлиньим пером на голове», показывают, что 
Кришна является шикша-гуру каждого. Это значит, что 
Сам Кришна как вартма-дешика, или наставник духовно-
го пути, передает послание дхармы, истинных принципов 
религии. Как чайтья-гуру, Он вдохновляет следовать ре-
лигиозной практике, как дикша-гуру Он дарует мантры 

поклонения Божеству (ишта-мантры), и как шикша-гуру 
Он открывает секреты бхаджана. Подобно Кришне, гуру 
— это олицетворение безграничного любовного вкуса 
(акхила-раса-мурти), но он — ашрайа-джатийа, вмести-
лище любовных эмоций преданности или, другими слова-
ми, преданный слуга Господа.

Освобождение предавшихся душ из материального 
существования и погружение их в нектар любви к Шри 
Кришне — это выражение сострадания гуру. А личное 
упоение любовным нектаром, т.е. мадхурья-расой, в об-
разе сакхи или манджари, нектарное служение Шри Шри 
Радхе и Говинде, наслаждающимся в рощах Вриндавана, 
— это его истинное неотъемлимое положение и сущность 
(сварупа).

Для гуру в дасья-расе его сварупа, или сущность, на-
ходит отображение в качествах слуг Рактаки и Патраки. 
В сакхья-расе сварупа Гурудева определяется качествами 
Субала и других друзей Кришны. В ватсалья-расе его 
качества подобны качествам Нанды, Йашоды и других 
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старших, а в мадхурья-расе его качества идентичны каче-
ствам Шри Радхи, Лалиты и других сакхи, берущим нача-
ло в мадхурья-расе. Шрила Прабхупада сказал: «В мадху-

рья-расе Гурудев — это Варшабханави, дочь Вришабхану 
Махараджа».

Все ачарьи из Гаудия гуру-варги в своих вечных формах 
являются нитьйа-сакхи (манджари) Шри Радхи и заняты 
служением Божественной Чете в рощах Враджа.

На самом деле, знание гуру о таттве (таттва-гьят-

ва) предназначено только для просветления ученика и 
определения его обязанностей, а для вкушения сладости 
любви к Шри Кришне гуру нужно знание о расе (раса-

гьятва). Всё мастерство гуру в управлении своими чув-
ствами (госвамитва), на самом деле, предназначено 
только для того, чтобы продемонстрировать стойкость 
и постоянство в наслаждении расой. А тот, кто является 
слугой своих чувств (го-дасом), совершенно не способен и 
не достоин служить в священных рощах Вриндавана, и яв-
ляется оскорбителем. Только те, кто посвящают себя слу-
жению исключительно Шри Кришне, воистину достойны 
титула Госвами.

Те, кто больны привязанностью к материальному су-
ществованию, не обладают качествами истинного гуру и 
не достойны даже стать учениками. Квалификация гуру 
определяется исключительно его упоением нектаром 
расы кришна-таттвы. Такому Гурудеву поклоняются и 
вечно служат как представителю Самого Господа. Гуру и 
ученик вечно связаны как господин и слуга. Тем не менее, 
в своих вечных образах они являются друзьями. Другими 
словами, в вечных играх гуру, в действительности, явля-
ется гуру-рупа-сакхой или сакхи и вместе с учеником на-
слаждается вкушением нектара трансцендентного служе-
ния. 

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
— именно такой Гурупад-падма. Он явился в новолуние 
месяца Магха в 1921 году, в почтенной брахманической 
вайшнавской семье в Бихаре. Он с особым отличием за-
кончил образование и стал семейным человеком. Однако 
из-за сильной жажды к кришна-бхаджану он отрёкся от 
уз семейной привязанности и предался выдающемуся 
спутнику Шрилы Прабхупады, Шриле Бхакти Прагьяне 
Кешаве Госвами Махараджу. После принятия харинамы и 
дикши его стали звать Шри Гаура Нараяна бхакта-банд-

хава (друг преданных), и он погрузился в постоянную 
практику бхаджана и садханы. За короткое время он обрёл 
особо глубокое понимание книг Госвами, и ему была вве-
рена  забота о Шри Кешаваджи Гаудия Матхе в Матхуре.

Его образцовые вайшнавские качества, сладостное 
поведение и полное посвящение всего себя бхаджану 

очаровывали добродетельных людей, обладающих ду-
ховным благочестием (сукрити). В действительности, 
благодаря своему акинчана-бхакти, он – обитель всех 

добродетелей, поскольку все качества Кришны входят в Его 
преданного. «Кали-калера дхарма — кришна-нама-санкирта-

на кришна-шакти вина нахе тара правартана — Религией 
Кали-юги является нама-санкиртана, но без силы, получен-
ной от Кришны, она не может быть распространена» ("Шри 
Чайтанья Чаранамрита", Антья-лила, 7.11). Следовательно, 
Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж — 
это сила (энергия) Кришны, кришна-шакти, который воис-
тину был самым выдающимся среди мировых проповедников. 
Особенности его поведения, понимания и проповеди демон-
стрируют, что он был наделён энергией Кришны. Находясь в 
настроении в высшей степени чистых последователей Шрилы 
Рупы Госвами, он был выдающимся проповедником рагануга-

бхакти во всём мире. Но несмотря обладание божественны-
ми качествами — рождение в семье возвышенных брахманов, 
здоровье, образование, слава и красота, — он проявлял иде-
альный характер, избегая гордости, оказывая почтение другим 
и не ожидая славы для себя. Конечно, каста, в которой ро-
дился вайшнав, не имеет значения, и даже существует особый 
вид ада для тех, кто судит о вайшнавах по их происхождению, 
но тем не менее, его высокое рождение просто подтверждает, 
что его качества вайшнава (вайшнавата) во всех отношениях 
свободны от гордости и высокомерия.

Он был самым выдающимся проповедником "Гаудия 
Веданта Самити". А более всего он был прославлен за свои 
объяснения исключительности дара Шри Кришны Чайтаньи 
Махапрабху для мира. И в упоении нектаром безграничной 
сладости Шри Шри Радха-Мадхавы он является джагад-гуру 
(гуру Вселенной). 

В успешной мировой проповеди рага-марга-бхакти, ко-
торая очень необычайно дорога сердцу Шри Чайтаньи, он – 
само украшение семьи Сарасвати (семьи Шрилы Сарасвати 
Прабхупады). И в отвержении атат — всего, что не является 
истинным, апа-саддханты, противоречащей линии рупануги, 
и в тат-анушилане, — культивировании безупречно чистой 
линии поклонения в умонастроении любовной привязанно-
сти (рагануга-бхаджана), — почтенный Махарадж является 
идеальным ведущим лидером (ачарья-правара), которому нет 
сравнения. В отношении морали и полного самопредания 
(найштхика) его вайшнавизм сияет своей искренностью. 
Красота его этики и предпочтений являли блестящий при-
мер бхаджана. Главное его качество, прославляемое всеми 
учёными-богословами — это его гурудевататма, то как он 
принял своего гуру (Шри Шримад Бхакти Прагьяна Кешава 
Госвами Махарадж) как своего подлинного Господина серд-
ца и души. Его крепкая дружба с духовными братьями и со 
сверстниками и его любовь к своим ученикам вызывает глу-
бокое восхищение. Как слуга слуги олицетворения состра-
дания, Шри Нитьянанды Прабху, он не видел недостатков в 
других (адошадарши). Он необычайно сострадателен (маха-

каруника), терпим (кшамашила), спаситель падших (патита-

павана) и обитель всех добродетелей. Вдохновлённый бхага-
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ват-дхармой, свободной от любых форм обмана, он жил ради 
того, чтобы рассеять мрак невежества. Хотя с любой стороны 
его слава как гуру исполнена величия, основанного на полном 
самопредании и служении (дасатва) рупанугам, его личность 
была очень доступна, или по-детски проста. Другими словами, 
он был свободен от иллюзии и зависти. Обрести его в качестве 
своего шикша-гуру значит благословить весь свой род.

джанмfни ча кармfни ча дханfни ча гунfни ча

вара-вайшtавамfсfдйа сапхалатfм прайfнти хи

"Рождение, вся деятельность (карма), все богатства, а также 
все качества, несомненно, становятся успешными благодаря 
обретению общества возвышенного вайшнава".

 на вайшtавам винf бандху{ на вайшtавам винf гурух

на вайшtавам винf шастрам на вайшtавам винf гатих

"Никто другой не является другом, кроме вайшнава. Никто 
другой не является гуру, кроме вайшнава. Без вайшнавов не 
существует писаний. Без вайшнавов нет надежды на духовное 
продвижение". 

ишnо гурох паро нfсти гурор-джнfнам парам смhтам

гурор-дfсйам парам локе гурау ратих парfгати{

"Нет никого, кому следует поклоняться больше, чем гуру. 
Знание гуру, которое он передает, является высшим. Служение 
гуру является высшим. И трансцендентная привязанность к 
гуру гарантирует высшее достижение.

Как объект особой милости Шри Чайтаньи, он унаследовал 
и утвердился в истинной дхарме, свободной от любых матери-
альных отождествлений (нирупадхика), и поэтому оказывал по-
чтение другим (манада) и ничего не ожидал взамен (амани). 
Будучи последователем Шрилы Рупы Госвами, ради испол-
нения сокровенного желания (мано'бхишта) Шри Чайтаньи, 
он ввёл поклонение Божествам Шри Гаурасундары и Шри 
Шри Радха-Винода-Бихари в своей стране (Индии) и повсюду 
в мире. Он показал правильный пример жизни преданного и 
опубликовал книги Госвами на многих языках наряду с жур-
налами «Шри Шри Бхагавата Патрика» (на хинди) и «Лучи 
Хранителя Гармонии» (на английском языке).

Обладая характером и качествами высшего бхагаваты, 
всецело погруженного в Бхагавана, он полностью свободен от 
иллюзии двойственности («моё» и «чужое»). Другими словами, 
у него абсолютно равное видение ко всем. Как объект боже-
ственной любви Шримати Радхики, он был лучшим из садхак; 
он выражал  чувство полной опустошённости и поэтому испы-
тывал сильную жажду получить Её милость в полной мере. В 
защите достоинств своей гуру-варги он был могуществен, как 
лев. Он - воплощение стиха: «шабде паре ча нишната брахма-

нй упасамашрайам – гуру, сведущий в понимании заключений 
всех священных писаний, таких как Веды, имеющий личный 
опыт и осознание Бхагавана и свободный от любых матери-
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альных тревог и привязанностей, считается истинным 
гуру» ("Шримад-Бхагаватам", 11.3.21). Его настроение 
кришна-анушилана было глубоким и непоколебимым. Его 
славные качества – это то, что воистину составляет славу 
Вайшнава. 

Пусть его игры как Рамана Манджари в никундже в 
анугатье Наянамани Манджари и Виноды Манджари по-
будят нас к рагануга-бхаджану. С этой молитвой я предла-
гаю пушпанджали своих поклонов его лотосным стопам, 
которые даруют шрейа, вечное благо. Обретя пуджьяпад 
Махараджа в качестве шикша-гуру, мы почувствовали 
себя удачливыми и благословленными. Его подлинная лю-
бовь и благословения достойны вечной памяти. Однако 
сейчас, когда его нет рядом с нами физически, мы чувству-
ем полную беспомощность и опустошённость.

iри-чайтанйа-махfпрабхо{ йена виджufпитам матам

ква гато бхактиведfнта-нfрfйаtо йати{ махfн  (1)

Увы, куда ушёл Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвамипад, великая личность и высочайший из саннья-

си, который распространил доктрину Шри Чайтаньи 
Махапрабху на этой Земле?

виджнfта-ifстра тfтпарйа{ сад-гуна кbрти-мандита{

ква гато рfга-мfргайка-вайшишnа-гfйакаграtb (2)

Увы, куда ушёл Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвамипад, знаток всех писаний, которого прославляют 
как лучшего певца особенности пути раги, украшенного 
всеми добродетелями?

сfрасвата-кулоттаvсо бхfгавата-гуtfнвайb

ква гата{ пандитайрманйо  гаура-кhшtаика паiарда{ (3)

Увы, куда ушёл Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвамипад, украшение семьи Шрилы Бхактисиддханты 
Сарасвати Прабхупады, принявший полное прибежи-
ще у качеств возвышенных вайшнавов, прославленных в 
"Бхагаватам", выдающийся великий учёный-богослов и 
спутник Шри Гауры и Кришны?

апа-сиддхfнта-дхвfнтfрка{ сад-дхарма-каумудbндукfх

ква гато-гурввабхbшnакhдгосвfмйадарiа-мандира{ (4)

Увы, куда ушёл Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвамипад, могущественный, как Солнце, рассеиваю-
щий тьму апа-сиддханты; спокойный и умиротворённый, 
как лунные лучи, питающие вечерние цветы лотосов сад-

дхармы; исполнивший сокровенное желание гуру-варги 
и идеальный пример управляющих своими чувствами 
Госвами?

прити-майтрb-кhпf-кандо нитйfнанда-пракfшака{

ква гата{ кешава-свfмb-iридхара-пада-сампада{ (5)

Увы, куда ушёл Шрила Бхактиведанта Нараяна 

Госвамипад, чьё сердце переполняют качества любви, друж-
бы и милосердия; олицетворение проявления Нитьянанды 
Прабху; богатство Шрилы Кешавы Махараджа, Шрилы 
Свами Махараджа и Шрилы Шридхары Махараджа?

дbкшf-iикшf-гуру{ сатfv сиддхайfv вартмадеiика{

ква гато динаватсало вара-патита-пfвана{  (6)

Увы, куда ушёл Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвамипад, 
дикша- и шикша-гуру святых людей, освещающий путь дхар-

мы для искренних искателей истины, дарующий свою лю-
бовь падшим и возвышающий падших и страждущих?

хf хf гуро тиродхfне твайи саджджана-вайшtавf{

гуtfни те смарантfхо вилапанти садfiайfх  (7)

О Гурудев! Из-за вашего ухода святые люди и вайшнавы скор-
бят, вспоминая ваши качества. 

кадf те чараtопрfнте васан тава катхfмhтам

пивfни вайшtавай{ пунf{-тадвидхехи кhпfнидхе  (8)

О, когда же я вновь сяду у ваших лотосных стоп и буду вку-
шать нектарный напиток хари-катхи, исходящий из ваших 
лотосоподобных уст? О океан милости, пожалуйста, сделай-
те это возможным!  

аfннидхйам те маходайа йfче джанмани джанмани

fдаршанте  татхf прfтхйам кhпам куру намо сту те (9)

О великая личность, мы молимся о том, чтобы быть рядом с 
вами жизнь за жизнью. Мы молимся о том, чтобы жить со-
гласно идеальному примеру, который вы установили для нас. 
Пожалуйста, будьте милостивы к нам. Я предлагаю вам свои 
почтительные поклоны.  

рамана-маuджарb нfмнb винода-маuджарb-сакхb

йугала-севане джbйfн-нитйа-лbлf-вилfсинb  (10)

Пусть же дорогая сакхи Виноды Манджари — Рамана 
Манджари, — поглощённая наслаждением вечными играми, 
будет вечна славится в своём служении Божественной Чете 
Радхи и Кришны. 

Пусть же он навсегда будет славен в сердцах верующих 
людей в его вечном образе (сварупа-виласа-мурти), когда 
они будут произносить его джайа-дхвани:

Джайа нитья-лила правишта ом вишнупада Шри 

Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж ки! 

Джайа! õ
  Шри Бхактисарвасва Говинда

Шри Рупануга Севашрама, Радха-кунда

Шримад Бхакти Сарвасва Говинда Махараджа является дик-

ша-учеником нитья-лила правишта Шри Шримад Бхакти 
Виласы Тиртхи Госвами Махараджа и санньяса-учеником 

нитья-лила правишта Шри Шримад Бхакти Прамод Пури 
Госвами Махараджа.
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Преданные из Шри Кешаваджи Гаудия Матха по-
просили меня написать памятное подношение в 

журнал, публикуемый по поводу Вйаса-пуджи пуджйапада 
Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. И хотя у меня 
нет на то качеств, я попробую немного рассказать о его славе. 

Впервые я получил даршан Шрилы Нараяны Махараджа 
около сорока лет назад в Чайтанья Гаудия Матхе на Сатиш 
Мукхерджи Роад, в Калькутте. В то время там присутствовал 
мой Гуру Махарадж, Шрила Бхакти Дайита Мадхава Госвами 
Махарадж. Шрила Гуру Махарадж попросил пуджйапада 
Нараяну Махараджа прочитать лекцию, и тот дал очень не-
ктарную хари-катху на бенгальском языке, полную сиддхан-

ты, которая буквально заворожила аудиторию. Позже слу-
шатели удивлялись тому, как Махарадж мог дать такую пре-
красную хари-катху на бенгальском, несмотря на то, что не 
бенгалец.

По правде говоря, все мы были очарованы его хари-катхой. 
Всякий раз, когда бы он ни приходил в наш матх, его визит 
оставлял неизгладимое впечатление. Он всегда был доброже-
лателем нашего Матха. Когда бы ни появлялись проблемы, он 
всегда помогал разрешать их, посылая своих слуг в наш матх 
во Вриндаване. Например, когда строились смежные стены 
Шри Винода-Вани Гаудия Матха, соседи матха чинили пре-
пятствия — дело дошло даже до того, что однажды они раз-
дели одного из слуг матха. Когда мы сообщили Махараджу, 
он послал местного крутого и крепкого парня, чтобы пред-
упредить их: "Слуги всех Гаудия Матхов – это единое целое. 
Не думайте, что Винода-Вани Матх одинок".

В другой раз в Гокуле, группа людей, принадлежащих к 
определенной касте, захватила землю Шри Чайтанья Гаудия 
Матха и установила там идола Амбедкара (индийского по-
литического деятеля). Уважаемый Махарадж послал Шрипад 
Кунджа-Бихари брахмачари и других слуг помочь нам, оказав 
нам тем самым большую поддержку.

А когда однажды Винода-Вани Гаудия Матх подвергся на-
падению враждебно настроенной группы, я пришёл к пуджйа-

пад Махараджу в Кешаваджи Гаудия Матх за помощью. Тогда 
он лично поехал со мной на рикше к судебному чиновнику, 
Шри Сунахари Лаладжи, и настоятельно попросил его отпра-
вить официальный иск по этому делу в вышестоящие инстан-
ции.

Особым качеством дорогого пуджйапад Махараджа было 
его равное отношение ко всем. Он никогда не видел разницы 
между преданными его собственного матха и членами других 

матхов.
После ухода нашей гуру-варги мы обрели прибежище 

в лице уважаемого Махараджа. Занимая пост попечите-
ля "Враджа-Сарасвата Гаудия Вайшнава Сангхи" (обще-
ство Гаудия Вайшнавов Враджа-мандалы в линии Шрилы 
Сарасвати Тхакура Прабхупады), он проливал на всех 
свой милостивый взгляд. А написав книгу «Пять важных 
эссе», обоснованную утверждениями из шастр, он очень 
смело дал пощёчину тем бабаджи, которые говорили, что 
мы вне парампары, и всем тем, кто выступал против тра-
диции Гаудия санньясы и ношения шафрановых одежд.

Много раз, путешествуя по миру, он проповедовал и 
нёс чистое послание Гауры в странах, не исповедующих 
индуизм. Сейчас тысячи иностранцев отказались есть не-
пригодные для человека продукты и, став преданными, 
стали выполнять чистое преданное служение во Врадже 
и в своих странах.

Уважаемый Махарадж с большой любовью относился 
ко мне. Поэтому я всегда буду в неоплатном долгу перед 
ним.

Во время работы над этой статьёй я неожиданно ус-
лышал новость о том, что пуджйапад Махарадж вошёл в 
нитйа-лилу. Я и все члены матха были глубоко огорче-
ны этой печальной вестью.

О дорогой Махарадж, с Вашим уходом мы все чув-
ствуем сейчас утрату своего прибежища. Когда ученики 
Прабхупады один за другим ушли на Голока-Дхаму, мы 
обрели Вас как свою защиту. А сейчас же Бхагаван за-
брал у нас и Вас. Все наши молитвы Махапрабху лишь о 
том, что бы у нас всегда было общение с такими великими 
и чистыми вайшнавами. Теперь у нас никогда больше не 
будет возможности лично проводить Вам Вйаса-пуджу.

Молящийся о милости Хари, гуру и вайшнавов. õ

Шри Бхакти-Викаша Говинда
Винода-Вани Гаудия Матх,  Калийа-Гхат, Вриндаван

Шримад Бхакти-Викаша Говинда Махарадж — ученик 
нитйа лила правишта Шри Шримад Бхакти Дайиты 
Мадхавы Госвами Махараджа и был попечителем 
Винода-Вани Гаудия Матха во Вриндаване. У него были 
тёплые любовные взаимоотношения со Шри Шримад 
Бхактиведантой Нараяной Госвами Махараджем. Cпустя 
три месяца Шримад Бхакти-Викаша Говинда Махарадж 
тоже ушёл в нитья-лилу.]

  Øðèìàä Áõàêòè-Âèêàøè Ãîâèíäû Ìàõàðàäæà
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Признательность 
  Øðèìàä Á.Á. Áîäõàÿíà Ìàõàðàäæà
Дорогие преданные и доброжелатели!

Пожалуйста, примите благословения моего Шрилы Гурудева.

С сегодняшнего дня мы будем лишены возможности 
физического общения с очень возвышенным вайшнавом, 
с Его Божественной Милостью, Шрилой Бхактиведантой 
Нараяной Госвами Махараджем, который даже в своём пре-
клонном возрасте неустанно путешествовал по всему миру, 
спасая падшие души.

Когда бы я ни приходил к Его Милости за руководством, 
Шрила Махарадж всегда с огромной радостью отвечал на 
все мои вопросы. 

Мой возлюбленный Гурудев, Его Божественная Милость 
Шрила Прамод Пури Госвами Махарадж, вошёл в свои веч-
ные игры 22 ноября 1999 года. После этого я отправился 
за наставлениями в Девананда Гаудия Матх в Навадвипа-
Дхаме. В то время Шрила Махарадж учил меня быть терпи-
мым и продолжать распространять миссию Махапрабху под 
руководством моего Гурудева, Шрилы Бхакти Прамод Пури 
Госвами Махараджа. По сей день я следую этому наставле-
нию, которое позволяет мне чувствовать огромную пользу и 
важность терпения в вайшнавском обществе, благодаря чему 
я могу спокойно идти по пути преданности.

29 декабря в Джаганнатха Пури-Дхаме Шрила Нараяна 
Госвами Махарадж физически оставил этот смертный мир, 
но Шрила Махарадж всегда останется с нами на духовном 

плане, пока мы следуем по его стопам. Мы должны во-
площать в жизнь его послание хари-катхи и читать его 
ценные книги о преданности. Тогда мы сможем получить 
некоторое представление об учении Шести Госвами и по-
нять его, и с того момента обретем право на избавление от 
страданий этого смертного мира. С сегодняшнего дня у нас 
есть только одна возможность служения Шриле Гурудеву 
– это следование его вани (наставлениям). На самом деле, 
вани-сева поможет нам быть ближе к такой возвышенной 
личности.

Я смиренно молюсь лотосным стопам Шрилы Нараяны 
Госвами Махараджа: «Пожалуйста, дайте мне силы быть 
занятым в служении вашим вани и позвольте мне продол-
жать осуществлять чистую миссию Махапрабху до конца 
моей жизни под руководством гуру-парампары».
Нитай Гаура Харибол! õ

Стремящийся получить крупинку пыли 
со стоп чистых преданных,

Свами Б. Б. Бодхайан
29 декабря 2010

Шримад Б. Б. Бодхайан Махарадж — ученик нитйа-лила 
правишта ом вишнупада Шри Шримад Бхакти Прамода 
Пури Госвами Махараджа. Он — нынешний ачарья Шри 
Гопинатха Гаудия Матха, основанного его Гурудевом; сей-
час он путешествует по Индии и по всему миру, пропове-
дуя послание Чайтаньи Махапрабху.
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Первое благословение ашштоттара-шата 

шри триданди-свами Шримад Бхактиведанты 
Нараяны Махарадж я получил в 1964 году, когда он 
привлёк меня к изданию журнала «Шри Бхагават 
Патрика»22 в качестве главного редактора. Он всегда 
был очень добр ко мне и всячески воодушевлял меня, 
а иногда публиковал в этот журнале мои статьи. Моё 
служение в данном качестве продолжается по сей день.

Он всегда с почтением относился к образованным лю-
дям, особенно во время всевозможных торжественных 
церемоний. Всегда, когда в матхе проводился праздник, 
он приглашал меня. Во время празднования ухода Шри 
Рупы Госвами во Вриндаване он даже удостаивал меня 
положения председателя на собрании известных учё-
ных-богослов Враджа, а сам присутствовал там на правах 
обычного участника. Его любовь была столь великодуш-
ной  вследствие его внутренней погружённости в бхаджан, 
пропитанный расой. Такую любовь невозможно описать 
словами.

Он часто говорил мне о необходимости провести та-
кой анализ «Бхагаватам», который ещё в мире не никто 
не делал.  Однажды он сказал мне, что многие богословы 
писали комментарии к «Бхагаватам» на хинди, но никто 
из них не составлял указатель имён и мест, упомянутых в 
«Бхагаватам» и заключил: «Тебе необходимо сделать та-
кой указатель названий, различных мест (Ямуна, Гокула и 
т.д),  имён людей (например, пастухов  и пастушек) и имён 
Господа Хари; надо указать, сколько раз они упоминают-
ся в «Бхагаватам» и в каких стихах».  Так он подсказал мне 
уникальное направление для исследований, и я подгото-
вил предметный указатель, который был впервые опубли-
кован в «Шри Бхагавата-Патрике», а позже издан в форме 
книги. Однако заслуга полностью принадлежит ему.

Даже выдающиеся комментаторы не могли сказать, 
сколько раз и в каких местах , можно найти брахма-сутры 

в «Бхагаватам», но я по его милости сумел определить 
это. Я написал об этом книгу и получил степень доктора 
философии. Совсем непросто определить какие стихи из 
«Бхагаватам» соответствуют брахма-сутрам и стихам из 
Упанишад. Пожалуйста, не подумайте, что я хвалю себя, 
но далеко не каждый учёный сможет определить это. 
Они могут знать о нескольких сутрах встречающихся 
в «Бхагаватам», но не обо всех. Однако в действитель-

22. Ежемесячный журнал, основанный Шрилой Гурудевом.

ности  там присутствуют все сутры.  По милости Шримад  
Бхактиведанты Нараяны Махараджа, я сделал указатель с 
первого стиха «Бхагаватам» до последнего, указывая все брах-

ма-сутры.
Шримад Бхактиведанта Нараяна Махарадж дал множе-

ство объяснений сути «Шримад-Бхагаватам», которые на-
столько потрясающи, что заслуживают того, чтобы собрать их 
в отдельную книгу. Будучи величайшим ценителем «Шримад-
Бхагаватам», он постоянно цитирует один стих и объясняет 
в «Бхагавата-Патрике» заложенный в нем смысл (таттву):

fрfдхйо бхагавfн враджеiа-танайас тад-дхfма вhtдfванаv 

рамйf кfчид упfсанf враджа-вадхe-варгеtf йf калпитf

 iрbмад-бхfгаватаv прамftам амалаv премf пум-артхо махfн 

iрb-чаитанйа-махfпрабхор матам идаv татрfдаро на{ пара{

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур

«Верховная Личность Бога, сын царя Враджа, Шри 
Кришна – наш единственный объект поклонения. В той же 
степени для нас почитаемы Его трансцендентная земля, 
Шри Вриндавана-дхама. Настроение, в котором юные девы 
Враджа, гопи (и особенно Шримати Радхика), поклоня-
ются Ему – это высшая совершенная форма любви к Богу. 
«Шримад-Бхагаватам» - это единственное безукоризненное 
доказательство этой истины (шабда-прамана), а любовь к 
Кришне, кришна-према, – это высшее совершенство жизни 
(пятая, высшая цель человеческой жизни, превосходящая 
мирскую религиозность, материальное процветание, удовлет-
ворение чувств и безличное освобождение). Таково учение 

  Др. Васудева Кришна Чатурведи
Главный редактор журнала "Шри Шри Гаудия Патрика1
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    Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна                        Госвами Махарадж

написано Др. Госвами Ачьютой Лал Бхаттой

Шри Чайтаньи Махапрабху (гаура-вани). Мы храним это 
заключение (сиддханту), как святыню, и не склонны при-
нимать другие заключения и ошибочные мнения».

 И хотя я под его руководством составил полный 
указатель и определил соответствие между стихами 
«Бхагаватам» и брахма-сутр, он всё равно говорит: шри 

чайтанйа махапрабхор матам идам татрадарах на па-

рах, - мы храним заключение Шри Чайтаньи Махапрабху, 
как свою святыню, и не склонны принимать другие за-
ключения и ошибочные мнения». Подобно тому, как в 
глазах Махапрабху люди не делятся на учёных и невеже-
ственных, Шримад Бхактиведанта Нараяна Махарадж из 
любви ко всем, тоже не проводя никаких различий, при-
вёл на землю Враджа людей со всего мира, чтобы помочь 
им понять это учение Шри Чайтаньи Махапрабху.

Поэтому он был не просто наставником; он воисти-
ну заботился о благе людей и был готов дать прибежище 
каждому.

Однажды правительством Индии был составлен спи-
сок языков мира, в котором санскрит оказался на седь-
мом месте. Уважаемый Махараджа не согласился с этим, 
и заставил меня поднять этот вопрос перед официальны-
ми лицами правительства, чтобы санскриту было оказано 
должное почтение как главному языку мира. По его ми-
лости я смог этого добиться.

Его катха на любую тему была сладчайшим нектаром 
для тех удачливых людей, кто слушал его или читал его 
книги. Я никогда не видел, чтобы он был к кому-нибудь 
непочтителен и в нём совершенно отсутствовало стрем-
ление к положению и почестям. Одной из удивительных 
особенностей его характера было то, что он никогда ни-
кого не критиковал, а только подчёркивал достоинства 
человека, какими бы незначительными они ни были. 
Люди, которые регулярно повторяют святое имя и чита-
ют писания, никогда не забудут Шримад Бхактиведанту 
Нараяну Госвами Махараджу. Сколько бы я не про-
славлял его глубокое знание писаний и его чувства пре-
данности, этого никогда не будет достаточно. Его слава 
безгранична. Неспособный описать её в полной мере, я 
заканчиваю на этом свои молитвы и приношу почтитель-
ные поклоны его лотосным стопам. 

Джай Шри Радхе,
Доктор Васудева Кришна Чатурведи 

Доктор философии и литературы, «Сахитьяратна» 
(«Жемчужина философии»), «ЮПи Ратна» 
(«Жемчужина штата Уттара Прадеш), «Виджаяратна» 
(«Жемчужина в понимании концепций Виджаядхваджи, 
комментатора «Бхагаватам» в линии Мадхва-сампрадаи»), 
«Шуддхадвайта-ратна» («Жемчужина шуддхадвайта-
сампрадаи»), «Нимбарка-ратна» («Жемчужина в 
понимании концепций Нимбарка-сампрадаи», глава 
редакторского совета «Шри Бхагавата-Патрики», 
Гаташрама-тила, Матхура.õ

Мои почтительные поклоны всем читателям.

Мы видим, что практически во всех других странах 
мира в битве между настоящим и прошлым настоящее 
всегда выигрывает, а прошлому отводится лишь участь 
забвения и категория неуместного. И хотя в Индии такая 
модель также в некоторой степени присутствует, мы ви-
дим, что несмотря на влияние современной эпохи, про-
шлое продолжает считаться здесь полезным и важным. Не 
смотря на то, что прошлое здесь борется за выживание, 
оно все равно остается источником вдохновения, ибо у 
нас есть такое писание, как «Бхагавад-гита», которое не 
может быть опровергнуто никакими другими писаниями. 
Следовательно, прошлое здесь все ещё живо и обладает 
неизмеримой ценностью.

Среди великих мыслителей, которые сделали огромный 
вклад в колоссальную работу по сохранению ценностей 
прошлого, вклад Шри Бхактиведанты Нараяна Госвами 
Махарадж является самым выдающимся. «Шри Бхагавад-
гита» задала принципы достижения вечности, которые 
применимы даже в этом бренном теле. Например, "Гита" 
учит принципу нишкама-карма-йоги (отказу от представ-
лении о себе как о вершителе своей материальной жизни), 
и даёт пищу для размышления о своей истиной сущности 
(атма-сварупе). Иными словами, у человека развивается 
понимания, что «я – не тело, тело не принадлежит мне, а 
я не предназначен для служения телу». «Гита» объясняет, 
что души – это частички Господа, Его татастха-шак-

ти.  Самое лучшее использование этого разрушающего-
ся тела и непрерывно меняющегося мира состоит в том, 
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Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна                        Госвами Махарадж

чтобы сделать их инструментами для утверждения себя в 
чистом сознании души, благодаря которому человек мо-
жет обрести счастье служения Богу, бхагават-сева-сукху. 
Единственный способ достижения этой цели (садхана) – 
шаранагати, полное самопредание Богу, где отвергается 
идея о себе, как о вершителе своей деятельности (кармы), 
знания (гьяны) и бхакти-садханы, тогда, полностью пре-
даваясь Господу, душа достигает высшего успеха в обре-
тении любовного служения Ему (према-севы).

Основой и высшей формой бхагават-сева-сукхи явля-
ется рага, или лаукика-самбхандават-бхава. А вершиной 
раги является  према Вришабхану-нандини Шри Радхики, 
известная как маданакхья-махабхава. Только Она может 
испытывать подобные чувства.  А садхака может обрести 
некоторое понимание этого вкуса, только достигнув ман-

джари-бхавы.
Воплощение любви (према-аватара), Шри Гауранга-

дев, объединённый образ Шри Шри Радхи и Кришны, 
украшенный настроением и цветом тела Шри Радхи, по-
дарил садхакам в дар именно эту сва-бхакти шри, выс-
шую красоту преданности Ему. Другими словами, Он ода-
рил их манджари-бхавой, которую никто не давал в тече-
ние очень долгого времени. Шри Кришна не смог одарить 
садхаков такой бхакти шри даже после того, как долго 
размышлял о том, как это сделать. Он мог дать только 
шуддха-бхакти, чистую бхакти. С другой стороны, Шри 
Радхика дарует бхакти шри только своим [вечным] спут-
ницам. Однако Шри Гаурахари одарил этим бесценным 
сокровищем весь мир - способностью обрести манджари-

бхаву. Более того, единственное, что  для этого нужно - 
это духовная жадность, лобха.         

В методе поклонения шри рупануга-сампрадаи  глав-
ным методом достижения манджари-бхавы человеком, 
развившим лобху,  является харинама-садхана. Шри 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж взращивал 

эту лобху сердцах садхаков как из Индии, так и из других 
стран, давая им направление и руководство. Поэтому он яв-
ляется наиболее выдающимся среди  ачарий, открывших для 
всех доступ к этой милости.

 Святые и учёные – это глаза нации, отражающие её куль-
туру. Причем святые не только сами пересекают океан мате-
риального существования, совершая бхакти, но и оставляют 
нам лодку в форме бхакти-сампрадаи, с помощью которой 
будущие поколения также смогут пересечь этот океан. Шри 

Бхагавана называют сат-ануграхой, ибо Он дарует подлин-
ную, вечную милость, которая приходит в мир через святых. 
Шри Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж  чудесным 
образом проявил дух сампрадаи, учреждённый Шриманом 
Махапрабху и  Шри Рупой Госвами. Он сделал это в такой 
форме, что много поколений в будущем получат от этого 
благо. Он был великим юга-пурушей. Юга-пурушей называют 
того, кто оказал влияние на все аспекты жизни общества, и 
осветив этот путь, он даёт возможность всем достичь высше-
го предназначения.

Шри Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж на-
делён талантом извлекать саму суть из заключений всех 
писаний (сара-грахи). Существует два метода извлечения 
самой сути: «метод муравья»  и «метод шмеля». Муравей 
избирательно ищет сладкое среди множества других пред-
метов, а шмель летает повсюду и собирает цветочную пыль-
цу. Оба в процессе поиска оставляют то, что бесполезно, 
и собирают только ценное, но муравей избирательно ищет 
сладкое, а шмель просто летает повсюду, собирая пыльцу.  
В отношении исследования шастр Шри Бхактиведанта 
Нараяна Госвами Махарадж продемонстрировал удивитель-
ную проницательность, извлекая саму суть. По указанию 
Шримана Махапрабху Шри Рупа Госвами извлёк сиддхан-

ту из огромного количества шастр, по объему сравнимого 
с горой Сумеру, и представил, идеальный метод поклоне-
ния – шри рупанугу. Эти идеи принесли плод в форме Шри 
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Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. 
Однако одаривая других милостью, он был подобен шме-

лю, поскольку принимал каждого, не проводя никаких раз-
личий. В этой стране и за рубежом каждый, кто соприкасал-
ся со Шрилой Махараджем и привлекался им, неизменно 
склонялся перед ним и вручал себя ему. Подобно Шриману 
Махапрабху, он приводил всех, кого встречал, на путь бхак-

ти, желая одарить их премой. Таким образом, он воплотил в 
себе оба качества: чистоту понимания сиддханты и велико-
душие в распространении милости.

Легко заметить его исключительное положение среди 
множества других проповедников в области религии. В то 
время, когда одни из них заняты конкурентной борьбой за 
деньги и последователей, Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж вместо этого постоянно трудился на бла-
го всех, издавая писания, способные принести людям огром-
ное благо и являющиеся фундаментом учения сампрадаи. 
Среди изданных им книг «Шри Брихад-бхагаватамрита», 
раса-панчадхьяи «Шримад-Бхагаватам» с комментариями, 
«Уджвала-ниламани» с комментариями и множество дру-
гих бесценных писаний Шрилы Вивашнатхи Чакраварти 
Тхакура таких как «Чаматкара-чандрика». Эти издания пре-
восходны как с точки зрения перевода, так и с точки зрения 
оформления. В этом отношении учреждение издательского 
дома «Гаудия Веданта Пабликейшн» заслуживает всяческих 
похвал.

Он обращал особое внимание на таких людей, как я, ин-
тересовавшихся сиддхантой бхакти и исследованиями это-
го предмета. Он старался приблизить нас к себе. В первый 
раз я познакомился с ним и почувствовал, что его взгляды 
близки мне в день празднования ухода Шри Рупы Госвами в 
Шри Рупа-Санатана Гаудия Матхе, во Вриндаване, пример-
но в 2000 году. После этого между нами возникла настолько 
крепкая связь, что я постоянно чувствовал, что его любовь 
и милость ко мне беспрестанно растёт. Он относился ко 
мне с таким уважением и дарил столько своей любви, что 
я стал его собственностью. Я сотрудничал с ним во многих 
проектах. Он дал мне возможность послужить, переводя 
комментарии к таким книгам, несущим учение сампрадаи, 
как «Уджвала-ниламани». Каждый год на таких праздни-
ках как «Шри Кришна Джанмаштами» в Шри Кешаваджи 
Гаудия Матхе в Матхуре и в Шри Гиридхари Гаудия Матхе 
на Говардхане, а также в день ухода Шри Рупы Госвами в 
Шри Рупа-Санатана Гаудия Матхе во Вриндаване я получал 
огромное удовольствие, предлагая свои сердечные подноше-
ния (бхавананджали) в присутствии этой выдающейся лич-
ности. Он также включил меня в редакторский совет  жур-
нала «Бхагават Патрики». 

Еще  одной достойной упоминания особенностью Шри 
Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа является 
то, что окружавшие его преданные также очень разумные 
люди, преданные поклонению Кришне. Их сердца исполне-

ны шраддхи и убежденности, они строго следуют садха-

не. Их преданность не является слепой сентиментально-
стью. Она стоит на прочном основании, установленном 
Шриманом Махапрабху, Шри Рупой и Шри Санатаной 
Госвами. Именно поэтому люди Запада, ищущие лучшей 
концепции жизни, также становились его последователя-
ми. После Шри Бхактиведанты Свами Прабхупады он был 
самым выдающимся ачарьей, проповедующим сиддханту 

Шримана Махапрабху по всему миру. Силу его влияния 
можно сравнить с ураганом, пронесшимся по всему миру.

Он также  был первоклассным оратором, его слова 
были исполнены несравненной сладости, гармонии, ак-
туальности и силы. Его лекции и хари-катха были ис-
полнены прославления качеств других преданных, а так-
же любви и заботы (ватсальи). Когда он называл своих 
учениц «дочерьми», а учеников «дорогими прабху», каза-
лось, что танцевала сама ватсалья. Как ценны были его 
благословения! «Пусть на вас прольётся милость Шри 
Гуру и Говинды»! О каком большем благословении может 
просить ученик? Его владение вайшнавской сиддхантой 
было настолько очевидным и мощным, что он мог легко 
поймать на незначительной ошибке любого знаменито-
го оратора. У него поразительная способность к анали-
зу, и при этом он умел поправить человека очень мягко. 
Поэтому все выступающие очень внимательно выслуши-
вали его анализ и с почтением и готовностью принимали 
его комментарии к своим выступлениям.

Публикация священных писаний, учреждение матхов 
и организация ежегодных парикрам даёт жизнь духовно-
му движению. Эти три фактора жизненно необходимы 
для поддержания стабильности в сампрадае. Много раз 
Шрила Махарадж обращался к спорным вопросам, кото-
рые  сбивали с толку многих вайшнавов.  Одним из при-
меров этого является его книга «Прабандха-панчакам», 
являющая убедительным свидетельством его разумного 
и проницательного подхода. Он без страха делал любые 
утверждения, которые считал нужными.

С древних времён храмы и матхи обуславливали рас-
ширение сампрадаи и являлись критерием уровня её куль-
туры. Парикрамы подобны озаряющему свету, а писания 
– маякам, указывающим направление.   

Шрила Махарадж всего полностью отдавал себя слу-
жению. Он был серьезным садхакой, великим провидцем 
и неутомимым лидером. Он твёрдо следовал сиддханте, 
обладал чрезвычайно широкими взглядами и способно-
стью привносить свежие идеи, а также был в высшей сте-
пени искусен в общении с людьми. Я приношу этому юга-

пуруше свои бесчисленные поклоны. õ

Д-р Госвами Ачьюта Лал Бхатта
Доктор философии, «Шри Бхагавата-бхушана», 

Атхакхамбха, Шри Дхама Вриндавана  
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Я  предлагаю тысячу поклонов лотосным 
стопам моего Гурупада-падмы, нитья-лила 

ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты Ваманы 
Госвами Махараджа, и лотосным стопам нитья-лила ом 

вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами 
Махараджа. 

В начале творения Голока-вихари Бхагаван Шри Кришна 
даровал Брахме чистейшую ведическую сиддханту (знание 
"Бхагаватам"). Брахмаджи передал это послание Бога – 
вечную, чистую сиддханту – своим сыновьям и внукам, 
риши во главе с Нарадой. Постепенно, с течением времени, 
из-за различий в характере и поведении, еде и питье, образе 
жизни у людей появились различия в представлении и 
мышлении. Так из великой реки вечного, в высшей степени 
чистого потока мысли появилось множество маленьких 
ручейков в форме различных ответвлений дхармы. Однако 
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среди этих ручейков только Шри Брахма-Мадхва-Гаудия-

Рупануга-Вайшнава парампара способна обеспечить 
течение этого в высшей степени чистого, вечного потока 
по всему миру. Данная парампара окропила весь мир 
нектаром совершенно чистого потока бхакти-расы, 
а также даровала миру  нектар высочайшей премы. В 
недалёком прошлом Шри рупануга Гаудия-вайшнава 

ачарья, ом вишнупада аштоттара-шата  Шри Шримад 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж являлся 
самым выдающимся ачарьей данной парампары.  

Наряду с развитием материальной науки человечество 
становилось всё более и более материалистичным, 
поглощенное войдизмом (пустотой), нон-дуализмом 
(лишенным разнообразия), атеизмом и гедонизмом. 
Так оно попало в глубокую, бесконечно тёмную дыру – 
тюрьму материального бытия, где его крепко держат змеи, 
скорпионы и львы, злобные твари вожделения, гнева, 
жадности, страсти, опьянения и зависти. В эти тёмные 
времена близкая служанка Шри Вришабхану-нандини 
Радхаджи, — Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж, — низошла в брахманическую семью Тивари, 
в деревню Тиварипур, в округе Буксар в Бихаре.  

Шрила Махарадж стал в полной мере сведущ во всех 
аспектах знания и традиции, с самого детства будучи 
погружённым в поток бхакти к Шри Раме и Шри 
Кришне. Выполняя свой долг по отношению к мирской 
семье, он поступил на службу в правительство, но не 
смог погрузиться умом, душой и речью в такую жизнь. 
Это происходило потому, что внутренний поток нитья-

сиддха бхакти, присутствующий в глубине океана его 
сердца, был как бы преграждён. Но этот поток нитья-

сиддха бхакти, скрытый в сердце Шрилы Махараджа 
в форме унната-удджвала бхакти-расы (той расы, 
которой наслаждался Само воплощение випраламбха-

расы, расарадж-махабхава-сварупа Шри Шачинандана 
Гаурахари), был выведен на поверхность благодаря 
лунному свету благой удачи – безграничной милости 
Шри Гурупада-падмы. Неведающий об этом, он был 
естественно привлечён потоком мысли, от которого таяло 
сердце его гурупада-падмы Шрилы Бхакти Прагьяны 
Кешавы Госвами Махараджа, и вступил в ашрам гуру. С 
его лотосных уст сошли слова: «эмона дурмати, самсара 

бхиторе, подийа ачхину ами тава ниджа-джана, кона 

махаджане, патхаийа диле туми – О Господи, я настолько 
глуп и злонамерен, что пал в этот мир, но из Своего 
невероятного сострадания Ты послал за мной одного 
из Твоих спутников, возвышенного преданного, чтобы 
спасти меня».  Так он принял прибежище у наставлений 
Шри Гуру и Гауры и посвятил всю свою жизнь служению 
Шри Гуру. Таким образом, он принял на себя чрезвычайно 
важную обязанность - распространять учение Шри Рупы-
Рагхунатхи не только в Индии, но и по всему миру.  

Многие религиозные люди и учёные-богословы 
проповедовали на Западе, но одни из них учили неверному 
пути, другие распространяли выдуманные ими самими пути, 
некоторые сами поддались материальному распутству, а 
многие отклонились от узкого потока бхакти, прельстившись 
выгодой, почитанием и престижем, либо просто ослепли от 
жажды богатства. Несмотря на это, на примере идеальной 
жизни Шрилы Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа, 
мы видим,  что он следовал строгим правилам поведения 
вайшнавов, всю свою жизнь проведя в полном отречении 
(вайрагье) и сторонясь привязанностей к материальным 
объектам чувств, выказывал исключительную преданность 
Богу и полное безразличие ко всему остальному и был 
наделён сильнейшим стремлением к великой према-анураге 
Шри Шри Радха-Кришны. Будучи возвышенным преданным, 
он был украшен всеми признаками высокой стадии бхавы 

(бхава-сиддха-бхакта). На примере своей собственной жизни 
он показал всему миру поразительную природу рупануга-

бхакти. 

В иссохших, как пустыня, сердцах джив он посеял семена 
бхакти-расы. Питая лиану бхакти, он открыл важность 
и несравненное величие достижения положения кинкари 
Шримати Радхарани. Жителям этого мира необычайно 
трудно достичь такой стадии, её редко описывают даже в 
Ведах и Агамах. Большинство вайшнавов в линии Шрилы 
Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады целиком и 
полностью заняты установлением сиддханты вайшнавов, 

опровергая аргументы других философских школ. А Шрила 
Махарадж открыл тайны бхаджана своей гуру-варги и тем 
самым явил миру новую особенность парампары.

Во время британского господства религиозный мир 
Индии вступил в тёмный период. Тогда существовало много 
апа-сампрадай, еретических школ вайшнавизма, таких как 
сахаджии, сакхи-бекхи, смарта, атибади, чудадхари, аула, 

баула, картабадджа и т.д. Именно тогда Шри Саччидананда 
Бхактивинода Тхакур низошёл в этот мир и возобновил 
нектарный поток бхакти в линии Шри Чайтаньи Махапрабху. 
Он осветил гаура-каму, гаура-дхаму и гаура-наму -  святое 
желание Гауры, Его святую обитель и святое имя. Он собрал 
суть всех писаний Госвами, которые выражают настроение и 
чувства Шримана Махапрабху, и основываясь на ней, написал 
более ста книг на очень простом и понятном языке. 

Так же как Бхагиратха Муни положил начало потоку Ганги, 
Шрила Бхактивинода Тхакур пустил поток Бхакти-Ганги по 
всему миру. Он предсказал, что сотни тысяч светлоликих 
преданных присоединятся к потоку движения харинама-

санкиртаны Шри Чайтаньи Махапрабху и обретут богатство 
любви к Шри Шри Радхе-Кришне.  Говорится: «сарасвати 

кришна-прийа, кришна бхакти-тара хийа, винодера сеи се 

вайбхава – Сарасвати, олицетворенное трансцендентное 
знание – это возлюбленная Кришны, потому что сердце её 
является обителью кришна-бхакти. Эта Сарасвати является 
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продолжением величия Бхактивиноды», т.е. Шрила 
Бхактивинода Тхакур проявил Вимала-прасада Шрилу 
Бхактисиддханту Сарасвати.

Джагад-гуру Прабхупада Шрила Бхактисиддханта 
Сарасвати поклялся, что всю свою жизнь будет 
приносить бхакти-расу прямо на порог к каждой дживе. 
Он утверждал: «Жизнь за жизнью мы стремимся стать 
пылинкой у лотосных стоп Шрилы Рупы Госвами (Шри 
Рупы Манджари). Это единственное и высочайшее 
стремление в нашей жизни, единственное, чего мы 
желаем». А среди спутников Шрилы Прабхупады Шрила 
Бхакти Прагьяна Кешава Махарадж, в высшей степени 
аскетичный и влиятельный его спутник, посвятил всю 
свою жизнь служению Шри Гурупада-падме, поддерживая 
огонь факела Бхактисиддханты. Он даровал этот свет 
всему миру. Он возобновил Шри Дхама парикраму, вёл 
широкую проповедь, публиковал книги, оберегая линию 
Бхактивиноды от угасания. Благодаря этому он успешно 
доносил кришна-бхакти-расу до сердец всех джив.   

Так, омываясь в потоке Шри Бхактивиноды, в водах 
бхакти-сиддханты Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати, в 
потоке Шри Кешавы (Бхакти Прагьяны), в Ганге, текущей 
со стоп Шри Ваманадева [Шри Шримад Бхактиведанты 
Ваманы Госвами Махараджа], Шрила Бхактиведанта 
Нараяна Госвами Махарадж донёс ту же воду – бхакти-

расу – до всего мира и остудил иссохшие, безжизненные, 
почти уже сгоревшие дотла сердца живых существ. Он 
потушил огромный лесной пожар неуместных желаний, 
заблуждений и нездоровой логики, горящий по всему 
миру в сердцах джив, и окропил их нектаром наставлений 
Шри Рупы-Рагхунатхи. Он поддерживал рупануга-вичара-

дхару и окропил сердца джив глубокими, сокровенными 
тайнами нектара "Шримад-Бхагаватам" и "Шри Чайтанья-
чаритамриты". 

Некоторые люди, хотя и совершали исключительное 
бхакти Шри Чайтанье Махапрабху, ограничивались 
поклонением Шри Кришне в духе благоговения и 
почтения – в настроении Двараки – т.е. на основе правил 
и предписаний. Но Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж, пребывая на куда более высоком 
уровне, всегда вдохновлял людей обрести жадное 
естественное стремление к враджа-бхакти, энтузиазм 
достичь анураги и обретение истинной самбандхи, следуя 
по стопам Враджаваси. Даже в стремлении к настроению 
возлюбленных (мадхура-бхава) некоторые ограничили 
себя камануга-бхакти. Но он, находясь на высшем 
уровне, проявил миру тат-тат-бхавеччхамайи-бхакти, 
в которой совершенно отсутствует желание личного 
счастья. Он порождал в других стремление стать кинкари 
Шримати Радхарани, следуя по стопам Её служанок 
(кинкари). 

Вся наша рупануга-гуру-варга несет эти настроения 
и эмоции. Так как приняв эти настроения в сердце, он 
показал нам идеальный пример, как совершать бхаджан 
под руководством Шри Гуру, и даровал этот идеал всему 
миру. Такому гуру я посвящаю свои поклоны.

Вираха-видхура
(Скорбящий в разлуке)

 4 января 2011
Гурудев! Сегодня Земля лишилась красоты (Шри). 

В настроении глубокой скорби люди больше не находят 
себе места, сияющие улыбки сошли с их лиц. Вы успели 
отредактировать и подкорректировать свои комментарии 
на Десятую Песнь "Шримад-Бхагаватам" вплоть до 
описания враджа-лилы наряду с вираха-лилой в Матхуре. 
В этот момент вы утонули в випраламбха-бхаве и сказали 
нам: "Я не могу продолжать дальше из-за своего слабого 
здоровья. Я чрезвычайно доволен этой работой над 
"Шримад-Бхагаватам" и хочу увидеть её опубликованной 
до ухода из этого мира". 

Когда первая часть комментарий на Десятую Песнь 
"Шримад-Бхагаватам" была опубликована и представлена 
тебе в месяц Карттика на Говардхане, вы пролили на 
нас свои благословения и велели полностью закончить 
работу, вместе с публикацией других книг. На Говардхане 
вы дали всем преданным свой последний даршан и 
попрощались со всеми нами. Говоря в микрофон, вы 
велели нам продолжать приезжать на Шри Враджа-
мандала парикраму и Шри Навадвипа парикраму. Вы 
сказали: "С огромным энтузиазмом нужно проповедовать 
послание Шри Рупы-Рагхунатхи и Шри Чайтаньи 
Махапрабху по всему свету. Сотрудничайте, и моя 
миссия будет процветать. Вам нужно только оставаться 
на пути, который я показал вам, и я возьму вас с собой 
и спасу". Даже в свои последние дни энтузиазм, усилия 
и внутренняя сила не покидали вас. Как благородный 
человек, вы явили свой уход в великой славе, воспевая 
имена Шри Кришны.

О олицетворенное божество "Шримад-Бхагаватам"! О 
самый выдающийся пример бхакта-бхагаваты! Сегодня 
вы вошли в непосредственное служение Бхагавану и, как 
Их дорогой спутник, вы вечно служите в блаженстве Шри 
Радхе и Шри Говинде. Пожалуйста, милостиво примите 
это наполненное слезами подношение от низкого, падшего 
и самого неудачливого человека у ваших лотосных стоп.

Неудачливый,
Бхактиведанта Тиртха.
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Песня-арати, посвящённая Шриле Гурудеву

джайа джайа гурудевер fратbко iобхf

йамунf-таnа браджа-тbртхе бхакта-мана лобхf

Вся слава, вся слава прекрасной церемонии арати 
Шрилы Гурудева, совершаемой на берегу Ямуны в сокро-
венных гущах Враджа, привлекающей умы преданных.

(Навадвипа находится на западном берегу Ганги, где 
течёт Ямуна. Поэтому йамуна-тата браджа-тиртхе — 
на берегу этой Ямуны в Навадвипе, которая неотлична 
от Враджа, проходит церемония арати Шрилы Гурудева. 
Браджа-тиртха также может означать  «привлекающий 
умы преданных, во главе со Шрипад Тиртхой Махараджем 
и Шрипад Враджанатхом Прабху).

рfга-мfрга сиддхfнтера муhтиманта ати

кеiавера прийа туми нfрайаtа йати

О Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж, 
вы — совершённое воплощение высочайших истин (сид-

дханты) пути рагануга-бхакти и дорогой санньяси-ученик 
Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа.

гаура-вftb дхупа тава шри ведfнта дbпа

пfiчfтйа прачfракера туми хао бхупа

В вашем арати сутью является послание Шри 
Гаурасундары, а шри веданта – это лампадка (так же, 
как лампадка рассеивает мрак, санньяси с титулом 
Бхактиведанта, принявшие у вас прибежище, своей хари-

катхой рассеивают мрак в сердцах джив). Вы – монарх сре-
ди всех проповедников на Западе. (Другое значение бхупа: 

бху — Земля, па – поддерживает, иными словами, вы под-
держиваете и питаете бхакти-лату, лиану преданности, 
всех своих учеников и последователей на планете Земля).

сfрасвата-кеiава-дхfрf джала-iаyкха дхfра

пfлйа-дfсb мудху-снехе мугдха-чарfчара

Вода в раковине – это поток, или линия философии 
Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады 
и Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа. 
Все живые существа – подвижные и неподвижные –  заво-
рожены любовью (мадху-снеха), подобной мёду, служанок 
Шримати Радхики, Её палья-даси. 

тила-пхула джинни нfсf шрb аyга сундара

деib видеib бхакта тава пушпа самбхfра

Ваш нос подобен цветку кунжута, и ваше тело очень 
красиво. Преданные из Индии и Запада – это цветы и 
другие атрибуты поклонения вам. 

севfнанде премfнанда чfмара lхулfйа

мадхукаtnхе кhшtа-дfса нирfджана гfйа

Шрипад Премананда Прабху машет чамарой, в 
блаженстве служа вам разнообразными способами, а 
Кришна дас поёт вам арати прекрасным сладким голо-
сом.

(Кришна дас – это души в своём конституционном 
положении слуг Кришны, или преданные, в чьих именах 
находится слово Кришна, а также киртания Кришна 
дас).

махfнанде бхакта-вhнда бfджайа мриданга*

мfдхава вана** акfтаре мfге тава саyга

В ликовании массы преданных играют на мридангах, 
(Но) исполненные надежды Мадхава и Вана от всего 
сердца молятся об общении с вами.

[* Мриданга  - брихат-мриданга. Это относится к изда-
тельскому отделу. Преданные, занятые в издании 
книг на разных языках, повсюду на Земле востор-
женно бьют в мриданги для вашего удовольствия.

** Мадхава вана – Шрипад Мадхава Махарадж и Шри-
пад Бон Махарадж. 



•   Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И1 2 8

Время явления 

М ой самый почитаемый шикша-гуру-

дев, нитья-лила правишта ом вишну-

пада Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж, появился 16 февраля 1921 года, 
на день Амавасьи в Тиварипуре, в деревне 
Буксар теперешнего штата Бихар. В детстве 
его звали Шриман Нараяна Тивари, отца его 
звали Пандит Балешвар Натха Тивари, а мать 
– Шримати Лакшми-деви. Оба получили посвя-
щение в Шри Рамануджа сампрадае. С детства 
Шриман Нараяна был привязан к слушанию, 
чтению и размышлению о шри рама-лиле.

Бескрайняя милость Бхагавана

Позже он принял государственный пост 
в качестве офицера полиции. Однажды Шри 
Нароттамананда Брахмачари (прапуджья-

чарана Шрила Бхакти Камала Мадхусудана 
Госвами Махарадж) отправился проповедо-
вать в Сахебаганджа, в штате Бихар. Во время 
его пребывания там Шриман Нараяна Тивари 
приходил слушать его «Бхагаватам» и объясне-
ния послания Шри Чайтаньи, а позже он начал 
переписку с Парам-гурудевом.

Однажды на службе потребовалось его ноч-
ное присутствие, но он настолько был погружен 
в бхаджан, что забыл о работе. Он вспомнил о 
ней в тот момент, когда заканчивалось время 
его дежурства. Однако на следующий день он 
заметил, что в журнале полицейского участка 
напротив его имени стояла надпись – «повы-
шение». «Но я не пришёл на дежурство вчера, 
— сказал он другим офицерам. — За что меня 
повысили?» На что они удивлённо сказали: «О 
Тивари, вчера все заметили, как прилежно вы 
выполняли свои обязанности, поэтому старший 
офицер решил вас повысить по службе».

Проживание в матхе и               
дикша-посвящение

В 1946 году Шрила Гурудева уволился из 
полиции и в декабре, за несколько месяцев до 
того, как Индия получила независимость, он 
пришёл в Навадвипу-дхаму, чтобы жить в мат-

хе. В Гаура-пурниму 1947 года Парам-гурудев, 
Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами 
Махарадж, дал ему сразу харинама- и дикша-

посвящения и имя — Шри Гаура Нараяна дас. 
Он начал совершать разные виды служения и 
постепенно заслужил милость и любовь своего 
Гурудева и всех вайшнавов.
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вали такую любовь (прити) друг к другу, какой не бывает 
даже между родными братьями. Несмотря на то, что у нас 
было три тела, у нас была одна душа. Невозможно найти 
пример такой любви в этом мире».

 
Привязанность к трансцендентному      
знанию

Как утверждается в писаниях, «Шримад-Бхагаватам» - 
это вершина всего знания – видйа бхагаватавадхи. Шрила 

Гурудев часто приглашал учёных-вайшнавов Враджа-
мандалы в Матхуру, Вриндаван и Говардхан. Он задавал 
им тему и слушал их объяснения. Наконец, он сам часто 
излагал концепции Гаудия-вайшнавов. Даже сейчас на 
праздник ухода Шрилы Рупы Госвами, Джуланы и Шри 
Баладева Пурнимы проходит трёхдневная конференция.

Практикующий проповедник
В современном мире некоторые люди занимаются 

практикой, но не проповедуют, а некоторые проповеду-
ют, но не практикуют сами. Но те, кто практикует сам и 
проповедует, являются джагат-гуру, и они превосходят 
всех. Несмотря на то, что Шрила Гурудев проповедовал в 
западных странах в течение пятнадцати лет, он был очень 
устойчив в своей практике. Во время чатурмасьи или 
месяца Пурушоттама-враты он очень строго следовал 
всем правилам, начиная с обета не брить волосы и бороду 
до отказа от приёма некоторых видов пищи. Он часто го-
ворил нам: «Вам следует тщательно следовать правилам 
чатурмасьи и Пурушоттама-враты. Не теряйтесь в ат-
мосфере Запада».

Очень далёк от престижа
Большинство людей сильно стремятся к прести-

жу, но Шрила Гурудев был очень далёк от этого. Мой 
Парам-гурудев, Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами 
Махарадж, когда ещё физически присутствовал в этом 
мире, пожелал дать пост ачарьи Шриле Гурудеву, но 
Шрила Гурудев вежливо сказал: «Я отдам всё лотосным 
стопам пуджьяпад Ваманы Махарджа». Даже после того, 
как двумя выдающимися институтами Индии ему были 
присвоены титулы «Посол мира» и «Юга-ачарья», после 
успешной проповеди в западных и восточных странах, он 
никогда, даже на мгновение, не выказывал и тени гордо-
сти или желания престижа.

Служение сампрадае

Если появлялась та или иная угроза для сампрадаи, он 
в любое время немедленно осаживал нападающего своей 
подобной оружию рукой. По случаю празднования пяти-
сотлетия со дня явления Шримана Махапрабху Шьямалал 
Хаким из издательства «Харинама Пресс» во Вриндаване 
раскритиковал шафрановую одежду и ашрам санньяси 

Гаудия-вайшнава сампрадаи. Тогда Шрила Гурудев на-

Проповедь с Гуру Махараджем
Когда Парам-гурудев уезжал проповедовать, он всег-

да брал с собой Шри Саджана-севаку Брахмачари (моего 
самого почитаемого гурупада-падму нитья лила-правиш-

та ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанту Ваману 
Госвами Махараджа). Позже он стал брать также Шрилу 
Бхактиведанту Тривикраму Госвами Махараджа и Шрилу 

Гурудева. Шрила Гурудев был главным киртанией. 
Шрила Гурудев часто рассказывал нам, как Парам-

гурудев возил верующих людей в паломничество по свя-
тым местам Индии, и благодаря этому у Шрилы Гурудева 

была возможность посетить все святые места дважды. В 
первый раз он с группой людей выезжал, чтобы решить 
организационные вопросы пребывания паломников, а 
второй раз — с остальной группой.

Идеальная вайшнава-сева

Каждый естественно служит своему учителю с любо-
вью (маматой), но иногда не испытывает подобного ин-
тереса при служении севакам гуру или другим вайшнавам. 
Первым личным слугой Парам-гурудева был Шри Ананга-
мохан Брахмачари. Даже когда Ананга Мохан Прабху за-
болел туберкулёзом, он все равно продолжал делать лич-
ное служение Парам-гурудеву.

Однажды было время проповеди в бенгальских дерев-
нях для подготовки к Шри Навадвипа-дхама парикраме. 
Шрила Гурудев был тогда новичком, и ему следовало по-
ехать на проповедь с другими преданными. «Но кто тогда 
будет ухаживать за Шри Ананга Моханом Брахмачари?», - 
спросил Шрила Гурудев у Парам-гурудева. «Гурудев, пожа-
луйста, поезжайте на проповедь со спокойным сердцем. Я 
возьму полную ответственность за заботу о Шри Ананга 
Мохане Брахмачари». Шрила Бхактиведанта Тривикрама 
Госвами Махарадж часто говорил нам: «Служа Ананга 
Мохану Брахмачари, Шрипад Нараяна Махарадж полно-
стью завоевал сердце Шрилы Гурудева».

Парам-гурудев основал в Матхуре Шри Кешаважи 
Гаудия Матх и отдал ответственность за все служение 
Шриле Гурудеву. В то время все вайшнавы посещали 
Матхуру, и Шрила Гурудев получил возможность послу-
жить им.

Принятие санньясы

В 1952 году во время Шри Навадвипа-дхама парикра-

мы, в день Шри Гаура-пурнимы, Парам-гурудев дал саннья-

су Шри Саджану-севаку Брахмачари (моему самому по-
читаемому гурупад-падме), Шри Радханатху Враджаваси 
(моему шикша-гуру) и Шри Гаура Нараяне Враджаваси 
(моему Гурудеву). Во время посвящения в санньяси нашей 
гуру-варге были даны имена Шрила Бхактиведанта Вамана 
Махарадж, Шрила Бхактиведанта Тривикрама Махарадж 
и Шрила Бхактиведанта Нараяна Махарадж соответ-
ственно. Шрила Гурудев часто говорил: «Мы трое испыты-
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писал очерк под названием «Гаудия сампрадая и санньяса», в 
котором неопровержимо доказал, что ношение шафрановой 
одежды Гаудия-вайшнавами и их положение санньяси соответ-
ствует правилам писаний. Он опубликовал его во множестве 
газет и журналов, а также послал Шьямалале Хакиму, чтобы 
заставить его замолчать навсегда. Однажды, когда филиалы 
Шри Чайтанья Гаудия Матха в Махаване и в Калия-дахе во 
Вриндаване подверглись атаке хулиганов, которые сломали 
Шри Виграху и не позволяли построить стену, Шрила Гурудев 
немедленно отложил все важные дела и отправил помощь тем 
матхам, снова установив Шри Виграху и построив стены для 
защиты матхов. 

Стать служанкой дочери Вришабхану 
Махараджа – это единственная надежда и 
вдохновение

В своих лекциях и хари-катхе Шрила Гурудев всегда ут-
верждал славу Шримати Радхарани и доказывал, что выс-
шей целью бхаджана является положение даси Шримати 
Радхарани. Даси Шримати Радхарани столько могуществен-
на, что может манипулировать даже Шри Кришной. Поэтому 
Шрила Бхактивинода Тхакур сказал: «радхикара даси йади 

хайа абхимана, шигхра милайа тава гокула кана, - если у тебя 
появится гордость быть особой служанкой Шримати Радхики, 
тогда очень быстро ты повстречаешь Кану». Куда бы ни по-
шла Радхаджи, Шри Кришна найдёт причину прийти туда 
же.  Если Радхарани счастлива, то и Кришна счастлив, а если 
Радхаджи расстроена, то и Кришна в печали. Кришна не мо-
жет оставить Радхаджи и стать независимым от Неё. Так много 
силы в пыли стоп Шримати Радхарани, что Ее служанкам нет 
даже необходимости обращаться с молитвой к Шри Кришне. 

С точки зрения философии, таттвы, Шри Кришна – это 
Сам Верховный Господь. А с точки зрения расы, в силу пре-
восходства ашрая-джатия премы, Бхагаван Шри Кришна 
молит о прощении у стоп Шримати Радхики и становится Её 
должником.

Погружение в вираха-бхаджан и игры ухода 

Поскольку было очень холодно во Враджа-мандале и 
Хастинапуре (Дели), Шрила Гурудев по совету своего видьи 
(аюрведического доктора) уехал в высшее место випраламбхи-

бхаджана, Шри Джаганнатха Пури-дхаму. Он сказал: «Один 
из моих шикша-гуру, парам-пуджьяпад Шрила Бхакти Прамод 
Пури Госвами Махарадж, поехал в Пури, чтобы оставить тело. 
Я тоже туда еду». По приезду в Пури-дхаму он глубоко по-
грузился в випраламбха-бхаджан. В то время он практически 
не разговаривал и отвечал лишь тогда, когда мы его о чём-то 
спрашивали. 

Самадхи

В Шри Пури-дхаме, в 3:00 утра 29 декабря 2010 года, в 
кришна-навами месяца Пауша, находясь в глубоком випра-

ламбха-бхаджане, Шрила Гурудев вошёл в нишанту-лилу 

Шри Шри Радха-Кришны. Это был день явления моего 
гурупада-падмы, Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами 
Махараджа. По его воле его трансцендентное тело преда-
ли самадхи в Шри Навадвипа-дхаме по правилам Гаудия-

вайшнавизма. Его церемония самадхи проходила напро-
тив его бхаджана-кутира в присутствии всех вайшнавов, 
собравшихся там. Первым, предпочтительным вариантом 
для его самадхи был Гирираджа Говардхан, а вторым – 
Шри Навадвипа-дхама.

Приняв самадхи в Навадвипе, он исполнил своё же-
лание быть на Говардхане, поскольку Коладвипа неот-
лична от Говардхана. На этом острове также находятся 
самадхи его духовных братьев, Шрилы Бхактиведанты 
Вамана Госвами Махараджа и Шрилы Бхактиведанты 
Тривикрамы Госвами Махараджа.  Из уважения к ним 
Шрила Гурудев часто говорил: «Несмотря на то, что у нас 
три тела, у нас одна душа». Более того, самадхи его само-
го почитаемого Гурупада-падмы Шрилы Бхакти Прагьяны 
Кешавы Госвами Махараджа также находится на этом 
острове. 

Я считаю, что есть много сокровенных причин, по-
чему его день ухода приходится на день явления мо-
его Гурупада-падмы. Во-первых, Шрила Гурудев часто 
говорил: «Когда я пришёл в матх, пуджьяпад Вамана 
Махарадж полностью позаботился обо мне, подобно ма-
тери, и под его руководством я учился служить моему 
Гурудеву». По этой причине, чтобы показать, что он под 
его руководством,он, казалось бы, уже выбрал эту дату. 
Во-вторых, он выбрал этот день для того, чтобы в буду-
щем его ученики не были безразличны к его духовному 
брату, не празднуя его день явления. В-третьих, между 
тремя братьями существовала такая любовь, и для того, 
чтобы показать свою любовь, один ушёл в день ухода сво-
его брата, а другой ушёл в день явления своего духовно-
го брата. В-четвертых, он хотел научить своих учеников, 
последователей и всех, кто принял у него прибежище, 
действовать единодушно – так, как они трое сделали это. 
Есть ещё одна особенность – имя Шрилы Гурудева в пре-
дыдущем ашраме было Шриман Нараяна, затем после 
дикши его имя стало Шри Гаура Нараяна, а после саннья-

сы – Шри Бхактиведанта Нараяна. Имя «Нараяна» при-
сутствовало всегда. И хотя он родился в месяц Мадхавы 
(магха), он ушёл в месяц Нараяны (Пауша).

Потеря, которую нельзя восполнить
Уход Шрилы Гурудева – это потеря, которую невозмож-

но восполнить. Его личность была столь могущественна, 
он был севака-ватсала, бхавука, бесподобный в знании 
сиддханты и бесстрашный проповедник Истины. Боле 
того, основная мантра бхаджана, а именно гуру-ништха, 

была очевидна на каждом его шагу. Все его замечатель-
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ные качества отражены в его имени. Как Аджамила был 
избавлен от всех бед, произнося имя «Нараяна», так же 
каждый, кто принимает прибежище у Шрилы Гурудева, бу-
дет избавлен от своих неудач и страданий.

Моё состояние
Шрила Даса Госвами сказал: «шуньйайате маха-

гоштха…джинату рахитасйа ме». Сейчас я начинаю по-
нимать глубокое значение этих слов. Нанда баба сказал 
Уддхаве: «Уддхава, куда бы я ни пошёл, стараясь позабыть 
о моём лале (сыне, Кришне), — будь это берег Ямуны или 
лес Говардхана, — воспоминания о Нём накрывают меня 
ещё больше».  По совету моих старших духовных братьев 

и других вайшнавов, я выехал из Индии, но куда бы я ни 
поехал, воспоминания о моём лале (моём Гурудеве) только 
бесконечно увеличиваются каждый день. С другой сто-
роны, доктора предупреждают о моём здоровье. Сейчас 
я — полный сирота и не понимаю, что мне сейчас делать. 
Я только молюсь стопам вайшнавов, подобных древам же-
ланий, что где бы ни был сейчас мой лала, пожалуйста, 
пошлите меня туда. Это было бы поистине беспричинной 
милостью, и я бы был в вечном долгу перед ними.

Бхактиведанта Мадхава

М ой дорогой, самый дорогой, Шрила Гурудев, по-
жалуйста, примите мои смиренные поклоны 

вашим лотосным стопам: 

мeкаv кароти вfчfлаv паyгуv лаyгхайате гирим

йат-кhпf там ахам ванде iрb-гуруv дbна-тfраtам

«Я предлагаю мои почтительные поклоны Шри Гуру, 
освободителю всех падших душ, по чьей милости немой 
превращается в красноречивого оратора, а калека может 
пересечь горы».

Ваши лотосные стопы – цель моего преданного служе-
ния. Они словно редкие и драгоценные камни чинтама-

ни, и служение им дарует любовь к Шримати Радхике. Я 
принимаю прибежище у ваших лотосных стоп. О Гурудев, 
никто не может сравниться с вами. Вы научили самой 
сокровенной истине ведической литературы, показы-
вая нам, как умом погрузиться в размышления о Шри 
Чайтанье Махапрабху:

чайтайа-чандра мама хhт-кумудам викfiйа

хhдайам видхехи ниджа-чинтана-бhyга-раyгаих

киuчfпарfдха-тимирам нивиlам видхeйа

пfдfмhтам садайа пfйайа дургатаv ме

«Шри Стававали», Абхишта-сучанам (11)
(Шрила Ругхунатха дас Госвами)

«О Чайтанья-чандра, пожалуйста, позволь чарующему 
лотосу моего сердца расцвести восхитительными мысля-
ми о Тебе, подобных пчёлам, рассеяв густой мрак моих 
оскорблений. Смилуйся надо мной, заставь этого несчаст-
ного человека испить нектар, струящийся с Твоих лотос-

ных стоп».
До сегодняшнего дня вы распространяете волны оке-

ана любви Радхи и Кришны. Каждый, кто пьёт нектар 
сладких имён Радхи и Кришны, глубоко погружается 
в этот нектар. В Англии, Америке, России, Бразилии, 
Австралии, Китае, Африке и даже в мусульманских стра-
нах – по всему миру – люди наслаждаются вашей сладкой 
нектарной радха-кришна-лила-катхой. О Гурудев, вы — 
истинный ачарья. Вы всегда учили нас, как служить Шри 

Гуру:

гуру-iуiрeшайf бхактйf сарва-лабдхfрпанена ча

саyгена сfдху-бхактfнfм biварfрfдханена ча 

В этой связи вы прославляете своего Гурудева, Шрилу 
Бхакти Прагьяну Кешаву Госвами Махараджа, и то, 
как он полностью предался лотосным стопам Шрилы 
Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады. Вы также дали 
пример с Курешем, учеником Рамануджачарьи.

Я помню, как однажды в Дели один преданный пел 
киртан:  «Гурудев, крипа карке… мере ман мен самае хо, 

мудже пранон се прйаре хо». Вы остановили его и спроси-
ли: «Ты понимаешь значение “мудже пранон се прйаре хо”

(тот, кто более дорог мне, чем сама жизнь)»?
Затем вы продолжили рассказывать, как ваш Гурудев

был готов пожертвовать своей собственной жизнью ради 
служения Гурудеву. Во время Навадвипа-дхама парикра-

мы сахаджии-бабаджи и смарта-брахманы напали на 
Шрилу Прабхупаду, собираясь убить его. Тогда Винода-
бихари Брахмачари (Шри Шримад Бхакти Прагьяна 
Кешава Госвами Махарадж) взял одежду санньяси Шрилы 
Прабхупады себе, а ему отдал свою одежду брахмачари. 
Так он защитил своего Гурудева.
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О Гурудев, я на самом деле хочу узнать, как правиль-
но обращаться к такой великой душе, как вы, чтобы про-
славить вас. Без сомнения, вы наиболее близки и дороги 
Шримати Радхарани, радхикайя-прийатмане. В этом 
отношении вы всегда прославляете сладостные игры 
Шримати Радхарани, Её сакхи и манджари:

сакхbра свабхfва ека акатхйа-катхана

кhшtа-саха ниджа-лbлfйа нfхи сакхbра мана

кhшtа саха рfдхикfра лbлf йе карfйа

ниджа-сукха хаите тfте коти сукха пfйа

«У гопи есть одна непостижимая естественная при-
родная склонность. Гопи никогда не желают наслаж-
даться с Кришной сами. Счастье гопи возрастает в де-
сять миллионов раз больше, когда они служат Шри Шри 
Радхе и Кришне в Их трансцендентных играх»*. [ББТ]

Таким образом, когда вы давали лекции по "Шри Рая-
Рамананда Самваду", "рупа-шикше", "санатана-шикше" 
и различных играм Кришны из «Шримад-Бхагаватам», 
таким как «Гопи-гита», «Вену-гита», «Бхрамара-гита» и 
«Югала-гита», каждый слушатель погружался в экстаз. 
Поэтому все учёные-богословы Матхуры и Вриндавана 
дали вам титул «Расика-юга-ачарья».

О Гурудев, вы поистине исполнили все сокровенные 
желания вашего гуру и  Гауранги. Поэтому мы снова и 
снова кланяемся вашим лотосным стопам:

iри кеiава мано бхишnам стхапитам йена бхeтале

свайам нfрfйаtа када майам дадати сва падfнтикам

За свою жизнь вы написали бесчисленное количество 
грантх, которые переводятся на разные языки мира. 
Самое главное, вы установили раса-вичар нашей сам-

прадаи и таттва-сиддханту, как делали ачарии про-
шлого. В этом отношении один выдающийся вайшнав 
отметил, что вы – Вайшнава сарвабхаума в Навадвипа-
дхаме, Вриндавана-дхаме и Джаганнатха Пури, так же 
как Шрила Джива Госвамипад был Вайшнава сарвабхау-

ма в этих трёх дхамах.

О Гурудев, вы всегда адоша-дараши – никогда не ви-
дите недостатков у других и каждому даруете свою ми-
лость. Ребёнок испражняется на коленях у матери, но 
она просто моет его и снова садит к себе на колени.

Я прошу у вас об одном благословении, чтобы я мог 
всегда оставаться в положении слуги слуги слуги ваших 
лотосных стоп. Джай Шрила Гурудев!

Жадно стремящийся к пыли  со стоп Гуру и вайшна-

вов,
Бхактиведанта Вана

Я предлагаю бесконечные поклоны лотосным сто-
пам моего возлюбленного Гурудева, нитья-лила 

правишта ом вишнупада Шри Шримад Бхакти Шри-рупы 
Сидханти Госвами Махараджа, и лотосным стопам мое-
го возлюбленного шикша-гуру, нитья-лила правишта ом 

вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами 
Махараджа. 

Для тех, кто прославляет вайшнавов, устраняются любые 
препятствия, и появляется возможность пересечь океан ма-
териального бытия. Мы слышали об этом от гуру, из шастр 
и от садху. Это очень важная часть бхаджана – медитировать 
на божественные качества и славу таких возвышенных душ.

Его гуру-ништха
Мы все могли наблюдать, что у Шри Гурупада-падмы 

Шрилы Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа была 
очень сильная вера и преданность гуру (гуру-ништха). Он 
всегда говорил, что гуру-ништха – это позвоночник или  ос-
нова бхакти. Он говорил: «У меня нет особых качеств, раз-
ума, учёности, – ничего нет, но почему меня принимают с 
почестями по всему миру? Потому что я без притворства 
служил своему Гурудеву, всегда был с ним, словно его тень, и 
старался исполнять его указания». Шастры гласят, что тот, у 
кого есть твердая вера в гуру, может освободить всю вселен-
ную. Совершая служение гуру, человек может достичь всего 
совершенства. 

У Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа был 
брахмачари, который был очень дорог ему, его звали Ананга-
мохан. Этот брахмачари называл его «папой», и Махарадж 
очень любил его. Так случилось, что Ананга-мохан заболел 
туберкулезом (очень заразная болезнь), которая в те дни 
не излечивалась. Никто не хотел находиться рядом с боль-
ным. Кого же назначить ухаживать за ним? Тогда Шрила 
Прагьяна Кешава Госвами Махарадж поручил эту ответ-
ственность Шриле Гурудеву, который рисковал своей соб-
ственной жизнью, выполняя это служение. И хотя он очень 
преданно заботился о больном брахмачари, вскоре Ананга-
мохан покинул тело. Когда тот уходил из этого мира, его го-
лова лежала на коленях у Шрилы Гурудева, и он воскликнул: 
«О! Радха и Кришна зовут меня на Голоку Вриндаван!» В 
смирении Гурудев просил его: «Когда ты достигнешь святой 
обители, попроси место и для меня».

Шрила Гурудев стал особым преемником милости Парам-

гурудева за такое служение Ананга-мохану брахмачари.  
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дар, подаренный миру Шри Чайтаньей Махапрабху.
Приняв прибежище в этой линии рупанугатвы, 

наш самый почитаемый Шри Гурупада-падма (Шрила 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж) установил ал-
тарь "Сева-Кунджа" в своём Шри Рупа-Санатана Гаудия 
Матхе. Там находится Та Самая Верховная Личность Бога, 
Шри Кришна, эте чамша-калах пумсах кришнас ту бхага-

ван сваям. Что Он там делает? Как пишет поэт Раса-кхана: 
«Верховный Господь массирует лотосные стопы  своей воз-
любленной Шримати Радхарани». 

Когда бы Шри Гурупада-падма не рассказывал хари-кат-

ху, он всегда завершал любую тему описанием враджа-пре-

мы, а в ней подводил к славе враджа-гопи и в заключении 
прославлял Шримати Радхарани. Его преданность и следо-
вание рупанугатве очевидны

Каждая книга, которую он издавал, выявляет его ру-

панугатву: «Рая-Рамананда Самвад», «Према-сампут», 
«Чаматкара-чандрика», «Рага-вартма-чандрика», «Вену-
гита», «Чаматкара-чандрика», «Раса-панчадхьяя», «Уд-
джвала-ниламани», «Шри Бхаджана-рахасья» и другие. 
Каждое его действие выражало исключительную предан-
ность рупанугатве. То, зачем он был послан в мир, просма-
тривалось в каждом его поступке и аспекте его жизни. 

Каждый год в Шри Рупа Санатана Гаудия Матхе он ор-
ганизовывал трехдневный фестиваль по случаю ухода Шри 
Рупы Госвамипада, в течение которого много ученых-бого-
словов Враджа говорили о славе Шрилы Рупы Госвами. А в 
конце конференции Шрила Махарадж приводил потрясаю-
щий анализ, исчерпывающий полное объяснение важности и 
исключительности преемственности Шрилы Рупы Госвами.

Он всегда подчеркивал, что прежде всего мы должны 
поставить перед собой цель, а потом уже совершать свою 
садхану, и если наша цель нечеткая, садхана не будет иметь 
силы. В связи с этим он цитировал шлоку:

таваивfсми таваивfсми на джbвfми твайf винf ити 

виджufйа деви (радхе) тваv найа мfv чараtfнтикам

"Шри Вилапа Кусуманджали " (96)

«Я — Твой! Я — полностью Твой! Я не могу жить без 
Тебя! О Радхе, пожалуйста, пойми это и подари мне служе-
ние Своим лотосным стопам». 

Важное значение его имени
Важно сказать также и о значении его имени. Когда гуру 

дает имя, это имеет глубокий смысл. Его имя, Нараяна, име-
ет много толкований. Нара — значит «люди», а айанам — 
«прибежище» или «приют». Другими словами, имя Нараяна 
указывает на того, «кто является для всех прибежищем». 
Поэтому его имя имеет особую значимость для преданных. 
Другое значение его имени заключено в утверждении: на-

расйа гйанасйа шри рупануга-бхакти вигйанасйа айанам 

Ананга-мохан брахмачари был так дорог парам-гуруде-

ву, что под конец своей жизни Шрила Бхакти Прагьяна 
Кешава Госвами Махарадж плакал, вспоминая его имя. 

Обычно люди с почтением относятся к духовным бра-
тьям своего гуру, но к своим духовным братьям относятся 
попроще. Однако, зная о уровень бхаджана и гуру-ништ-

ху Шри Гурупада-падмы (Шрилы Бхактиведанты Нараяны 
Госвами Махарадж), его духовные братья глубоко почита-
ли его, как гуру. 

Его особый вклад в преемственность       
рупануг

Шри Рупа Госвами установил, что особым вкладом 
Махапрабху является сва-бхакти-шриям и бхава-улласа-

рати, тат-тат-бхава-ичхатмика, или манджари-бхава. 
Шрила Нароттама дас Тхакур, который пришёл в преем-
ственности Шрилы Рупы Госвами, сочинил песню «Шри 
Рупа Манджари-пада», выражая свою жажду обрести 
манджари-севу у лотосных стоп Шри Рупы манджари. В 
этой же преемственности Шрила Вишванатха Чакраварти 
Тхакур показал совершенство манджари-бхавы и паракия-

бхавы. Это же утверждали Шрила Бхактивинода Тхакур 
и Шрила Прабхупада Сарасвати Тхакур, —  наша цель 
— стать пылинкой на лотосных стопах Шрилы Рупы 
Госвами.

Придя в эту линию, Шрила Бхакти Прагьяна Кешава 
Госвами Махарадж также основал особую ветвь шри ру-

панугатвы, общество "Шри Гаудия Веданта Самити", в ко-
торой он присваивал титул «Бхактиведанта» всем своим 
санньяси. Так он заложил новый принцип: слово "веданта" 
не относится к комментариям приверженцев майявады; 
"веданта" — это конечная суть Вед. Что это? "Шримад-
Бхагаватам" описывает её словами нигама-калпа-тарор 

галитам пхалам: "Шримад-Бхагаватам" — это зрелый 
плод Вед, т.е. суть Вед.

В чем заключается суть самого "Шримад-Бхагаватам"? 
В Десятой Песни. А суть Десятой Песни — это раса-пан-

чадхьяя, пять глав, описывающих раса-лилу, имеющих на-
звание как «пять жизненных сил». Раса-лила — это суть 
"Шримад-Бхагаватам", а "Шримад-Бхагаватм" — это суть 
всех Вед. Таким образом, что титул «Бхактиведанта» ука-
зывает на того, кто поклоняется в шрингара-расе, мад-

хурья-расе, а вершина мадхурья-премы, достижимая для 
дживы, — это анарпита-чарим чират — божественный 
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ашрайам — он тот, кто является прибежищем постигнутого 
знания рупануга-бхакти. 

В течение всей жизни Шрила Махарадж давал прибе-
жище любому человеку, который приходил к его лотосным 
стопам, так что каждый чувствовал самую глубокую и близ-
кую связь с ним.  Это была его уникальная черта! Когда 
ученики других ачарий принимали прибежище у Шрилы 
Махараджа, он всегда поддерживал их и давал им настав-
ления в соответствии с их возможностями. Это было прояв-
ление его бескрайнего милосердия. Шрила Джива Госвами 
давал наставления Шриле Нароттаме дасу Тхакуру, 
Шринивасу Ачарье и Шри Шьямананде Прабху, хотя они и 
не были его прямыми дикша-учениками, и через них он рас-

пространил уннато-уджджава-расам сва-бхакти-шриям 
по всей Индии. Подобным образом Шрила Махарадж ис-
кусно учил дикша-учеников других ачарий, приходивших 
к нему, и через них проповедовал и продолжает пропове-
довать наставления Шримана Махапрабху по всему миру. 

В заключение хочу сказать, что так же, как в своё 
время Шрила Джива Госвами был императором царства 
бхакти, в нынешнюю эпоху слава Шрилы Гурудева не зна-
ет себе равных во всей Кшетра-мандале, Гаура-мандале, 

Враджа-мандале .

вfuчхf-калпа-тарубхйаi ча кhпf-синдхубхйа эва ча 

патитfнfv пfванебхйо ваишtавебхйо намо нама{

Свами БВ Шридхар

По случаю празднования 90-й годовщины со дня 
явления нитья-лила правишта ом вишнупада аштоттара-

шата Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами 
Махараджа этот низкий человек хочет предложить своё 
шраддханджали. 

Выполнять приказы Шри Гуру и вайшнавов — единствен-
ная обязанность таких обусловленных душ, как я. Сегодня, 
в преддверии празднования 90-го дня явления нашего шик-

ша-гурудева,  нитья-лила правишта ом вишнупада Шри 
Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа, ко-
торый неотличен от моего Шри гурупада-падмы, по вдохно-
вению вайшнавов, и помня утверждение писаний: «вайшна-

вера гуна-гана кариле дживера трана, джате хайе вачита 

пурана — прославление вайшнавов освобождает живых 
существ и исполняет их желания», — я попытаюсь сделать 
своё скромное подношение в виде этой работы. И если он 
примет это подношение от такого падшего и низкого чело-
века, как я, то я буду считать себя самым счастливым чело-
веком, благословлённым свыше. 

В этом году преданные слуги Кришны под его руко-
водством начали приготовления в честь благоприятного 
дня 90-й годовщины явления Шрилы Махараджа. Каждый 
от всего сердца желал праздновать вьяса-пуджу Шрилы 

Гурудева здесь, в Индии, при его личном присутствии. 
Однако желание таких неудачливых душ, как мы, не успе-
ло осуществиться, и в день благоприятного явления нашего 
Шри Гурупада-падмы, нитья-лила правишта ом вишнупада 

аштоттара-шата Шри Шримад Бхактиведанты Ваманы 
Госвами Махараджа, он ушёл, чтобы непосредственно слу-
жить Шри Шри Вришабхану-нандини, погрузив нас, тем 
самым, в океан скорби. Таким образом, он показал свои 

вечные трансцендентные отношения со своим самым до-
рогим другом сердца, неотличным от него самого, — Шри 
Шримад Бхактиведантой Ваманой Госвами Махараджем. 
Кроме того, он дал нам шанс одновременно отмечать фе-
стиваль вьяса-пуджи и фестиваль разлуки в один и тот же 
день, кришна-навами. Так он дал своим слугам возмож-
ность испытать в сердце смиренную боль разлуки одно-
временно с ними обоими.

пратхаман ту гуруv пeджйfv татаi чаива мамfрчанам 

курван сиддхим авfпноти хй анйатхf нишпхалаv бхавет

"Хари-бхакти-виласа" (4.344)

[Шри Кришна сказал:] «Преданный, который сначала 
служит духовному учителю, а потом Мне, достигнет 
совершенства. Служение Мне одному бесполезно»

 

Помня об этом заявлении Шри Бхагавана, преданным 
следует непрерывно занимать себя в служении Шри Гуру, 
другими словами, всё время совершать Шри Гуру-пуджу — 
каждый момент своей жизни, каждый день, каждую неде-
лю, каждый месяц, каждый год.  Но в день явления Шрилы 

Гурудева принято поклоняться ему с особой пышностью. 
Духовный наставник всего мира, Шрила Сарасвати 

Госвами Прабхупада, сказал: «Из всех видов поклонения, 
существующих в этом мире, поклонение Бхагавану явля-
ется самым высшим, а поклонение тому, кто поклоняется 
наивысшему объекту поклонения — ещё важнее. Даже 
Бхагаван поклоняется такой личности. Высший объект 
поклонения — Бхагаван, а обитель служения или любви 
к Бхагавану — это Его любящие преданные слуги (пре-

мика-бхакты). Шри Гурупада-падма — лучший из таких 
преданных Господа. Поклонение тому, кому поклоняется 
Сам Бхагаван, безусловно, является наивысшим видом 
поклонения».

Преподнося слова признательности Шри Гурупада-

падме, преданные празднуют день явления Шрилы 

ве
ро
Шр
Кр
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Шрилы Нараяны Госвами Махараджа (который в то время 
не был нам известен), мой гурупада-падма дал деньги управ-
ляющему Шри Винода-Бихари Гаудия Матха в Калькутте 
и попросил его сделать покупки на рынке для организации 
праздника. Он лично описал ему, что нужно приготовить. 
Также он попросил нас пригласить всех преданных, живу-
щих недалеко от матха. А утром, в день Вьяса-пуджи, он 
попросил нас принести гирлянды из цветов и другие пред-
меты. Потом спросил, есть ли у кого-нибудь из жителей мат-

ха портрет Шрилы Нараяны Махараджа хорошего качества 
и подходящего размера, но такого нигде не нашлось, и тог-
да он предположил: «У Сатьянанды23 должен быть портрет 
Махараджа. Позовите его».

«У тебя должна быть хорошая фотография Шрилы 
Махараджа», — сказал он. «Да, есть», — ответил я. «Принеси 
скорей портрет и поставь его на столе в моей комнате». 
Только тогда все члены матха поняли: сегодня день явле-
ния Шрилы Нараяны Махараджа. До этого никто об этом 
не знал, поскольку день явления Шрилы Махараджа не был 
отмечен в "Шри Чайтанья Панджике". Собственноручно со-
вершив поклонение, Шрила Гуру Махарадж показал нам, 
как правильно оказывать почтение ачарье и вайшнавам. 

Он попросил пуджари принести благовония, лампаду 
гхи, агуру, сандаловую пасту, ароматическое масло, цветы, 
туласи и другие предметы поклонения (арчана). Лично укра-
сив портрет Шрилы Махараджа, своего духовного брата, 
сандаловой пастой, цветочными гирляндами и другим об-
разом, он попросил пуджари провести арчану. Затем Шрила 

Гуру-махарадж предложил портрету гирлянды, сандаловую 
пасту и туласи и провёл пушпанджали. Также он приказал 
всем остальным предложить своё пушпанджали. После этого 
он попросил меня прочитать вслух джая-дхвани, но до того, 
как я это сделал, он сам прочитал джая-дхвани для Шрилы 
Нараяны Госвами Махараджа. Затем он с большим радуши-
ем принял собравшихся там преданных и предложил им ма-

ха-прасад.
Этим примером он ясно показал всем нам, кто был под 

его руководством, и другим вайшнавам матха, что Шри 
Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж — ача-
рья высшего уровня и поэтому он выше любой критики. 
Никто и никогда не должен пытаться найти у него недостат-
ки. Другими словами, Шрила Гуру Махарадж никогда не по-
терпит, если кто-то нарушит это правило. Церемония, про-
ведённая в тот день, была настоящим уроком для всех нас.

Когда из-за болезни Шрилу Гурупада-падму поместили в 
больницу, я был занят служением ему. В то время он раскрыл 
мне глубочайшую печаль своего сердца: «Я утратил здоровье 
и не смогу уже ничего делать. Если вы все продолжите совер-
шать садхана-бхаджану под руководством Шрилы Нараяны 
Махараджа, я буду очень счастлив». После этого заявления 

23 Имя Шрипада Бхактиведанты Говинды Махараджа, 
когда он был брахмачари.

Гурудева, который освобождает от страха перед матери-
альным бытием. Они делают это с желанием избавиться 
от многочисленных грехов, скопившихся в глубине их сер-
дец, и достигнуть пятой цели человеческой жизни, криш-

на-премы. 

Шри Гаудия-вайшнавы особым образом отмечают фе-
стиваль Шри Вьяса-пуджи. Шри Вьяса-пуджа по определе-
нию является поклонением Шри Вьясадеве. В геометрии 
слово вьяса означает прямую линию, вписанную в окруж-
ность круга и проходящую через его центр (другими сло-
вами, диаметр круга). Существует бесчисленное количе-
ство таких прямых линий, но все они имеют одинаковые 
характеристики: касаются окружности и проходят через 
центр круга. Подобным же образом, несмотря на то, что 
может существовать множество проявлений Вьясы, все 
они несут в себе одну и ту же основополагающую сущ-
ность.

(Продолжим аналогию с кругом:) Шри Кришна — это 
центр, располагающийся в сфере Голоки. А шакти вну-
три Него, представляющая собой прямую линию в круге, 
— это и есть Шри Вьяса. Иногда Шри Вьяса — это пол-
ная часть Бхагавана (амша), а иногда он — воплощение 
Его энергии (шакти). Задача Шри Вьясы состоит в том, 
чтобы обусловленные души помнили о Кришне, и для 
этого он разделяет Веды и другие священные писания и 
распространяет их повсюду. Таким образом, его служе-
ние заключается в том, чтобы занять в служении Кришне 
обусловленные души. Мы видим, что то же самое явля-
ется главной деятельностью Шрилы Гурудева, который не 
отличен от Шри Вьясы. Поэтому Шрила Гурудев — это 
Шри Вьясадева, а Шри Вьясадева — это Шри Гурудев. 
Подобным же образом, поскольку основная деятель-
ность Шрилы Гурудева — исполнение внутреннего жела-
ния сердца шакти-авеша-аватары Шри Бхагавана, Шри 
Вьясадевы, то Шри Гуру-пуджа также известна как  Шри 

Вьяса-пуджа.

Празднование Шри Вьяса-пуджи основал Шриман 
Махапрабху. Своим поклонением Шри Нитьянанде 
Прабху в доме Шриваса Пандита Он учит джив, что 
Шри нитьянанда-таттва неотлична от Шри Гуру-

таттвы. Приняв поклонение Шримана Махапрабху, 
Шри Нитьянанда Прабху стал поклоняться Шриману 
Махапрабху. Так Они представили миру правила покло-
нения как севйа-таттве (объекту поклонения), так и се-

вака-таттве (поклоняющемуся). 
Подобным образом, наш Шри Гурупада-падма, вы-

соко почитаемый нитья-лила правишта ом вишнупада 

Шри Шримад Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж, 
сам совершал вьяса-пуджу своему духовному брату, три-

данди-свами Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу, тем самым показав поучительный при-
мер всем преданным. Однажды, накануне дня явления  
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больше никто не сомневался в его намерении — вну-
тренне он уже решил, что Шрила Нараяна Махарадж, 
с которым он един в своём сердце, займёт его место ещё 
до его ухода. 

Тремя основополагающими столпами «Шри Гаудия 
Веданта Самити», основанного духовным учителем все-
го мира, нитья-лила правишта ом вишнупада аштот-

тара-шата Шри Шримад Бхактипрагьяной Кешавой 
Госвами Махараджем, были  нитья-лила правишта ом 

вишнупада Шримад Бхактиведанта Вамана Госвами 
Махарадж, Шримад Бхактиведанта Тривикрама 
Госвами Махарадж и Шримад Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж.

эи тин махfрfджа (ведfнта) самитир карийfчен fтмасfт

э тинер чарано вандо, тине море нfтх

"Эти три Махараджа служили «Шри Гаудия Веданта 
Самити» всей своей жизнью и душой. Я поклоняюсь их 
лотосным стопам, они — мои покровители и духовные 
учителя".

Мой  Шри Гурупада-падма Шримад Бхактиведанта 
Вамана Госвами Махарадж при любой возможности 
оказывал высочайшее почтение и Шриле Нараяне 
Госвами Махараджу, и Шриле Тривикраме Госвами 
Махараджу. Когда бы мы ни приходили к нашему 
Шриле Гуру Махараджу, неважно по какой причине, он 
всегда говорил: «Идите к Нараяне Махараджу. Если вы 
сможете совершать своё служение, следуя его наставле-
ниям, я буду счастлив. У меня нет мнения, отличного от 
его». И хотя мой Гурупада-падма был президентом, ача-

рьей «Самити», ради уверенности в том, что все севаки 
соблюдают должный этикет по отношению к его духов-
ным братьям и никогда не допускают неуважения в их 
адрес, он каждый раз напоминал нам об этом. Сегодня 
мы лишены счастья напрямую служить этим трём маха-

бхагаватам, которые являются нашими высшими идеа-
лами и которые были опорами нашей садхана-бхаджаны. 
Несомненно, сегодня мы самые несчастные!

В этот благоприятный день, следуя по стопам моего 
Гурупада-падмы, я молюсь лотосным стопам личности, 
с которой мой Шри Гурупада-падма един в своём серд-
це, нашему шикша-гурудеву, Шриле Нараяне Госвами 
Махараджу, чтобы он даровал мне свою беспричинную 
милость, чтобы, следуя наставлениям Шри Гурупада-
падмы, я смог под его руководством служить его воз-
любленному Господу, Шри Шри Гоура-Радха-Винода-
бихари, обретя таким образом высшую удачу, и чтобы 
под его руководством я смог полностью посвятить свою 
жизнь служению Шри Хари, Гуру и вайшнавам.

Жаждущий служения Шри Гуру и вайшнавам,
Шри Бхактиведанта Говинда.

нама{ оv вишtу-пfдfйа рfдхикfйf{ прийfтмане

 iрb-iрbмад-бхактиведfнта нfрfйаtа ити нfмине

iрb-кhшtа-лbлf-катхане судакшаv 

аудfрйа-мfдхурйа гуtайш ча йуктаv

вараv вареtйаv пурушаv мfхантаv 

нfрfйаtfv тваv iирасf намfми

О                   ! Как нам повезло, что в этот век Кали мы родились в 
двадцатом веке, всего пятьсот лет спустя после явления 

Золотой Аватары Кали-юги, Шри Чайтаньи Махапрабху. Это 
воплощение Сваям Бхагавана Шри Кришны, Верховного Бога 
над всеми богами, спустилось в Своём самом милосердном об-
лике с Голоки Вриндавана, высшей духовной планеты всего 
творения. Он пришёл, чтобы подарить высшее благослове-
ние высочайшей трансцендентной любви к Себе, которая не 
дарилась этой Вселенной в течении миллиардов лет. Чтобы 
подарить удачливым душам это высшее  и редкое сокровище 
-  унната уджджвала прему, которой обладают только самые 
близкие, вечные спутницы, девушки-пастушки Враджа, Он 
привёл их с Собой в этот мир. Вместе с ними Он заставил по-
ток трансцендентной премы затопить весь мир. 

После его ухода и в течении следующих пятисот лет Его 
вечные спутники продолжали приходить в  этот мир, чтобы 
доносить Его учение до всего человечества в неразрывной 
цепи сияющих ачарий. В современную эпоху двадцать пер-
вого века по христианскому исчислению в этот мир пришёл 
один из таких прославленных спутников павана аватары 
Кали-юги, Шри Гаурангадева. В своей истинной сущности 
он  является самой близкой служанкой дочери Вришабхану 
Махараджа, Шримати Радхи Тхакурани, которой  он слу-
жит под руководством Шри Рупы Манджари, воплощения 
трансцендентной красоты Шримати Радхики. Он пришёл 
сюда только ради того, чтобы проповедовать высший нектар 
служения Её лотосным стопам и привести самых удачливых 
джив в Ее вечные рощи наслаждения на высшую духовную 
планету во всем творении.

О Шрила Гурудев! Вы — та  личность, которая пришла к 
нам в облике высочайшего парамахамса санньяси, погружен-
ного в нектар враджа-премы. Каждым атомом своего суще-
ствования вы поклонялись Ей и стремились  поместить Её в 
сердце каждого встречного. Каждый ваш вздох был только 
для Неё, и каждый момент вашей жизни был посвящен тому, 
чтобы привести  всех джив  к Её лотосным стопам.

Шрила Гурудев, вы высочайший рупануга вайшнав! Как 
совершенный и самый возвышенный слуга вашего Гурудева, 
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Шрилы  Бхакти Прагьяны Кешавы  Госвами Махараджа, 
и  вашего шикша-гуру, Шрилы Бхактиведанты Свами 
Махараджа, и в полном созвучии с линией  Шрила 
Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады, вы изъ-
ездили эту планету вдоль и поперёк, бесстрашно и успеш-
но передавая миру концепции Шри Рупы и Рагхунатхи, 
как никто другой до вас в современную эпоху. На верши-
нах гор, на малых островах, посреди огромного океана, во 
всех крупных городах и на каждом континенте Земли, как 
верховный ачарья, подобно льву, вы смело проповедовали 
высочайшие концепции  Рупануга гуру-парампары, наво-
дняя весь мир сладостью Враджа-бхакти и высочайшими 
настроениями Враджа-премы Враджаваси. В ваших дра-
гоценных книгах, содержащих сокровища всей Рупануга 

сиддханты, вы указали и разъяснили эти основные исти-
ны для всех Гаудия вайшнавов настоящего и будущего.

Шрила Гурудев, вы совершили немыслимое чудо! Вы 
приехали на земли млеччх и яванов, в восточные и  запад-
ные страны, и посадили в сердца особенно удачливых душ 
семена высших из всех когда-либо и где-либо возможных 
духовных стремлений.  В современную эпоху Кали-юги, 
когда несчастные люди окружены множеством видов де-
градирующей информации, вы широко вещали по всему 
миру самые изотерические из всех теистических концеп-
ций, орошая нектаром своей хари-катхи, наполненной  
сладостью Ваших внутренних трансцендентных настрое-
ний Враджа-премы.

Вы представили полное и всестороннее понимание те-
ологии Гаудии и подробно дали научное обоснование сид-

дханты, делая особый упор на конечную цель существо-
вания (пройоджану), ведущую к вершине радха-дасйам, 
как её описывали в своих работах Госвами, и в частности, 
как её дал прайоджана-таттва ачарья нашей Гаудия-

вайшнава сампрадаи, Шрила Рагхунатха дас Госвами.
В  тысячах ваших лекций и в своих многочисленных 

книгах вы ясно и лаконично установили садхью и садха-

ну, с помощью которой все дживы этого века Кали мо-
гут получить высший великодушный дар — "унната уд-

жджвала раса сва бхакти шриям" — дар Шри Чайтаньи 
Махапрабху, который не был доступен с  предыдущей 
кальпы Господа Брахмы.  Как великий ачарья для  обо-
снования своей презентации вы всегда приводили доказа-
тельства из шастр и неоднократно цитировали стихи, на-
писанные Шрилой Рупой Госвами, начинающиеся со слов 
анарпита чарим чират. Чтобы разъяснить безошибоч-
ный метод достижения конечной цели жизни, вы после-
довательно представили все главные упакхьи «Чайтаньи-
чиритамритам» в описаниях беседы Шри Рамананды Рая 
и Шри Чайтаньи Махапрабху, Его наставлений Шриле 
Рупе Госвами и Шриле Санатане Госвами, праздника 
Ратха-ятры и многих других разделов манускрипта.

Как совершенный трансцендентный профессор вы 
кропотливо и последовательно учили  преданных, как 

достичь этой великой высшей цели, объясняя, что невоз-
можно просто искусственно забраться на этот возвышенный 
уровень, — достигнуть его можно последовательно, проходя 
шаг за шагом все предварительные стадии, начиная со шрад-

дхи. 
Чтобы ваши слушатели уяснили метод выполнения про-

цесса чистого беспримесного бхакти во всех тонкостях, на 
каждом собрании и на каждом фестивале хари-катхи вы 
никогда не забывали цитировать определение "уттама-

бхакти", представленное в стихе Шрилы Рупы Госвами в 
«Бхакти-расамрита-синдху», начинающееся со слов анйаб-

хилашита-шунйам. Затем вы приступали  к скрупулёзному 
объяснению смысла каждого слова, чтобы не возникло пу-
таницы о фактической сущности бхакти, его подобия и ими-
тации.

Вы были самим воплощением «Шримад-Бхагаватам», 
бхакта-бхагават, и поэтому все ваши объяснения в лекциях 
были основаны на амала-прамане, безупречных доказатель-
ствах. Вы начинали представлять и обсуждать все знаме-
нитые упакхьи, начиная с мудрецов в лесу Наймишаранья, 
из беседы Нарады и Вьясы, Дхрувы и Прахлады. Вы под-
чёркивали, что никто не может стать чистым преданным 
без надлежащего следования чистому бхакти Прахлады 
Махараджа. И, постепенно знакомя аудиторию со всеми 
девятью Песнями, вы учили пониманию и уважению бхак-

ти  Амбариши Махараджа, Бхараты Махараджа, Читракету 
Махараджа, Шри Хануманаджи, Пандавов и Шри Уддхавы. 
И, наконец,  в обязательном порядке, вы искусно подводили  
слушателей к Десятой Песни «Шримад-Бхагаватам», давая 
аудитории  почувствовать вкус вечных игр Шри Кришны, 
так как они сверкали своим высшим блеском из глубины 
вашего сердца, наполненного премой.  Это ваш трансцен-
дентный фирменный знак! Никто  до вас не проповедовал в 
таком мировом масштабе,  орошая  нектаром Враджа-катхи  
и затопляя каждое сердце трансцендентной сладостью игр  
Шри Кришны во Вриндаване.

Вы путешествовали по всему миру в течение пятнадцати 
лет, и за это время представили все важные учения из работ 
Гаудия-ачарий, начиная с «Упадешамриты»  до «Мадхурья-
Кадамбини», от «Дамодараштаки» до «Бхаджана-рахасьи», 
от «Джайва-дхармы» до «Брихат-Бхагаватамриты», от 
«Вену-гиты» до  «Гопи-гиты», от «Према-виварты»  до 
«Чаматкара-Чандрики», от «Райя-Рамананда Самвад» до 
«Вилапа-кусуманджали».  На протяжении всех лет вы давали 
лекции по этим бесценным писаниям, постоянно подчёрки-
вая превосходство гопи-премы для Шри Кришны  и, в конце 
концов, подводя к вершине махабхава-премы, выраженной 
Шримати Радхарани в «Шри Бхрамара-гите». 

Так вы открыли сундук с сокровищем литературы на 
темы расы и комментариев, составленных предыдущими 
ачариями, приглашая всех заглянуть внутрь.

Ваша славная проповедническая миссия исходила из воли 
Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады, 
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вы выполнили его желание, также составляя и представ-
ляя авторитетные комментарии для важнейших разделов 
«Шримад-Бхагаватам», как Шрила Прабхупада излагает 
в своей статье под названием «Воздвигая Божественный 
храм Бхагаватам, Раскрывая Конечную  Концепцию 
Паракии»:

«Настоятельно необходим тщательно составленный 
комментарий к Десятой Песни «Шримад-Бхагаватам», 
основанный на глубоком и исчерпывающем объяснении 
игр Бога. Его следует написать в строгом соответствии с 
концепцией Рупануга Гаудия-вайшнавов (самых выдаю-
щихся последователей концепции Шри Чайтаньядева во 
главе со Шрилой Рупой Госвами), которая прольёт свет 
на такие главы Десятой Песни, как «Раса-панчадхьяя», 
«Бхрамара-гита» и «Гопи-гита». Мир требует истинной 
красоты, или рупы – концепции, предложенной Шри 
Рупой. Сейчас он наводнен только ку-рупой, искаженными 
представлениями о ней. Демонстрируя свое «мастерство» 
и незрелую стадию своего духовного развития, сахаджии 
опрометчиво забавляются, играя с возвышенными разде-
лами Десятой Песни. Необходимо разбить их ложные ин-
терпретации, дав истинное объяснение «Бхрамара-гиты», 
«Гопи-гиты» и всего остального».23

Исполняя этот наказ, вы представили авторитетную 
и подлинную версию «Вену-гиты» и «Раса-панчадхая», 
в которых  содержатся «Гопи-гита» и другие песни гопи. 
Этими работами вы доказали, что вы - высочайший раса-

ачарья, поскольку без подлинного и полного познания 
этих возвышенных тем  невозможно представить эти свя-
щенные тексты.

Под руководством и в полной анугатье нашего блиста-
ющего ачарьи, Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура, 
который защитил нашу линию во времена натиска неве-
жественных последователей концепции смарта, отрицав-
ших и выступавших против концепции паракия-расы, вы 
так же бесстрашно и уверенно следовали его примеру и 
защищали  Гаудия-сампрадаю, представляя писания на-
ших Гаудия-ачарий современной аудитории, и тем самым 
сохраняя эти концепции для будущих поколений.

Примером своей жизни вы  доказали свои неоцени-
мые возвышенные реализации. Вы не только  непрестан-
но проповедовали эти высшие истины, но  также многие 
лично были свидетелями  вашей ежедневной личной 
практики  рупануга-бхаджана. Вы были  поглощены ею 
двадцать четыре часа в сутки без перерыва на протяже-
нии десятилетий. Это доказывает, что вы достигли самого 
высокого уровня рагануга-бхаджана и  необходимых осоз-
наний враджа-раса бхавы. Только слепые и самые невеже-
ственные глупцы не смогли увидеть вашего возвышенного 
положения. 

23.  Лучи Хранителя Гармонии, № 17, 2007 г. и № 23, 2011

Вы  являетесь примером  высочайшего уттама-махабха-

гаваты, так как ваш возвышенный бхаджан могли видеть все.
Сотни раз мне посчастливилось наблюдать и переживать, 

посещая ваши лекции, как  вы искусно переносили весь зал 
преданных в возвышенное состояние духовного блаженства, 
что позволяло всем нам  получить представления о сладком 
нектаре враджа-премы, который вы изливали из своего серд-
ца.

Отвечая на ваш поток нектара, наши сердца таяли, и сле-
зы спонтанно наполняли наши глаза, в то время как вы омы-
вали нас трансцендентными настроениями и откровениями. 

Я всегда был потрясен тем, как вы могли передавать такие 
сладостные послания с тактичностью, силой, с таким  персо-
нализмом, с изяществом и всегда понимали своих слушателей, 
их уровень, их возможности, их адхикару, их ответ на ваши 
вибрации.

Вы всегда прекрасно знали, как надлежащим образом 
привить аудитории вкус враджа-бхакти, и привлечь всех к 
следованию процессу садханы, которая позволит им в один 
прекрасный день погрузиться в эти настроения.

И чтобы углубить этот опыт, вы приглашали всех следо-
вать за вами  в святую дхаму и достичь наивысшего блага,  
участвуя в  праздновании Шри Враджа-мандала парикра-
мы, Шри Навадвипа-дхама парикрамы и Шри Джаганнатха-
Пури-дхама парикрамы. 

Во всех  трёх дхамах  вы лично проводили тысячи удачли-
вых паломников  по лила-стхали  Шри Чайтаньи Махапрабху, 
Шри Шри Радха Говинда-дева и Их вечных спутников, не-
устанно прославляя Их вечные, наполненные премой, лилы. 

Чтобы разместить всех вайшнавов, вы милостиво постро-
или и открыли изысканно красивые храмы во Вриндаване и 
на  Говардхане, в самых сокровенных местах Шри Шри Радха-
Винода бихари-джи рядом с  Имли-Талой и Манаси-Гангой, 
давая возможность всем жаждущим садхакам в будущем со-
вершать враджа-бхаджан в самых сильных трансцендентных 
местах  Вселенной.

Таким образом, вливая экстатические вибрации, вы вдох-
новляли всех петь и танцевать в экстазе Гаура-киртаны, во-
площать игры Кришны и Чайтаньи Махапрабху в виде спек-
таклей, проявлять ваши внутренние настроения в трансцен-
дентном искусстве, вдохновленном непосредственно вами, и 
проповедовать по всему миру, следуя по вашим стопам.

В современную эпоху вы проявили себя как Вайшнава 

Сарвабхаума из Гаудия-вайшнава сампрадаи,  как наиболее 
известный проповедник в линии Шрилы Бхактисиддханты 
Сарасвати Прабхупады, после знаменитого ачарьи Шрилы 
А.Ч. Бхактиведанты  Свами Прабхупады, который пропове-
довал и основал  движение сознания Кришны во всем мире.

Наконец, в Шри Навадвипа-дхаме, в месте высочайше-
го великодушия, на скрытом Говардхане, вы основали Шри 
Кешаваджи Гаудия Матх, где бесчисленное количество пре-
данных находят убежище в тени милосердных  лотосных стоп 
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Шри Шри Нитая и Гауранги. Там, на этом месте, вы  вошли 
в самадхи, вернувшись в вечные игры Шри-Югала кишора в 
Шри Вриндаване на берегах Ямуны.

"Охе Вайшнава Тхакура, Охе Патита Павана Шрила 

Гурудев!"
Вы, тот, кто дал самую высочайшую сладость  Верховного 

Господа  всему миру!
Вы великолепно служили Господу и вашим дорогим учи-

телям!
Вы дали милость Шрилы Рупы Госвами и рупануга ача-

рий всему миру!
 В сердца миллионов вы поместили желание в один пре-

красный день достичь лотосных стоп Шри Шри Гауранги, 
Радхи-Говинды в трансцендентной Враджа-дхаме! 

Теперь вы ушли обратно, чтобы вновь общаться с вашей  
Свамини, когда  Она служит Своему возлюбленному —  са-
мой Её жизни, прана-приятаме, Шри Шьямасундару.

Я знаю, что вы только оставили это материальное про-
явление – в реальности вы не ушли. Вы совершенно и транс-
цендентно вечно присутствуете, и ваше прекрасное присут-

ствие можно воспринимать и испытывать через полное 
поглощение в ваше вани всем сердцем и душой.

 Я молю вас позволить мне предложить эту молитву 
вашим божественным лотосным стопам: "О, возлюблен-
ный друг моего сердца! О жизнь и душа этого скромного 
нищего! О мой парама-aрадхьяма Шрила Гурудев!

 Хотя я самый жалкий и неспособный, лишенный бхак-

ти-адхикары и наполненный оскорблениями, пожалуй-
ста, продолжайте занимать эту бесполезную душу в слу-
жении вашим  сияющим лотосным стопам и благословите 
меня на то, чтобы однажды я вновь мог общаться с вами. 
Там, в кунджах Враджа, где вы вечно обитаете, я про-
шу, чтобы вы позволили мне помогать вам в вашем слу-
жении Верховной Юной Чете Враджа, Шри Шри Радха 
Мадхаве».

Вайшнава крипа-леша прартхи,

Б. В. Падманабха Свами

Прежде чем начать, я молю о том, чтобы предло-
жить свои скромные, сердечное поклоны лотосным сто-
пам моего дикша-гуру, нитья-лила правишта ом виш-

нупада парамахамса аштоттара шата Шри Шримад 
Бхактиведанты Свами Прабхупады. Я смиренно предла-
гают такие же  сердечные поклоны вам, моему шикша и 
санньяса-гуру, нитья-лила правишта ом вишнупада пара-

махамса аштоттара шата Шри Шримад Бхактиведанте 
Нараяне Госвами Махараджу.

В знаменательный день вашего божественного явле-
ния я хочу предложить вам несколько слов благодарно-
сти, хотя я недостоин делать это. Особенно трудно это 
делать потому, что мы в первый раз отмечаем этот день с 
момента вашего ухода из поля нашего зрения в этом мире.

День явления вайшнава-ачарьи называется Вьяса-

пуджа, потому что в этот день преданные почитают 
своего гуру как представителя Шри Вьясадева, автора 
«Шримад-Бхагаватам». Вы рассказывали, что истинная 
Вьяса-пуджа — значит слушать о сокровенной  реально-
сти и заключительных истинах «Шримад-Бхагаватам», а 
также распространять это в форме хари-катхи, понятной 
обычным людям. Сначала этот процесс принял первый 
ученик Ведавьясы, Шри Шукадева Госвами, затем наш 
ади-гуру, Шри Нитьянанда  Прабху, и все последующие 
ачарии нашей рупануга гуру-варги.

Вы проявляли хари-катху из «Шримад-Бхагаватам» 
многими способами. Вы неустанно путешествовали по 
Индии и всему миру на протяжении более чем шестиде-

сяти лет, чтобы проповедовать это послание. Вы также 
посвятили себя изданию переводов и комментариев ос-
новных писаний наших Гаудия вайшнава ачарий. Более 
того, вы подготовили и дали образование стольким уче-
никам, дали им  правильное понимание и представления 
о  Гаудия вайшнава сиддханте, и теперь эти преданные 
- мужчины, женщины, молодые и старые люди - путеше-
ствуют по всему миру под вашим руководством, чтобы 
учить других этим истинам.

 Но одним из ваших особых подношений на Вьяса-
пуджу вашего возлюбленного Гурудева, Шрилы Бхакти 
Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа, было раскрытие 
истинного смысла Враджа-мандала-парикрамы. И  Шри 
Чайтанья Махапрабху, и Шри Нитьянанда Прабху при-
ходили в  Шри Вриндаван-дхаму и погружались  в боже-
ственную любовь, посещая бесподобные места игр Шри 
Кришны и Его вечных спутников. После этого последо-
ватели Махапрабху, возглавляемые Шри Рупой и Шри 
Санатаной Госвами, явили миру трансцендентную приро-
ду Шри Вриндавана и божественных игр, которые проис-
ходили в его двенадцати лесах.

Один из их главных последователей, Шри Нароттама 
дас Тхакур, молился:

бхрамиба двfдаiи ване, раса-кели йе йе стхfне

премfвеiе гаlfгаlи дийf

судхfиба джане джане, враджавfси-гаtе-стхfне

ниведиба чараtе дхарийf

«Прархана» (Песня 27)
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«Я буду бродить по двенадцати лесам Вриндавана, 
где Шри Кришна совершал Свои  божественные игры и 
танцевал раса-лилу, и буду кататься по земле, сраженный 
премой. Я буду расспрашивать об играх, происходивших в 
каждом месте у всех жителей Враджа, почтительно пред-
лагая им поклоны и припадая к  их лотосным стопам».

После этого, не так далеко в прошлом, Шрила 
Бхактисиддханта Сарасвати Прабхупада по указанию 
Шрилы Бхактивиноды Тхакура основал Шри Враджа-
мандала парикраму и объяснил её сокровенные  значе-
ния. Его вечный спутник и дорогой ученик - ваш Гурудев, 
Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж, про-
должил это служение. Под его опекой и любящим руко-
водством вы принесли эти особые учения всему миру.

Ради служения своему гуру вы лично руководил пари-

крамой  в течение пятидесяти лет. 
Своими беспрецедентными усилиями вы пролили свет 

на сокровенный смысл и цель Враджа-мандала парикрамы, 
порядок  и настроение, в котором следует выполнить эту 
самую благословенную деятельность. Вы совершили это, 
неустанно и радостно рассказывая тысячи раз в бесконеч-
ном количестве этих трансцендентных мест, наслаждаясь 
играми, которые проходят там, и делясь этой радостью со 

всеми вашими удачливыми слушателями. Вы сохранили эти 
учения в своем полном путеводителе, «Шри Враджа-мандала 
парикрама», а также в уникальном журнале, известном как 
«Лучи хранителя гармонии». Этот журнал «Лучи хранителя 
гармонии» является вашей данью  Шриле  Бхактисиддханте 
Сарасвати Прабхупаде Тхакуру, в нём представлены труды 
видных маха-бхагават, учителей в нашей Рупануга гуру-вар-

ге, включая много статей, раскрывающих прекрасные цели и 
традиции Враджа-мандала  парикрамы.

Зачем мы совершаем  парикраму по Вриндавану, слуша-
ем об  играх Шри Кришны во время посещения Его вечной 
обители? В «Брихад-Бхагаватамрите» описывается, что по-
сле лил Нава-Вриндавана, Нарада получил особое  благосло-
вение от Шри Кришны. Оно заключается в том, кто каждый, 
кто  услышит о прекрасных играх Шри Кришны во время по-
сещения мест этих игр во Врадже, получит прему к лотосным 
стопам Шри Кришны.

Шрила Гурудев, вы проводили нас по святым местам лила-

стхали Шри Радхи и Кришны, чтобы услышать вашу оча-
ровательную хари-катху. Когда мы внимательно слушали о 
любви враджаваси к Кришне, в наших сердцах развивалась 
жажда обрести такую любовь. И  мы горячо молились свя-
щенной пыли  каждого места и  лотосным стопам  враджава-
си. О чем мы молились? Мы молились о том,  чтобы  достичь 
самого сокровенного и возвышенного служения, палья-даси, 
Шримати Радхике, служа Ей под руководством Её самой до-
рогой Шри Рупу Манджари. Я верю, что совершая Враджа-
мандала  парикраму, вы учили этому весь мир. 

Отныне мы особо трогательно будет проводить Враджа-
мандала парикраму. Теперь, когда вы вошли в нитья-лилу, 
каждое место, которое мы посетим, будет отмечено памятью 
о вашем дорогом присутствии, глубокими откровениями, 
которыми вы делились с нами, и особым вдохновением, ко-
торое  вы пробуждали в наших сердцах своим изысканным  
описанием вечных игр Шри Шри Радхи и Кришны и Их 
вечных спутников. Вы — один из Их возлюбленных спутни-
ков. Погружаясь в мысли о Божественной Чете, Шри Радхе 
и Кришне, мы всегда будем думать о вас как об Их сокро-
венной служанке, находящейся в  близком кругу Шри Рупы 
Манджари  и её подруг. Вспоминая о вас в разлуке, мы в один 
прекрасный день придём к пониманию истинного смысла 
божественной любви, и нам разрешат присоединиться к вам 
в вечном любовном служении Шри Шри Радхе и Кришне.

Мой дорогой Шрила Гурудев, я не могу отплатить вам за 
этот подарок. Я могу только обещать, что, услышав и усвоив 
смысл вашего славного подношения своему  божественному  
учителю, я тоже посвящаю себя продолжению этого служе-
ния вам в течение всей моей жизни.

Ваш незначительный слуга,
Шри Бхактиведанта Вайканас
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П режде всего, позвольте мне предложить смиренные 
поклоны лотосным стопам моего дикша-гуру, ни-

тья-лила правишта ом вишнупада ашоттара-шата Шри 
Шримад А.Ч. Бхактиведанте Свами Прабхупаде.

Затем позвольте мне предложить мои самые смирен-
ные поклоны лотосным стопам моего шикша-гуру и санья-

са-гуру, нитья-лила правишта ом вишнупада ашотта-

ра-шата Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу.

Однажды Шрила Бхактивинода Тхакур дал самую 
замечательную аналогию описания создания Гаудия-
Вайшнавизма. Он объяснил, что према-бхакти, подарен-
ная Шри Чайтаньей Махапрабху была создана в виде хра-
ма.  Основу  храма заложил Ади Шанкарачарья, уничто-
жая буддизм и возрождая дхарму Вед. Сам храм был воз-
двигнут Рамануджачарьей и Мадхавачарьей путем уста-
новления превосходства Кришна-бхакти над монизмом. 
Затем он объяснил, что Сам Шри Чайтанья Махапрабху 
пришел и установил в этом храме божество премы для 
каждого желающего получить даршан.

Я расширил эту аналогию, добавив последующие со-
бытия. Затем именно Шрила А.Ч. Бхактиведанта Свами 
Прабхупада привёл всех людей на земле на даршан это-
го божества благодаря расширению миссии Махапрабху 
по всему миру и посредством широкого распростра-
нения вайшнавской литературы. И именно Шрила 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж объяснил лю-
дям, которые пришли на даршан в храм, много глубоких 
истин скрытых в этих книгах и прайоджану-таттву этого 
божества премы.

Путешествуя по всему миру, Шрила Нараяна Госвами 
Махараджа в одиночку раскрыл конечные заключения 
сидханты Гаудия-вайшнавов на благо всех падших об-
условленных душ, особенно тех, кто уже практикует 
Гаудия-вайшнавизм, но не смогли получить доступ к этим 
истинам в связи с отсутствием подлинной садху-санги.  Он 
пришел в тот момент, когда такие люди потерялись и шли 
без цели по болоту ограниченных заблуждений и ложных 
идеологий, таких как ритвик и прабхупада-ануги, разно-
го организационного догматизма, падающих гуру и т.п. 
Кроме того, он спас нас от многих заблуждений относи-
тельно учения Шрилы Прабхупады о подлинной практи-
ке и цели бхакти. 

Несравненное представление Шрилы Нараяны 
Госвами Махараджа глубины и смысла пранама-мантры 

Шрилы Прабхупады, а также создание целой книги на эту 
тему,  демонстрирует его непревзойдённое знание пред-
мета и его глубокую преданность Шриле Прабхупаде и 
его миссии. Это, внутри и само по себе, был значительный 
вклад в понимании миссии Шрилы Прабхупады, которое 
никогда не давал ни один из его учеников или последова-
телей.

В своем четком и однозначном объяснении стиха анья-

билашита шуньям, Шрила Нараяна Госвами Махарадж, 
создал определение «золотого стандарта» чистого бхакти 

для блага всего мира. Он дал ясное понимание процесса 
достижения рагануга-бхакти через садху-сангу, совер-
шенное понимание бхавы и премы и то, как их можно об-
рести также посредством садху-санги. Он показал глубину 
того, что означает, на самом деле, быть рупануга-вайш-

навом, и разницу между бхакти различных вайшнавских 
сампрадай и бхакти-расой Гаудия-вайшнавов. Тем самым 
он расчистил путь от всех заблуждений, и теперь мы мо-
жем достичь высшей цели. Он неустанно и ясно объяснял 
первостепенную важность садху-санги, как единственный 
метод обретения высочайшей вершины чистого предан-
ного служения, и настроения жителей Враджа, не имеет 
себе равных в современной истории.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж дал проницатель-
ные описания, полные высшего милосердия, принципов, 
изложенных в стихе тринад апи суничена. Он чётко оха-
рактеризовал правильное развитие таких настроений 
вайшнава как смирение, терпимость,  сочувствие и со-
страдание к другим, показал словом и делом, как эти ду-
ховные эмоции украшают преданного ученика и являют-
ся необходимым условием для получения милости садху. 
Выдающиеся способности Шрилы Нараяны Госвами 
Махараджа проводить духовную операцию на сердцах 
своих учеников и последователей, чтобы вывести их на 
новый духовный уровень, было ключом к его успеху и 
причиной проявления такой преданности среди его по-
следователей. 

В своей биографии Шрила Нараяна Госвами Махарадж 
представил своего гурупада-падму Шрилу Бхакти 
Прагьяну Кешава Махараджа, как одного из самых доро-
гих слуг Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура. Без 
понимания его вклада в Гаудия-вайшнавскую сампрадаю, 
наше понимание Шрилы Прабхупады и Шрилы Гурудева 
являются неполными. В частности, комментарий Шрилы 
Нараяна Госвами Махараджа на аштаку «Радха - Винода-
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Бихари Таттваштакам», написанную Шрилой Бхакти 
Прагьяной Кешавой Госвами Махараджем, которая явля-
ется алмазом вайшнавской поэзии. Его комментарий даёт 
глубокое понимание того особого, почётного положения, 
которое Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Махараджа за-
нимает в истории Гаудиа-вайшнавизма.

Шрилой Нараяной Махараджем были блестяще ос-
вещены в самой краткой и возвышенной форме тонкие, 
ещё более тонкие и самые тончайшие моменты Гаудия-

вайшнавской сиддханты Шри Чайтаньи Махапрабху в от-
ношении прайоджана-таттвы. Эти знания стали доступ-
ны для всего мира через переводы, комментарии и лекции, 
представленные в его книгах. Его исключительный талант 
в описании настроения жителей Враджа был представлен 
с такой любовью и в такой ясной форме, что затрагивает 
сердца, как неофита, так и парамахамсы. Милосердно раз-
давая эти настроения, он сделал сущность враджа-бхакти 

расы доступной для переживания каждому желающему.
Шрила Нараяна Махарадж героически открыл и со-

хранил в своих работах самое ценное сокровище Гаудия-
вайшнавизма, известное как радха-дасья, бхава-улласа-ра-

ти. Объясняя эту тему в своих лекциях по Рая-Рамананда 
Самвад, он рассказывает, что объектом постоянных экс-
татичных эмоций манджари (стхаи-бхава) является на 
самом деле Шримати Радхика, а Шри Кришна становится 
объектом их временных эмоций (санчари-бхава). Это ми-
молётные эмоции, в свою очередь, служат для обогаще-
ния сухрид-рати Шримати Радхики. Я считаю, что нигде 

более мы не найдём в работах Госвами более чёткого и 
ясного объяснения этого предмета.  

Это настроение манджари, передаваемое посредством 
према-нама санкиртаны, является уникальным вкла-
дом Шри Чайтаньи Махапрабху, которое не давалось со 
времен предыдущего дня Брахмаджи. Шрила Нараяна 
Госвами Махарадж показал миру, что такое настроение 
является единственной целью и для всех последователей 
Рупы Госвами.

Все вышеперечисленные вклады Шрилы Бхакти-
веданты Нараяны Госвами Махараджа ясно определили 
его как прайоджана-ачарью и Вайшнава-сарвабхауму в со-
временном мире сообщества вайшнавов. Только те души, 
которые лишены зависти, могут признать, что эти боже-
ственные достоинства украшают Его трансцендентную 
личность.

Если бы я имел миллион языков, говоря двадцать четы-
ре часа в день, триста шестьдесят пять дней в году, то всё 
равно я бы не смог должным образом прославить безгра-
ничные достоинства и вклады Шрилы Нараяны Госвами 
Махараджа. Он вытащил меня из тёмного колодца мате-
риальной жизни и вынудил принять нектар бхакти-расы, 

пропитанный отречением. Я навсегда благодарен ему за 
его безграничное милосердие к этой падшей и обуслов-
ленной душе и молю его о возможности всегда оставаться 
защищённым в сени его лотосных стоп.

вfuчхf-калпа-тарубхйаi ча кhпf-синдхубхйа эва ча 

патитfнfv пfванебхйо ваишtавебхйо намо нама{

Шри Бхактиведанта Бхагават

нама{ оv вишtу-пfдfйа рfдхикfйf{ прийfтмане iрb-

iрbмад-бхактиведfнта нfрfйаtа ити нfмине

iрb-кhшtа-лbлf-катхане судакшаv 

аудfрйа-мfдхурйа гуtайш ча йуктаv

вараv вареtйаv пурушаv мfхантаv 

нfрfйаtfv тваv iирасf намfми 

Я предлагаю своё тело, разум, слова и устремления  
лотосным стопам Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны 
Госвами Махараджа, который очень дорог Верховной 
Богине воплощения божественного экстаза, Шримати 
Радхарани, как Её очень дорогая служанка. Каждого, кто 
приходил к нему, он направлял принять Её лотосные сто-
пы как свой самый достойный объект поклонения в жизни. 
Он особенно дорог ученикам Шрилы Бхактисиддханты 
Сарасвати Прабхупады, в частности, моему дорогому 
дикша-гуру нитья-лила-правишта ом вишнупада аш-

тоттара-шата  Шри Шримад Бхактиведанте Свами 
Махараджу, о чём свидетельствует личная просьба мое-
го гуру - любезно поместить его тело в самадхи на земле 
Вриндавана, Враджа, и  помочь его ученикам в  развитии 
Кришна-премы.

Любовь и забота Шрилы Гурудева были очевидны с пер-
вого дня его прибытия на запад, вызывая бурный всплеск 
веры и преданности принципам бхакти. По удачному 
совпадению, когда мы скорбели по причине печального 
ухода  Шрилы Гоур Говинды Махараджа из наших рядов, 
к нам приехал Шрила Гурудев, повторяя ту же самую сид-
дханту по гуру-таттве, джива-таттве, раса-таттве и 
Радха-таттве к великой радости верующих. 

Как наш шикша-гуру, Шрила Гурудев смог примирить 
все сомнения и  уладить любые разногласия, возникаю-
щие среди рядовых преданных. Любовь увеличилась и 
стала еще прекрасней с каждым словом и делом велико-
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лепного воина Шримати Радхики, нашего дорогого Шрилы 

Гурудева, который обогнул земной шар много раз, чтобы даже 
пилоты самолетов могли похвастаться своим сукрити.

В ходе его всемирной проповеди были новые откровения 
и заявления относительно вайшнава сиддханты, являющиеся 
частью сердечного благословения Шрилы Гурудева. Смотрите, 
преданные появлялись и припадали к его стопам, словно то-
мимые жаждой птицы чакора, чтобы получить его всегда на-
сыщающие капли милосердия.

Скептики и сомневающихся, имеющие хотя бы каплю 
шраддхи, парили на волнах према-бхакти, когда настроение 
Враджаваси  Вриндавана проникало в атмосферу хари-катхи 

Шрилы Гурудева. Если у счастья было место на Земле, оно на-
ходилось со Шрилой Гурудевом.

Это было то же самое старое вино, но в новой бутыл-
ке. Кришна-катха получила новую жизнь, и этот эликсир 
любви вызвал волны блаженства повсюду.  О, ради мило-
сти того, кто так чист и совершенен, я склоняю свою голову 
в пыль его лотосных стоп и молю о капле гуру-крипы, что-
бы стать способным выполнять хотя бы незначительное 
служение  лотосным стопам Шри Шримад Бхактиведанты 
Нараяны Госвами Махараджа. Я – Б.В. Авадхута - прошу 
правителей времени и пространства навсегда оставить та-
кую добрую  и сострадательную личность с нами.

тридаtlbнfv бхакта-iиромаtим ча

iрb-кhшtа-падfбджа-дхhтайка-хhди

чайтанйа-лbлfмhта-сfра сfраv

нfрfйаtаv тваv сататаv прападйе

Бхактиведанта Авадхута

Я предлагаю тысячи дандават пра-

нам лотосным стопам моего дикша-гу-

ру, нитья-лила правишта ом вишнупа-

да аштоттара-шата Шри Шримад 
Бхактиведанты Свами Прабхупады, и такие 
же поклоны лотосным стопам моего шик-

ша и санньяса-гуру, нитья-лила правишта 

ом вишнупада аштоттара-шата Шри 
Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами 
Махараджа.

Молясь об их милости, я предлагаю эту 
незначительную попытку прославить их.

Лишь однажды в день Брахмы,

Облачившись в золотое сияние Своей возлю-

бленной

И вкушая настроения Её любви,

Кришна нисходит со Святым Именем на 

устах.

Украшенный столь редкой премой,

Он свободно раздает её повсюду.

Через систему бхагавата-парампары

Гаура раскрыл Своё заветное желание.

Проходит сквозь время

Богом дарённая миссия Шри Рупы.

Но дальше период темноты настал

Вайшнавов стали презирать.

Кто придёт, чтобы установить истину?

Седьмой Госвами может это!

Чтобы продолжить то, что Он начал, 

Прислал Он сына своего, "луч Вишну",

Вокруг которого собралось много "лун"

И поток бхакти он возродил из руин,

Пришедший вскоре этот сын

Разрушил глупую гордыню Кали.

В каждой нации мира

Знамя Гауранги было развернуто.

Свами А.Ч. Бхактиведанта

Исполнил желание Шри Сиддханты.

Будучи наделённым силой Нитая

Он принёс незапятненное бхакти.

Только Прабхупада начал своё дело,

Чудо свершилось ... он ушёл, но до этого

Друга своего дорогого позвал,

Взяв его за руку, попросил он о помощи:

«Не было времени у меня достаточно, 

Чтобы доучить их нашей традиции.

Не позволяй им сойти с пути",

Молвил он: "Милостиво им помоги".

Миссия движется от сердца к сердцу,

Друг его вскоре продолжит её.

Что это? Двадцать лет без учителя,

Падают гуру — уже катастрофа.

Дживы блуждали и время настало

 «другу» придти и спасти ситуацию.

* * *

О Гурудев,

Если бы ты вы пришли и не принесли бы 

«дождь милости»,

Кто бы позаботился о нас в  этот 

тёмный час?

Так же как Свамиджи облетел всю    

планету Земля,

Вы все места посетили и  

возрождали лианы бхакти.

Вы тронули бесчисленные плачущие серд-

ца своей нежной любовью.

И каждый ваш жест, украшенный пре-

мой, дарит эмоции бхакти.

Вы объяснили "гоура-вани" и что значит 

"рупануга",

Разоблачили все ложные учения данной 

эпохи Кали.

Видя вас как «Гуру-Нрисимха» славной 

нашей линии,

Сахаджии и убогие бабаджи бежали со 

страху от вас

Если бы вы не пришли на зов «плачущих 

сердец»,

Кто раскрыл бы нам истины, сокрытые 

в Бхагаватам?

Время поглотило бы всё учение Госвами,

Но вы отдали свою жизнь спасению ли-

нии Шри Рупе.

нfрfйаtаv тв

 О Ес

нfрfйаtаv тваv сататаv прападйе
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Если бы вы не открыл нам славу 

Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы.

Никто бы в миру не узнал его удиви-

тельной славы

Вы милостиво исполнили желание 

нашего духовного учителя.

Для всех, кто слушать готов был 

дальше, чем просто невежество.

Вы разъяснили нашу садхью —

 в сердце её сохраним мы.

И предостерегали: «В анугатйе — 

будьте — не прыгайте высоко».

Так милостиво вы привели многие 

души в Гаура- и Кришна-дхаму,

наполнив их сердца самскарами 

многочисленных лила-стхан.

Искусством художников вы показали 

игру Шри Сева-кунджа, 

Где Кришна, сидя на коленях, слу-

жит Шримати Радхике.

Пытаясь воспеть вашу славу, я чув-

ствую себя вычурным глупцом.

Я всего лишь падшая душа, а ваши 

славные деяния бесконечны.

Однажды мир поймет, что за славный 

подарок Вы принесли,

И множество благодарных душ будут 

со слезами воспевать: «Джай Гурудев!»

* * *

В этот самый момент

Пришли самые плохие вести:

Войдя в нитья-лилу,

Вы скрылись от нашего взора.

Я написал так много строк,

Прося вас остаться,

Но вы — служанка Радхарани

И сегодня Она позвала вас обратно.

Нашим лианам нужен уход.

Так много книг нужно было написать.

И сейчас мы должны продолжать.

Но мне кажется, что настала ночь.

Но вы велели нам совершать бхаджан,

И подготовили нас с нуля.

Вы обещали, что никогда не оставите  

меня.

Пожалуйста, пожалуйста, живите в 

моём сердце!

И хотя вы подготовили проповедников

Это правда чудесно, но все таки,

Дорогой Гурудев, нет никого,

Кто может занять ваше место.

* * *

Без сомнения вам под силу 

Превратить груду пепла в ароматный 

цветок.

И драгоценность сделать из камня,

Не могли бы Вы также милостиво

 изменить этого глупого человека?

Вы ведь можете сделать чудо,

невозможное сделать возможным,

Умоляю, пролейте милость,

и примите меня к себе.

Ваш падший
 Бхактиведанта Нишкинчана

вfuчхf-калпа-тарубхйаi ча

 кhпf-синдхубхйа эва ча

 патитfнfv пfванебхйо

 ваишtавебхйо намо нама{

Прежде всего, я предлагаю свои сердечные поклоны 
лотосным стопам моего возлюбленного Гурудева, 

нитья-лила правишта ом вишнупада аштоттара-

шата Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами 
Махараджа, и такие же поклоны моему возлюбленному  
нитья-лила правишта ом вишнупада аштоттара-шата 

Шри Шримад Бхактиведанте Свами Махараджу, Шриле 
Прабхупаде. А также я предлагаю свои дандавата 

пранамы всем триданди санньяси, вайшнавам и вайшнави. 

Никакие попытки обусловленной души прославить 
Шри Гуру не могут быть достаточными из-за необычайно 
возвышенного положения Шри Гуру. В сущности, гуру 
неотличен от Бхагавана и наделён Его могуществом, сак-

шад-дхаритвена. И все же, для того, чтобы удовлетворить 
Шрилу Гурудева и очистить себя, мы делаем ему скромное 
подношение.

Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Маха-

радж даже среди гуру и ачарий считается выдающейся 
личностью. Почему? Потому что принципиальные учения, 
которые нужно было распространить по всему миру, сама 
суть причины прихода Махапрабху — рага-марга бхакти 

локе карите прачарана, проповедь рага-марга, спонтанной 
преданности, — были с любовью и последовательно рас-
крыты Шри Шримад Бхактиведантой Нараяной Госвами 
Махараджем ради блага всех искренних душ. 

Поскольку глубокий совершенный личный бхаждан 
Шрилы Гурудева наделён особым могуществом по мило-
сти его духовного учителя, Шри Шримад Бхактипрагьяны 
Кешавы Госвами Махараджа, он способен открыто утверж-
дать эти изотерические темы рага-марга в соответствии с 
духовными писаниями в сердцах своих слушателей.

Во введении к своему комментарию ("ананда-варддхи-
ни вьякхья") к «Шри Вену-гите» Шрила Гурудева смело за-
являет, что невежественные, подобные верблюдам, люди, 
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которые воображают, что для обретения качеств, слушать 
на темы раса-лилы, сначала нужно освободиться от болез-
ни вожделения, в действительности, являются атеистами. 
Это подтверждается многими стихами из шастр, в осо-
бенности «викридитам враджа-вадхубхир идам ча виш-

нох» («Шримад-Бхагаватам», 10.33.36), в котором Шри 
Шукадева Госвами ясно показывает, что сначала необхо-
димо с верой слушать сладостные, наполненные любовью 
развлечения Кришны с гопи во Вриндаване, затем объяс-
нять их другим - варнаед йах  и тогда, благодаря процессам 
слушания (шраванам) и передачи знания (киртанам), дра-
гоценный камень, бхактим парам бхагавати, высшая пре-

ма проявится в сердце, и болезнь вожделения моментально 
уйдёт.

Только слушая о полных любви сладостных развлечени-
ях Шри Шри Радхи и Кришны, жаждущая чистой любви 
Враджа душа может естественно привлечься на путь ра-

гануга-бхакти и впоследствии очиститься от своего мате-
риального вожделения. Без ясного понимания последова-
тельности процесса, падшие души не способны прогресси-
ровать на пути спонтанной преданности Богу (рага-марга) 

и достичь враджа-премы.
Есть ли более великое и могущественное знание, кото-

рые мы могли бы получить? Шри Шримад Бхактиведанта 
Нараяна Госвами Махарадж посвятил всю свою жизнь и 
работы  внедрению этого знания для того, чтобы впослед-
ствии утвердить джив на пути рагануги.  

Старания других ачарий в нашей линии не были столь 
результативны в утверждении этой важнейшей истины, 
однако они подготовили почву, «вырубая джунгли майа-

вады».  Шри Шримад Нараяна Госвами Махарадж шагнул 
далеко за эти пределы. По праву собственного осозна-
ния этих истин и несмотря на многочисленную критику 
со стороны других обществ, он постоянно одаривал нас 
описаниями этого драгоценного дара Шри враджа-премы.

Воодушевлённые садхаки чувствуют, что их сердца 
переполнены благодарностью и любовью к такой выдаю-
щейся святой личности, как он.

Харе Кришна.

вfuчхf-калпа-тарубхйаi ча кhпf-синдхубхйа эва ча 

патитfнfv пfванебхйо ваишtавебхйо намо нама{

Незначительный,
Бхактиведанта Триданди

П режде всего я предлагаю свои дандавата пранамы 

миллионы раз лотосным стопам моего дикша-гуру, 

нитья-лила правишта ом вишнупада 108 Шри Шримад 
Бхакти Дживаны Джанарданы Госвами Махараджа.

деваv нfрfйаtаv ванде вриндfвана-нивfсинам
ананта гуtа бхeшитf коти вfтсалья рупиtам

Я предлагаю свои поклоны нашему Шриле Гурудеву, 
Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу, чьё вечное местопребывание — священная 
земля Вриндавана, украшенная драгоценными камнями 
тысяч добродетельных качеств святых личностей, и кото-
рый подобен божеству родительской любви (ватсальи), 
тающему от безграничной любви ко всем.

гаура кhпf виграхfйа гаурftгасйа прийfтмане
там рeпаv сататам ванде матджbванасйа джbванам

Я вечно предлагаю свои поклоны Шриле Гурудеву, 
воплощению милости Шри Гауры (и также Гаури, Шри 
Радхи), наиболее дорогому спутнику Шри Гауранги (а 
также Гауранги, Шримати Радхарани). Для него Шрила 
Рупа Госвами — это суть его жизни, а для меня он — суть 
моей жизни.

Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге!

вирахена садf йfче тава пада падмешу ме
fiрайf чараtе дехb гурудеве кhпfмайам

О самый сострадательный Гурудев! Плача в разлуке с 
вами, я всегда возношу молитвы вашим лотосным стопам 
в надежде обрести у вас прибежище.

*********************

Вклад Шрилы Гурудева невозможно позабыть. Даже 
если самый достойный человек попробует описать его 
славу, используя всю землю в качестве бумаги, семь океа-
нов вместо чернил и гору Меру в качестве пера, он не смо-
жет сделать этого в полной мере; как тогда это возможно 
для такого бесполезного человека, как я? Тем не менее, в 
надежде сделать свою жизнь успешной, я попытаюсь рас-
сказать немного о его славе. 

Шрила Гурудев имеет превосходное положение в ав-
торитетной линии учителей нашей рупануга гуруварги. 
Благодаря своей исключительной милости и величию, он 
будет держать вечно развевающийся флаг славы нашей 
линии Гаудия, представителями которой являются Шри 
Рупа, Санатана, Рагхунатха, Шрила Джива, Рагхунатха 
Бхатта, Гопала Бхатта и другие. С самых первых дней 
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моего общения со Шрилой Гурудевом я всегда чувствовал на 
себе его взгляд, исполненный любви и привязанности, а также 
милостивого наказания. Только один этот взгляд раскрывает 
всю славу шри гуру-таттвы, при поддержке которой мы об-
ретаем благословение и способность осознать бхакти-тат-

тву, према-таттву, раса-таттву и другие истины. Одна из 
особенностей взгляда Шрилы Гурудева состояла в том, что на 
кого бы ни был направлен его взгляд, тот сразу или со вре-
менем обретал его собственные трансцендентные настрое-
ния. Это была одна из удивительных особенностей того, как 
он раздавал свою милость. Ещё одна особенность была в том, 
что, одаривая милостью, он никогда не делил учеников на сво-
их и чужих. Он проливал океан своей премы на любого, кто 
проявлял к нему хоть каплю привязанности. 

Методом поклонения последователей нашей шри рупану-

га гуруварги является настроение, тад-тад-бхава-иччха-майи-

паракийа-бхава, где отвергается желание собственной встре-
чи со Шри Кришной. Их единственное счастье заключено в 
счастье Шримати Радхики, а страдание – в Её страдании. Они 
никогда не молят о чём-то, кроме служения лотосным стопам 
Вришабхану-нандини.

абхbра-паллb-пати-путра-кfнтf-дfсйаабхилfшfти-балfiва-вfра{
iрb-рeпа-чинтfмаtи-сапfи-самстхо мат-свfнта-дурдfнта-

хайеччхур fстfм

«Шри Стававали» (Абхишта-шучанам, 1)

«Пусть всадник моего сильного желания служить возлю-
бленной сына царя Враджа оседлает величественного коня 
многообразия концепций Шрилы Рупы Госвами, подобных 
драгоценным камням, и этим покорит мой безудержный ум».

манаманасо ‘бхилfша{ шрb рупа чинта савалита{
 сан iрb рfдхикf дfсйа тишnхату ити бхава{

«Мой ум жаждет утонуть в потоке концепций Шри Рупы 
Госвами, оставаясь постоянно погруженным в служение ло-
тосным стопам Шримати Радхики». 

праbху локанfтха кабе саyга лаийа джfбе
iри рeпера пfда-пада ме море самарпибе

хена ки хоибе мора нарма сакхи-гане
анугата нароттаме карибе ifсане

«Шри Прартхана»

«Когда же мой духовный учитель, Шри Локанатха 
Госвами, возьмёт и полностью предложит меня лотосным сто-
пам Шри Рупы Госвами? Когда же наступит тот день, когда я 
стану верной прия-нарма-сакхи (манджари), а дорогие сакхи 
Шримати Радхарани сделают замечание (шасана) этому ану-

гата Нароттаме?»

На примере этой молитвы становится ясно, для достиже-
ния возможности служить Шримати Радхике под руковод-
ством Шри Рупы Госвами необходимо сначала получить ми-

лость Шри Гурудева.

Шри Кришна объясняет это Уддхаве:

марттйо йадf тйакта bамастакарма

 ниведитfтма вичикиршито ме

тадfмhтаттваv прати-пfдма-мfно

 майfтма-бхeйfйа ча калпате ваи

«Шримад-Бхагаватам» (11.29.34)

 «Только получив милость Моего преданного, обла-
дающего полной независимостью, можно отказаться от 
исполнения всех обязанностей, предписанных Ведами 
(кармы), и вручить всего себя Мне. Тогда Я дам ему са-
мое высшее положение – выше, чем йоги, карми и гьяни, 
— и предложу этой предавшейся душе абсолютно транс-
цендентное тело. В таком теле Мои преданные смогут 
вкусить нектар бессмертия».        

Шрила Гурудев всегда находился под руководством 
Шри Рупы и Рагхунатхи Госвами. Понять  это можно, 
наблюдая за всеми его деяниями, усилиями, а также по 
тому факту, что он сделал успешными жизни многих ино-
странных и индийских преданных, с лёгкостью одарив их 
настроением служения шри рупануга сампрадайи (слу-
жение Шримати под руководством Шри Рупы Госвами). 
Заветное желание моего духовного учителя, нитья-лила 

правишта ом вишнупада аштоттара-шата Шрилы 
Бхакти Дживаны Джанарданы Госвами Махараджа, было 
в том, чтобы Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж смело распространял учение Шри Рупы и 
Шрилы Рагхунатхи Госвами по всему миру. Сегодня все 
могут видеть, что именно это он и сделал, а из его лотос-
ных уст постоянно слышалось:

таваивfсми таваивfсми на джbвfми твайf винf ити 

виджufйа деви (радхе) тваv найа мfv чараtfнтикам

«Шри Вилапа Кусуманджали» (96)

«Я — Твой, я — Твой! Я не могу жить без Тебя! О, 
Радхе, пожалуйста, пойми это и одари меня служением у 
Своих лотосных стоп».

хf деви! кfку-бхара-гадгадайfдйа вfчf
 йfче нипатйа бхуви даtlавад удбхаnfрти{
 асйа прасfдам абудхасйа джанасйа кhтвf
гfндхарвике ниджа-гаtе гаtанfv видхехи

«Шри Гандхарва-сампрартхана-аштака», 2

«О, деви Гандхарвика! Я тяжело страдаю в разлуке с 
Тобой. В полном отчаянии я падаю ниц на землю и с дро-
жью в голосе смиренно молю Тебя явить милость этому 
глупцу и принять его в круг Твоих близких служанок».
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кадfчит кfлиндb-таnа-випина-саyгbта-тарало

мудfбхbрb-нfрb-вадана-камалfсвfда-мадхупа{

(«Шри Джаганнатха-аштака», 1,
 воспетая Шри Чайтаньей Махапрабху)

«Иногда Шри Джаганнатха-дев с пылким чувством 
играет на флейте на берегу Ямуны в Шри Вриндаване. 
Словно шмель, вкушающий нектарную пыльцу лотоса, 
Он наслаждается красотой лотосоподобных ликов пасту-
шек Враджа».

Настроение Шрилы Гурудева полностью соответствует 
настроению этих молитв, и каждого он приведёт к служе-
нию Шри Шри Радхе и Кришне. И хотя по его милости 
исполняются любые желания, лишённый достаточного 

количества благочестия, я до сих пор ещё не испытал те 
настроения, которые он пришёл дать. Поэтому жизнь за 
жизнью моей страстной молитвой будет желание испы-
тать те настроения, которые сейчас пребывают в его серд-
це. Сегодня, в честь явления Шрилы Гурудева, этот пад-
ший человек предлагает бесчисленные смиренные покло-
ны его лотосным стопам и молит простить оскорбления. 

Молящий о крупице милости Шри Гуру и вайшнавов,
Смиренный слуга их слуг (дасанудаса),

Бхактиведанта Мадхусудана.

Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге!

П режде всего я предлагаю свои бесчисленные 
дандавата пранамы лотосным стопам моего дикша 

и санньяса гуру, нитья-лила правишта ом вишнупада 

аштоттара-шата Шри Шримад Бхактиведанты На-
раяны Госвами Махараджа.

По случаю благоприятного события, празднования 
91-й годовщины со дня явления нашего возлюбленного 
духовного учителя, нам представилась возможность го-
ворить о его славе и  посмотреть на себя. Какой вклад 
внёс ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж в нашу сампрадаю, и какое влияние он 
оказал на нашу жизнь?

Служение враджа-гопи непостижимо даже для оли-
цетворёных Вед. Уддхава показал это в своих молитвах: 
бхеджур бхеджур мукунда-падавим шрутибхир вимригьям. 
Та самая сокровенная форма преданности была открыта 
миру Шри Чайтаньей Махапрабху. Наделённый Его си-
лой, Шри Рупа Госвами показал душам этого мира, как 
достичь такой преданности Богу, а Шри Джива Госвами 
защитил его заключения, написав Сандарбхи.

Шрила Бхактивинода Тхакур спас учение Махапрабху 
от рук псевдо-сампрадай, а его сын, Шрила Прабхупада 
Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур, стал основателем 
мирового проповеднического движения, воплотив в 
жизнь желание Шрилы Бхактивиноды Тхакура. Шрила 
Бхактиведанта Свами Махарадж внедрил предложенную 
его духовным учителем модель за пределами Индии.

Наш Гурудев извлёк самую суть учений всех преды-
дущих ачарий и распространил высочайшие идеи Шри 
Чайтаньи Махапрабху по всему миру в беспрецедент-
ном масштабе. Он перевёл книги предыдущих ачарий на 

хинди, национальный язык Индии, а затем его ученики 
перевели эти книги на все основные языки мира. Он воз-
обновил парикраму по святым местам, ежегодно посещая 
Шри Вриндавану, Шри Навадвипу и Шри Кшетра-дхаму. 
Десять тысяч удачливых душ он посвятил в процесс ха-

ри-бхаджана и дал санньясу более чем сорока преданным, 
вдохновив их проповедовать по всему миру. Он основал 
храмы и сат-санги от Тегерана до Тайланда, от Пекина до 
Бразилии и от Фиджи до Франции. Более того, он устано-
вил превосходство несравненной преданности Шри Шри 
Радхе-Кришне над всеми остальными процессами бхак-

ти. 

Несомненно, наиболее важным вкладом Шрилы 

Гурудева являются те глубокие понимания, которые 
он вложил в сердца своих учеников, раскрыв суть уче-
ния нашей Шри Брахма-Мадхава Гаудия сампрадаи. 

Безграничной любовной привязанностью и собственным 
безупречным примером он вдохновил окружавшие его 
души вступить на путь чистой бхакти. На самом деле, все 
искренние стремления его учеников были вдохновлены 
Шрилой Гурудевом.

О Шрила Гурудев, в разлуке с вами мы можем понять 
капельку вашей славы. В разлуке мы начинаем осознавать 
гораздо больше, чем при личной встрече; это подобно 
смеси нектара и яда. Я прошу вас лишь об одном благо-
словении: чтобы ваши лотосные стопы навсегда оставили 
отпечаток в моём сердце. 

Бхактиведанта Дамодара.
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Пожалуйста, примите мои самые смиренные покло-
ны вашим лотосным стопам.

При помощи Хамса-Бхагавана (воплощения Господа 
в форме лебедя), Брахмаджи исправил своих четырёх 
сыновей, которые были упрямыми имперсоналиста-
ми. Подобным  образом, Шрила Свами Бхактиведанта 
Махарадж исправляет бесчисленное количество заблуд-
ших потерянных душ с помощью вашего чуткого руко-
водства.

Когда Ямуначарья вернулся на Вайкунтху, три 
его пальца были скрещенными в знак того, что у него 
осталось три неудовлетворённых желания. Тогда Шри 
Рамануджачарья пообещал исполнить эти желания, и 
пальцы Ямуначарьи разомкнулись. Вы обещали пропо-
ведовать десять принципов даша-мула-таттвы во всем 
мире, и Шрила Свами Махарадж, переполненный радо-
стью, благословил вас, положив свои руки вам на голову.  

Тёмной ночью Нимбадитья-ачарья показал солнце за 
деревом ним одному санньяси-джайнисту; аналогично 
ему, вы показываете сияющие лотосные стопы Господа 
Нитьянанды бесчисленному количеству ослепших душ. 

Одним своим суровым взглядом Мадхавачарья усми-
рил высокие океанские волны, так что океан стал подо-
бен озеру. Также и вы одним лишь своим брошенным 
вскользь взглядом усмирили волны сахаджизма. 

Священным углём из огня жертвоприношения 
Акшобхья Тиртха нарисовал на скале Господа Нараяну, 
и тотчас же картина стала божеством; так же в 1996 году 
вы решили приехать на запад, и весь мир в тот же час 
превратился во Вриндаван.

Джая-тиртха, инкарнация Ананта-шеши и трансцен-
дентного быка, который вёз для Мадхавачарьи  повозку 
с книгами, написал комментарии на самые знаменитые 
труды Шрилы Мадхавачарьи. Вы также выполняли са-
мое простое служение для Парам-гурудева и его духов-
ных братьев, и в дальнейшем начали писать коммента-
рии к трансцендентным произведениям предыдущих 
ачарий. 

Рамануджачарья одновременно отвечал на вопросы 
тысячи учёных-джайнистов, превратившись в тысячего-
лового Ананта-шеша. Подобным же образом, вы рассеи-
ваете сомнения одновременно у сотен учеников.

Брахманья Тиртха отказался от навеса над своим са-

мадхи, сказав, что он является инкарнацией бога Солнца, 
а Солнце не может быть закрыто тенью. Вы тоже — по-

добный Солнцу, сверкающий ачарья. 
Вьясатиртха инициировал знаменитого царя Кришна-дева 

Райя в Карнатаке. И вы тоже давали посвящения знаменитым 
лидерам общества.

Кумарила Бхатта вытеснил буддизм за пределы Индии в 
Китай. Но вы поехали в Китай и привили бхакти людям, стра-
дающим от материального бытия. 

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур прочно установил 
концепцию паракийа-ваду. Вы проповедовали те же принци-
пы, опубликовав его комментарии на «Удджвала-ниламани» и 
пять глав о раса-лиле («Раса-панчадхьяя»). 

Маха-бхагавата знает всё о материальных и духовных ми-
рах; Шрила Гаура-кишора дас Бабаджи Махарадж был спосо-
бен указывать на ошибки даже самых образованных чтецов 
«Бхагаватам», хотя, по светским меркам, он считался необра-
зованным. Так же и вы, нигде официально не изучавший сан-
скрит, обладаете такой беспрецедентной глубиной познаний, 
что никто не осмеливался спорить с вами, когда вы исправля-
ли ошибки в сиддханте даже у самых образованных учёных-
санскритологов Матхуры.

Брихат-мриданга Шрилы Бхактисиддханты Прабхупады 
— это печатный станок. Удары этой мриданги зазвучали ещё 
сильнее благодаря вашим неутомимым усилиям.

Шрила Парам-гурудев и Шрила Свами Махарадж своими 
поступками напоминали Куреша, готового отдать свою жизнь 
ради своего Гурудева, Шрилы Рамануджачарьи. Вы тоже мно-
го раз рисковали жизнью ради своего Гурудева, особенно ког-
да выполняли служение Ананга-мохану брахмачари, страдав-
шему от тяжёлой формой туберкулёза.

Нароттама, Шриниваса и Шьямананда Прабху были лю-
бимыми шикша-учениками Шрилы Дживы Госвами. Они 
были словно одна душа в трёх разных телах. Подобным об-
разом, ваша божественная милость, Шрила Вамана Госвами 
Махарадж и Шрила Тривикрама Госвами Махарадж — это 
три духовных брата, которые все едины сердцем.

Любовная привязанность между вами и Шрилой 
Тривикрамой Махараджем напоминает нам сладкую любовь 
Шри Джагадананды Прабху (из «Према-виварты») к Шри 
Чайтанье Махапрабху.

У Кришны тело голубого цвета, а у Шримати Радхики - зо-
лотое.  У вас  голубые глаза, а тело золотистого цвета.

Ваш незначительный ученик,
Бхактиведанта Вишну-дайвата.
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П режде всего я бесчисленное количество раз 
предлагаю мои незначительные дандавата-

пранамы лотосным стопам моего Гурупады-падмы, 

нитья-лила правишта ом вишнупада  Шри Шримад 
Бхакти Прамода Пури Госвами Махараджа, и такие же 
бесчисленные дандавата-пранамы лотосным стопам 
моего почитаемого шикша-гурудева, нитья-лила 

правишта ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты 
Нараяны Госвами Махараджа.

Было время, когда большинство преданных, находясь 
в обществе Гаудия-вайшнавов, потеряли понимание ис-
тинной славы Гаудиев, а также образа жизни, полезно-
го для духовного развития (атма-марьяда), и саму суть 
высочайших философских концепций (сат-сиддханту) 
Гаудия-вайшнавизма. Тогда под влиянием своих нечистых 
стремлений (капризов своего ума) они естественно пере-
стали восприниматься, как представители Гаудии. 

Неспособные понять истинную славу Гаудия-

вайшнавов, такие личности лишь всё больше деградирова-
ли, опускаясь до ещё более жалкого состояния, чем рань-
ше. Эти люди, объявлявшие себя шри рупануга вайшнава-

ми, не могли даже издалека прикоснуться к концепциям 
Шрилы Рупы Госвами, который поистине раскрыл жела-
ния Шри Чайтаньи Махапрабху. Они не способны были 
понять и согласовать временные и вечные наставления 
джагат-гуру Шрилы Бхактисиддханты Сарасвами Тхакура 
Прабхупады, который вместил в себя всю милость Шрилы 
Рупы Госвами, Шрилы Рагхунатхи даса Госвами, Шрилы 
Кришнадаса Кавираджа Госвами, Шрилы Нароттама 
даса Тхакура, Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура, 
Шрилы Бхактивиноды Тхакура и Шрилы Гаура Кишора 
даса Бабаджи Махараджа. Шрила Прабхупада совершен-
ным образом следовал этим концепциям и являлся совер-
шенным примером этих блестящих учителей Гаудия в сво-
ей бесстрашной проповеди, своим львиным рыком везде 
и повсюду разрушая все апа-сиддханты, противоречащие 
концепции рупануга. А так называемые Гаудия-вайшнавы, 

нагло полагающие себя последователями авторитетных 
гуру в парампаре, не имели соответствующего понимания 
наставлений и концепций гуру. Ведя себя таким образом 
и не оказывая уважения другим чистым гуру и вайшнава-

ачариям, они расчистили себе дорогу в ад. Очень много 
неквалифицированных и неспособных людей соревнова-
лись между собой, пытаясь силой залезть на чистый трон 
Шри Гуру; только лишь ради удовлетворения собственных 
чувств они играли эмоциями преданных, чья вера была 

ещё незрелой. 
В подобной же ситуации в 1996 году мой парамарад-

хья шикша-гурудев, Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж, получив указание от своего парама-

радхья Гурудева, с целью развеять смутный туман ложных 
концепций в мире Гаудиев и по другим, ранее упомяну-
тым причинам, взял на свои плечи всю ответственность 
по защите чистой и авторитетной сампрадаи и начал ши-
рокую проповедь. Несмотря на слабое здоровье, оппози-
цию внутри общества Гаудия и другие внешние препят-
ствия, Шрила Гурудев проповедовал желание сердца Шри 
Чайтаньи Махапрабху, как это делал Шри Рупа Госвами. 
Он также распространял славу Шри Враджа-мандалы и 
Шри Навадвипа-дхамы (неотличной от Враджа).

Кроме того, он проповедовал: «радхадасйарахи, чадоб-

хогаахи – утвердитесь в положении радха-дасья, служении 
Шримати Радхике, и оставьте материальные наслажде-
ния, подобные пожирающему питону». «Враджаваси-

джана, прачаракадхана, пратиштха-бхикшук тйара нахе 

шава, прана аче танра, се хету прачара, пратишхаса хина 

кришна гатха саба, – только жители Враджа – истинные 
проповедники в этом мире, ведь они украшены кришна-

премой. Они не лишены жизни, поэтому не желают мир-
ского признания. Они наполнены жизненной энергией, 
исходящей от любящего Кришны, поэтому они идут и 
рассказывают о Нём. Все, что исходит из их уст, не запят-
нано желанием престижа». «Киртана прабхаве, смарана 

хоибе — если будет киртана, придёт также и смарана, и 
только тогда можно будет совершать уединённый бхад-

жан». Через свои хари-катху, личную практику, издание 
грантх, организацию парикрам и другие виды деятельно-
сти он всем дал возможность безупречно и без привязан-
ностей развивать концепции всей гуру-парампары. Таким 
образом, в среде Гаудия вайшнавов Шрила Гурудев открыл 
новую эру. В этом не сомневается никто из истинных по-
следователей Гаудия вайшнавизма.

Искренние люди, на которых Шри Бхагаван пролил 
Свою безграничную милость, не станут уделять внима-
ние измышлениям ума и прихотям тысяч других людей. 
Скорее, обладая твёрдой верой в слова Шрилы Гурудева, 

полностью осознавшего сиддханту парама-бхагавата, 
они примут прибежище его лотосных стоп и так обретут 
благую удачу, услышав, увидев и поняв истинную цен-
ность шри рупануга Гаудия-вайшнавов. Без промедления 
они примут руководство и наставления Шрилы Гурудева и 
по его вдохновению начнут распространять это сокрови-
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ще по всем уголкам Индии и всего мира. 
Для многих людей стало очевидно, что даже если вме-

сте соберутся миллионы людей, которые провозгласят не-
кие принципы, но при этом они будут являться Гаудиями 

только по-названию, без твёрдой решимости совершать 
гуру-севу и бхагават-бхакти, и без понимания ценности  
уважения чистых преданных, никто не примет их «сид-

дханту» как истинную, ведь такие люди не способны 
даже устанавливать дхарму. Так как же, в этом случае, они 
смогут утвердить правильную сиддханту?

Поэтому разумным людям не стоит уподобляться ов-
цам и просто следовать за толпой,  ведь таким образом 
они отдалятся от сат-сиддханты. Шастра-сиддханта и 
дхарма-сиддханта проявляются лишь в сердцах тех, кто 
непрерывно, с любовью и привязанностью, погружен в 
бхаджан Шри Бхагавану. С другой стороны, искусствен-
но созданная сиддханта является лишь галлюцинацией. 
Принципы шри рупунуги защищают только нишкинчана 

маха-пуруши. «Сампрадайи» людей, поглощённых в чув-
ственные наслаждения, никогда не получат к ним доступа. 

Моя безграничная удача заключается в том, что я, 
так или иначе, принял прибежище лотосных стоп Шрилы 

Гурудева. Я был одним из многих  людей, кого привлек-
ла его простота и абсолютная компетентность в принци-
пах Гаудия-вайшнавизма, и кто понял, что наш Шрила 

Гурудев — это олицетворённое сокровище шри рупануга 

гуру-парампары. Мой дикша-гурупада-падма,  нитья-лила 

правишта ом вишнупада  Шри Шримад Бхакти Прамода 
Пури Госвами Махарадж, давал наставления многим 
проповедующим на хинди ученикам: «Если у вас есть 
желание узнать сиддханту вишуддха рупануга Гаудия-

вайшнавизма, методологии Гаудия-бхаджана и безупреч-
но чистой враджа-расы в линии Шрилы Прабхупады 
Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура, вам необходимо 
изучить грантхи, которые перевёл и опубликовал объект 
моей любви, Шрипад Бхактиведанта Нараяна Махарадж».

Стремясь постоянно хранить в сердце наставления мо-
его гурупада-падмы, по его милости я обрёл удачу немного 
понимать, видеть и слышать неотличного от него Шрилу 

Гурудева, и также служить ему.  Я молюсь моему парама-

радхья гурупада-падме, а также лотосным стопам неотлич-
ного от него Шрилы Гурудева, чтобы они дали мне милость 
однажды стать способным понять их истинное учение и 
по-настоящему служить им. Пусть это будет единствен-
ным желанием моего сердца. Это возможно только по их 
милости. 

Пусть эта молитва будет моим пушпанджали их лотос-
ным стопам.

Бхактиведанта Сиддханти.

П ожалуйста, примите миллионы моих дандавата 

пранам вашим лотосным стопам в этот особо 
благословенный день, празднование 91 года вашего 
явления, Вьяса-пуджи.

Много раз вы говорили нам: «Сейчас вы не можете по-
нять то, что я дал вам, но какое-то время спустя вы пой-
мёте». Сегодня я молюсь вам, чтобы в этой жизни я смог 
осознать хотя бы крошечную часть того, что вы мне дали. 

Ваш вклад в Шри рупануга Гаудия-сампрадайю Шри 
Чайтаньи Махапрабху невозможно сравнить с другими. 
Вы вспахтали сладчайшее учение Шрилы Вишванатхи 
Чакраварти Тхакура и распространили его по всему миру. 
Вы дали нам глубокую сиддханту, содержащуюся в ваших 
комментариях к «Шримад Бхагавад-гите», вместе с таки-
ми его шедеврами, как «Бхакти-расамрита-синдху-бинду», 
«Рага-вартма-чандрика», «Према-сампут», «Чаматкара-
чандрика», а также несравненную расу своих коммента-
риев на «Раса-панчадхьяя» и многие, многие другие со-
кровища.

Написав свой чудесный комментарий на «Бхаджана-
рахасью» и переведя «Джайва-дхарму», «Шри Шик-
шашатаку», «Бхакти-таттва-вивеку» и многие другие 
жемчужины, вы представили нам суть учения седьмого 
Госвами, Шрилы Саччидананды Бхактивиноды Тхакура.

В таком преклонном возрасте вы облетели земной шар 
более тридцати раз, без устали проповедуя эти уникаль-
ные истины всем падшим дживам этого мира, превращая 
бесполезных в искусных, хиппи в «хэппи» (анг. счастли-
вых) и делая невозможное возможным. О Шрила Гурудев! 
Ваши любовь и привязанность безграничны.

Дорогой Шрила Гурудев, немногим больше месяца 
до празднования вашей славной Вьяса-пуджи, вы реши-
ли вернуться в свою вечную обитель блаженных игр. Вы 
лишили нас сладости своего видимого присутствия, гово-
ря нам: «Мои дорогие возлюбленные сыновья и дочери, 
сейчас наступает время настоящей практики. Вы долж-
ны осознать то, что я дал вам, и развивать своё Сознание 
Кришны.»
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О Шрила Гурудев, мой разум знает, что сейчас я дол-
жен пройти этот экзамен, но моя душа кричит, словно ра-
неная птица. 

ieнйfйате махf-гошnхаv гирbндро джагарfйате

вйfгхра-туtlfйате куtlаv джbвату рахитасйа ме

Дорогой Шрила Гурудев, сегодня я молюсь вам о том, 
чтобы обрести силы и исполнить ваш строгий наказ. Вы 
не только спасли меня от смерти, но и сделали меня ответ-
ственным. Я знаю, что вы очень верите в меня и доверяете 

мне, однако я настолько неудачлив, что могу лишь совершать 
робкие жалкие усилия, пытаясь оправдать ваши ожидания. 

Сегодня, снова и снова припадая к пыли ваших лотос-
ных стоп, я молю вас сделать меня более стойким и муже-
ственным, чтобы в полной мере выполнить ваше приказание 
и, спустя какое-то время, осознать ваше величие в высшем 
смысле.

Ваш жалкий и незначительный слуга,
Бхактиведанта Садху.

Я предлагаю свои дандавата пранамы моему наиболее 
почитаемому Гурудеву, нитья-лила правишта ом 

вишнупада Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу. 

Моя смиренная попытка рассказать о несравненной 
славе Шрилы Гурудева слишком незначительна ввиду 
моей неспособности. Тем не менее, поскольку меня по-
просили, я постараюсь сделать это здесь.

Шрила Гурудев раскрыл так много секретов чистого 
бхакти, что попытку записать их на одной странице мож-
но было бы сравнить с попыткой уместить целый океан в 
кувшине. Поэтому  позвольте мне кратко остановиться на 
причинах явления Шри Чайтаньи Махапрабху и на том, 
какой вклад внёс Шрила Гурудев в Его миссию.

Шрила Гурудев всегда подчёркивал, что радха-дасьям 
— это особенность и слава нашей шри рупануга линии. 

Настроение служения Шримати Радхике в манджари-бха-

ве — особо сокровенно. Поэтому Она присылает Своих 
доверенных служанок раскрыть его здесь, в этом мире, 
чтобы те, кто становятся достойными обрести его, мог-
ли войти в Её любовное служение. Сам Шри Чайтанья 
Махапрабху пришёл распространить эту высочайшую 
форму чистой трансцендентной любви, но ключ к пони-
манию Его учения и явления — в руках враджа-расика, 
чистого преданного, подобного Шриле Гурудеву. 

Шри Кришна пришёл в образе Шримана Махапрабху, 
чтобы понять настроение любви Шримати Радхики к 
Нему Самому и распространить настроение служения Её 
лотосным стопам. Шрила Гурудев учил нас, что Шриман 
Махапрабху пришёл вкусить и распространить две осо-
бые вещи; Шри Кришна не может в полной мере понять 
сладость любви Шримати Радхики, но Он может обрести 
способность вкусить капельку Её настроений и помочь 
Ей в Её развлечениях.

Шри Кришна думает: «Любовь Шримати Радхики ко 
Мне больше, чем Моя любовь к Ней; сладость, которую 
Она испытывает, намного более велика, чем та, что испыты-
ваю Я; и Её счастье больше, чем Моё». Будучи Верховным 
Наслаждающимся и вкушая нектар расы в высшей мере (ра-

сика-шекхара), Он жаждал испытать вкус этих трёх вещей: 
славу Её любви, Его сладость, которой Она наслаждается, 
и счастье, которое Она испытывает в Своей любви к Нему. 
Шримати Радхика — это ашрайа-бхагаван, вместилище пре-
мы, хранительница любви; Кришна же — вишая-бхагаван, 
объект премы или тот, кто принимает любовь, а значит, Он 
не может испытать настроений Шримати Радхики. Поэтому 
Он хотел прийти как преданный слуга, с настроением и цве-
том тела Шримати Радхарани.

Объясняя подобные таттвы, Шрила Гурудев, известный 
своей радха-ништхой,  выдвинул на высший план Шримати 
Радхику и служение Её лотосным стопам, радха-дасьям. 
Так он прославил свою почитаемую Богиню и раскрыл не-
известную ранее нам славу нашей рупануга-линии. Он рас-
крыл всем, даже таким недостойным последователям, как 
я, глубокую таттва-сиддханту  и некоторые из самых со-
кровенных настроений преданного служения. Он способен 
передать такие возвышенные и сложные духовные истины 
простым языком, так, что мы можем реально применять их в 
своей жизни, поэтому Шрила Гурудев, несомненно, является 
самым милостивым. 

Миссия Шрилы Гурудева в том, чтобы распространять 
славу спонтанной любви, враджа-премы, в особенности на-
строения гопи. Он подарил нам возвышенное желание сле-
довать по его стопам и однажды обрести квалификацию слу-
жить Шримати Радхике, его возлюбленной Иштадеви.

Я предлагаю свои незначительные пранамы его лотосным 
стопам.

Бхактиведанта Гири.



•   Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И1 5 4

Я  предлагаю свои искренние и наполненные болью 
пранамы моему самому доброму, любящему и любимому 

нитья-лила правишта ом вишнупада Шри Шримад 
Бхактиведанте Нараяне Госвами Махараджу, Шриле Гурудеву, 
благодаря милости которого немой сможет  заговорить, 
хромой пересечь горы, а такой греховный, горделивый и 
падший человек, как я, сможет постичь сладость Враджа.

Если начать размышлять о славе нашего Шрилы Гурудева, 
на ум сразу же приходит множество примеров. Три аспекта 
являются наиболее важными.

Первый и самый важный: наш Шрила Гурудев защища-
ет чистоту, миссию и вишешату  (уникальность) Гаудия-

сампрадайи. Через свои книги, лекции и наставничество он 
сохраняет слова Шри Чайтаньи Махапрабху (гоура-вани) в 
этом мире, делая их доступными и практически применимы-
ми для баддха-джив Кали-йуги (ограниченных душ века Кали, 
т.е. для всех нас). Если бы не было нашего возлюбленного 
Шрилы Гурудева, кто был бы способен понять эти темы? У 
кого был бы шанс вкусить уникальную любовь, которую при-
шёл дать Шри Чайтанья Махапрабху? Сколько людей узнали 
бы, что такое унната-уджвала-расам сва-бхакти-шриям или 
раса-нирйаса? 

Второй: вы можете судить о ценности дерева по его пло-
дам (пхалена паричийате). Соответственно, один из многих 
способов, при помощи которых можно увидеть и больше по-
нять славу нашего Шрилы Гурудева, — это обратить внимание 

на репутацию его учеников. По его милости, у нас есть 
общение со многими возвышенными, зрелыми и мудрыми 
вайшнавами. В нашей санге продвинуты не только сан-

ньяси и старшие преданные — у нашего Шрилы Гурудева 

даже начинающие последователи глубоко постигают сид-

дханту. Я действительно поражён и вдохновлён, видя, как 
целенаправленно идёт наша молодежь к радха-дасьям. 

К тому же, наш возлюбленный Шрила Гурудев утвер-
дил подлинные представления о чистой, беспримесной 
бхакти в своих книгах и в сердцах всех, кто его слушал. 
Без такого квалифицированного руководства бхакти по-
степенно утратит свой изначальный смысл и начнёт сме-
шиваться с разными видами кармы (мирской деятельно-
сти) и гьяны (спекулятивного знания писаний или веры в 
чьи-то интеллектуальные способности больше, нежели в 
совершение севы с целью понимания бхакти). К счастью, 
Шрила Гурудев устраняет все неопределенности на пути 
искренних душ к бхакти. 

Кроме того, я ощущаю славу Шрилы Гурудева через 
бесконечный поток любви, который исходит из всего его 
существа, и который невозможно выразить словами. Те, 
кто также чувствуют его, поймут, о чем я говорю.

Джайа Шрила Гурудев!

Вайшнава дасаанудаса,
Бхактиведанта Вишну.



Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И   •  1 5 5

ванде хаv iрb гуру-вараv 

iрb рупfнуга-праварам

враджа-раса расикаv ча

кhпf-мeрти нfрfйаtам

Я возношу почтительные молитвы возвышенному 
Шри Гуру, Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне 
Госвами Махараджу, воплощению всего сострада-
ния. Он — лучший среди всех последователей Шри 
Рупы Госвами, владеющих искусством наслажде-
ния враджа-расой.  

П очему день явления Шри Гуру называется 
Вьяса-пуджей? «Пуджа» означает «доставить 

удовольствие объекту поклонения». Вьяса-пуджа — это 
исполнение мано 'бхишты, самого сокровенного желания 
сердца Вьясадевы. Предложение материальных предме-
тов поклонения гуру еще не есть настоящая Вьяса-пуджа.

Дорогие спутники Вьясадевы приходят в этот мир, 
чтобы осуществить его миссию. Бог находится в каждом 
сердце, но, тем не менее, все враждебны к Нему и погру-
жены в свои чувственные наслаждения. А чистые пре-
данные приходят, чтобы вернуть эти души назад к Богу, 
занять их служением Ему. Так кто же обладает большим 
могуществом – гуру или Бхагаван?

Несмотря на то, что Бог находится рядом, Он не может 
изменить сердце даже одной дживы. Ачарья же связывает 
все дживы с Ишварой узами любви, и эти узы нерушимы. 
Люди, полные корысти, желают, чтобы Бог служил им, 
но когда мы обращаемся к ачарье и предлагаем ему что-
нибудь, он принимает и тут же занимает это в служении 
Господу. На самом деле он предлагает Ему нас. 

Насколько же величествен Шри Гуру! Он облада-
ет могуществом и качествами делать то, что даже Сам 
Богу не под силу. Гуру-варга посещает все уголки мира, 
связывая сердце людей с Богом, и распространяя такую 
расу, от которой уходит без следа вкус к материи. Только 
так возможно предаться Богу. Кто способен выполнить 
эту задачу? Поэтому мы должны понять, что почитание 
дней явления и ухода сад-гуру – это истинное почитание 
Вьясадева и Бхагавана. Поклонение сад-гуру в такие дни – 
это величайшее дело на благо всего мира.

Подлинное рождение души
Я помню, как Шрила Гурудев объяснял стих "джанмадй 

асйа йато нвайад итараташ чартхешв абхиджнах сва-

рат…» («ШБ» 1.1.1).
Дживы относятся к категории вибхиннамша-таттве 

Бхагавана или являются живым элементом, известным как 
Его «обособленные частички». Благодаря какому процессу 
они смогут достичь атма-четаны, осознания  своей подлин-
ной сущности? Махапрабху так ответил на этот вопрос: до 
тех пор, пока джива не омоется в высочайшей божественной 
враджа-расе, её душа никогда не обретёт джанма ади асйа23, 
— т.е. душа пока ещё не обладает реальной жизнью или зна-
нием и не достигла сварупа-сиддхи (состояние изначального 
совершенства). 

Как нам познать враджа-расу? Чтобы проявить её в этом 
мире, Бхагаван снизошел лично и показал раса-лилу. Самым 
глубоким желанием Махапрабху было открыть миру уни-
кальность раса-лилы, а Сам Он пришёл, чтобы насладиться 
ею. 

Как можно достичь этой самой возвышенной расы? 
Чтобы в конечном итоге подарить эту расу дживам, великие 
ачарии Гаудия сампрадайи часто скрывали её от людей, они 
давали её свободно а постепенно. «Подождите еще несколь-
ко жизней, пока не созреете».

Почему? В «Шримад-Бхагаватам» говорится (10.33.30): 
найтат самачаредж джату… — «Никогда не имитируйте 
поведение великих учителей. Шива способен переварить яд, 
но если мы выпьем яд, — то умрём». Из страха перед запре-
тами писаний никто не решался свободно раздавать эту расу. 
Все боялись. Но Шрила Гурудев сказал: «Если есть жадное 
желание, чего бояться, зачем скрывать её?». 

Без враджа-расы ничто не заставит душу расцвести или 
достичь духовного осознания. Поэтому Шрила Гурудев 
объясняет во вступлении к раса-панчадхьяе, что если есть 
шраддха – вера и любовь – идите к ним и слушайте от них. 
Слушание – это наша парама-дхарма (высочайший долг). 
Благодаря регулярному слушанию эта раса войдет в наши 
сердца. Это даст душе силы для того, чтобы раскрылось её 
истинное сознание. «Викридитам враджа-вадхубхира»24. 
Слушание об играх Бхагавана с юными девами Враджа и о 
том, как Он дал им эту расу, удовлетворяя их желания, по-
дарив  им служение Ему, и тем самым сделал их едиными 
с Собой (приняв их) — это единственный путь достижения 
совершенства души. Любой другой метод или слушание о 
других видах расы не дадут этого успеха. Эта мадхурья-раса – 
высочайшая из всех рас.

«Если есть личность, обладающая этой расой, – иди и 

23.   Буквально: «её (асья) рождение (джанма) и остальноё (ади)»
24 "Шримад-Бхагаватам" (10.33.39).
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слушай от нее». Шраддханвито нушануйад атха варнайед 

йах. Если у него есть шраддха и любовь, и он объясняет 
эту расу, – иди и слушай от него, отбросив все сомнения. 

Не получив эту расу через слушание, а используя дру-
гие способы, дживам не достичь духовного блага; это 
было невозможно в прошлом, и не случится в будущем. 
Но почему же ачарья-варга не хочет давать это? Из страха 
перед шастрами, которые гласят: если ты не Рудрадев, –
яд уничтожит тебя.

Но поскольку мы не боимся смерти и знаем, что душа 
не старится и не умирает, а тело все равно обречено – то 
пусть лучше мы умрем, испив этот яд! Я слышал, Шрила 

Гурудев постоянно говорил: «Если умереть, то от такого 
яда! Мы будем слушать и совершать киртан одной лишь 
раса-лилы! Но не надо пить мирского яда. От него итак 
все погибают, ну и пусть мы тоже умрём!» 

Но мы не умрем от расы. Что будет с нами? Бхактим 

парам бхагавати пратилабхья камам. Любовь и пара-

бхакти дев Враджа в мадхурья-расе придет, а вожделение, 
болезнь сердца, автоматически уйдёт. 

Концепция дев Враджа, т.е. их вичара-дхара – это 
ананья (исключительная привязанность к Кришне) и 
экантика (исключительная преданность одной цели или 
личности). Нет никого, у кого есть больше ананьи! Наша 
концепция рупануга-вичара-дхары – это постараться при-
вести каждого к лотосным стопам дев Враджа. В этом 
состоит замысел Махапрабху. Необходимо понимать осо-
бенности ачарий. Мадхурья-раса - это ади-раса, изначаль-
ный источник и зенит всех рас. Эта проповедь и есть ис-
полнение желания сердца Вьясадевы. Поэтому Шри Гуру 
зовут Вьясой, поскольку он раздаёт эту расу, даруя, тем 
самым, душам этого мира способность войти во Врадж. 
Следовательно, Шрила Гурудев в совершенстве исполняет 
обязанности Вьясадевы.

Искреннее уважение и любовь духовных 
братьев 

После Гаура-пурнимы, в 1996 году в Калькутте мой 
Гуру Махарадж пришёл к Шриле Гурудеву вместе со все-
ми членами "Шри Гаудия Веданта Самити" и передал ему 
пост ачарьи. Тогда он попросил лишь об одной вещи: 
«Вы все спасли меня, когда даровали мне служение мано 

'бхиште Гуру Махараджа, приняв меня слугой. До сих 
пор вы спасали меня, и теперь, пожалуйста, продолжайте 
спасать. Я не в силах нести ответственность положения 
гуру в одиночку. Вы должны разделить ответственность 
со мной. Время пришло. Мы — я, Шримад Тривикрама 
Махарадж и остальные — будем с вами. 

Вы будете долго проповедовать в этом мире. Вы ста-
нете несравнимо могущественным ачарьей, и глубина ва-
ших достижений останется непостижимой. Люди повсюду 
будут следовать за вами. А тем, кто будет против вас, ни 

мы, ни Гуру Махарадж не станем оказывать поддержку. 
И Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада 
не поддержит их. Куда бы вы ни посмотрели, везде мы бу-
дем с вами. Даже если кто-то в будущем придет с негатив-
ным настроем, он изменится и примет у вас прибежище». 

Мы никогда не видели таких близких и почтительных 
отношений между духовными братьями. Они считали 
друг друга продолжением своего Гурудева. 

Много раз мы видели, как парам-пуджьяпад Шрила 
Тривикрама Госвами Махарадж, воплощение вайрагьи и 
стиха тринад апи суничена, предлагал шаштанга-прана-

мы, завидев Шрилу Гурудева, потому что в его сердце видел 
парам-гурудева и всю гуру-варгу. Он видел, что его сердце 
подобно кундже с враджаваси, и эта уддипана волновала 
его собственное сердце. Поэтому Шрила Тривикрама 
Госвами Махарадж искусным образом старался извлечь 
сокрытые сокровища сердца Шрилы Гурудева, как извле-
кают мёд из пчелиного улья, но делал это так, как никто 
другой. 

Насколько же мы слепы, что даже после всего этого 
мы не поняли, кто же он на самом деле! Вместо настоя-
щих подарков продолжаем нести ему свои жалобы и раз-
личные обвинения. Мы никогда не молимся ему о своей 
высшей цели!

На гуру следует смотреть через призму шастр, иначе, 
положившись на свое ограниченное зрение, мы будем об-
мануты. До тех пор пока мы не придём к пониманию и 
осознанию раса-таттвы, у нас не может быть истинных 
отношений с расика-джанами. Мы никогда не получим 
вход во Врадж или качества служения там, и, следова-
тельно, никогда не сможем выполнить мано 'бхишта севу 

Гурудеву.

Мы усердно занимаемся садханой, но по незнанию 
снова мараем себя грязью, подобно слону, обвалявшемуся 
в пыли после купания. Мы слушаем о враджа-расе, ходим 
к маха-бхагавата рагатмикам, но снова закапываемся в 
мирской грязи. Шрила Гурудев никогда никого не крити-
кует. Есть люди, которые отчаянно его критикуют, но он 
– никогда. Гурудев строго наставляет: «У тебя нет права 
говорить что-либо против кого-либо. Твоё единственное 
право – это совершать свой садхана-бхаджан».

Вплоть до последних дней, даже на мгновение, он не 
оставил бхагавад-севу.
 

Вираха (разлука)
Если я не сблизился с кем-то в отношениях, если эти 

отношения не стали важными, значит, и не будет и раз-
луки. Но если были глубокие отношения, разлука будет 
очень сильной и продолжительной; в таком случае, я 
не смогу разлучиться с объектом моей разлуки даже на 
мгновение. Такой вид разлуки подразумевает не только 
страдание, но и непрерывное служение внутри и внешне. 
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Такое служение будет весьма сладостным. Чтобы вку-
сить сладость разлуки, и гуру, и Бхагаван отдаляются от 
нас. На расстоянии они наслаждаются разлукой ученика 
и наблюдают, как ученик служит и ведет себя, испыты-
вая   разлуку. Служение, совершаемое в безграничной 
разлуке, сладостно и приносит большое наслаждение. 
Истинный ученик находится в настроении вийогини, или 
в настроении разлуки с любимым.

Сколь многие в наши дни испытывают разлуку с 
Гурудевом?

Новорожденный младенец больше никого не знает, 
кроме матери; у него ни с кем больше нет отношений, 
и он больше ничего не знает. Вопрос в том, во всем ли 
я слушаюсь свою духовную маму, или же потакаю ма-
териалистам? Я не испытываю настоящей разлуки со 
Шри Гуру, потому что у меня нет исключительной пре-
данности ему. Я не делю с ним бремя ответственности, 
моя жизнь свободна от обязательств. Как настроение 
чистого бхакти войдет в моё сердце, если я остаюсь 
таким? Если я вижу кого-то по-настоящему плачущего 
по Шриле Гурудеву или Бхагавану, то нужно считать их 
очень удачливыми. Однако очень редко можно найти та-
кую личность в этом мире. Если мы держим в секрете 
важные вещи, то еще глубже должны скрывать любовь. 
Если я кому-то выказываю свою любовь, то – это бизнес. 
Я всегда должен стараться скрывать свою любовь, обе-
регать её и никогда никому не показывать.

Удивительное свойство разлуки
Шри Чайтанья Махапрабху демонстрировал Свою 

боль разлуки после ухода Шрилы Харидаса Тхакура. 
Он легко оставил жену Вишнуприю и Свою мать. Он не 
страдал, когда ушёл Чхота Харидас. Но Он не мог вы-
нести, если Сварупа Дамодара или Рай Рамананда запаз-
дывали хотя бы на минуту. Иметь подобные взаимоотно-
шения с вайшнавом одновременно и очень сладостно, и 
очень больно. 

Махапрабху путешествовал по Южной Индии, где 
на четыре месяца остановился в доме Гопала Бхатты. 
Когда подошло время расставания, Гопала Бхатта, 
Тирумала Бхатта, Вьенкатта Бхатта и Прабодхананда 
Сарасвати — все лишились чувств от страданий. Оба, 
Шри Прабодхананда Сарасвати и Гопала Бхатта, ре-
шили оставить семьи и отправиться во Вриндаван. 
Шри Нитьянанда Прабху после того, как показал 
Дживе Госвами Навадвипа-дхаму и все игры Гауранги 
Махапрабху, отправил того во Вриндаван против его 
желания. Мысли о прощании со Шри Нитьянандой 
Прабху причиняли ему невыносимую боль, но приказ 
был приказом. Нет слов, чтобы описать его муки разлуки 
с Нитьянандой Прабху. После Джива Госвами принял 

руководство Шрилы Рупы Госвами. Однажды Шрила Рупа 
Госвами Прабху отчитал его и приказал уйти. Сколько стра-
даний! Почему везде присутствует острое чувство разлуки? 
Привязанность между душами очень глубока, а к матери-
альному телу — временна. Если двух людей связывала вре-
менная, телесная привязанность, то разлучившись, они не 
будут чувствовать вираху, т.е. настоящую разлуку. Вирахи 
нет там, где есть отношения в духе наслаждения. 

Когда Шрила Рупа Госвами и Шрила Санатана Госвами 
покинули этот мир, Шрила Рагхунатх дас Госвами, погру-
зившись в настроение разлуки, постоянно плакал и терял 
внешнее сознания. Тогда Шри Гирирадж Говардхан казал-
ся ему питоном, а Радха-кунда и Шьяма-кунда — тиграм 
с разинутой пастью, готовым поглотить его. Так Шрила 
Рагхунатх дас Госвами страдал двадцать четыре часа в сут-
ки. Когда же и меня посетит такое глубокая разлука? Как 
это проявится во мне? Пока я лишь ем и сплю, беззабот-
но растрачивая свою жизнь. Сейчас я лишь озабочен соб-
ственным здоровьем тела и спокойствием ума. Наблюдая 
моё положение, вдохновится ли гуру-варга одарить меня 
своими благословениями? Если у меня нет желания испы-
тывать подобные духовные чувства, то как я могу ожидать, 
что любовь моего духовного учителя проявится во мне?

Никто не сравнится с моим Гурудевом
В этом мире много ачарий и гуру-варг, но найти последо-

вателя стоп дев Враджа – большая редкость. Шри Кришна 
послал Уддхаву не куда-нибудь, а во Вриндаван, место дев 
Враджа. Точно так же мой Гурудев пытался дать мне на-
строение випраламбхи, присущее юным девам Враджа.

Очень редко в этом мире встречается личность, кото-
рая жаждет получить настроение випраламбхи, что принёс 
Махарпабху. Где же мне взять это настроение? Если я, по-
добно Уддхаве, отправившемуся к враджа-деви, сближусь 
с кем-либо в состоянии разлуки, то смогу что-то понять в 
этом настроении. Поэтому сейчас мой Шрила Гурудев ми-
лостиво преподает мне практический урок по разлуке.

Я встречаю тысячи людей, но не найти даже одного, 
кто сравнился бы с моим Шрилой Гурудевом в саджатии 
— желании помочь и позаботиться о моём благе. Каждый 
слишком занят своими делами, чтобы помочь хотя бы од-
ной дживе. Я настолько неудачлив, но молюсь лотосным 
стопам моей гуру-варги о защите, чтобы постоянно помнить 
их любовь и милость. Я молюсь о том, чтобы Шрила Гурудев 
никогда не отвергал меня. Пусть он никогда не наказывает 
меня каким-либо мирским положением или статусом в этом 
мире; это было бы большим проклятием – единственным, 
чего бы я не вынес.

(автор пожелал остаться анонимным)
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бовью, заботой и верностью, которые вы проявляли к каж-
дому человеку, кто оказал вам хоть какое-нибудь малейшее 
служение. Вы стали для них прибежищем. Они отдали вам 
свои сердца, и вы наполнили их сердца любовью. Они по-
верили в вас.

Они видели в вас нечто мистическое и даже более: в про-
низывающем душу взгляде ваших светло-сапфировых глаз 
они никогда не чувствовали осуждения за то, кем являются 
сейчас, но лишь идущую из самого сердца любовь, побуж-
дающую стать тем, кем мы должны стать - “благоухающим 
подношением Божественной Чете”. Это духовное соприкос-
новение, пребывающее за пределами времени и неописуемое 
словами, рождало в их сердцах уверенность, что вы позабо-
титесь о том, чтобы осуществить это священное подношение. 
Вы сделаете их достойными этого, если они примут милости-
вое учение тех блаженных Учителей, которым вы служите. 
Поэтому они называли вас Учителем, Шрилой Гурудевом.

Со временем их сердца раскрылись подобно голубым ло-
тосам, распускающимся в лунном свете Вашей Божественной 
Милости. Эти раскрытые сердца постигли простую и возвы-
шенную суть вашего учения, несущего благо этому миру, но 
сформулированному на языке духовного мира: «любовь и 
нежность», «любовь и доверие», «бескорыстная любовь без 
ожидания вознаграждения». Воплощение этих слов в жизнь 
начинается здесь и продолжается там. Вы – ачарья, Учитель, 
который учит своим примером.

Во время нашей последней встречи, держа вас за руку, 
я смотрел в ваши глаза, а ваши глаза смотрели мне в душу. 
Я почувствовал спокойствие и уверенность. И хотя я – за-
урядный человек, недостойный, ни на что неспособный, вы 
показали мне цель – так или иначе быть полезным вам и тем, 
кто любит вас. Тем не менее, я все еще плетусь далеко поза-
ди всех ваших последователей; я иду шаркающей походкой,  
пытаясь догнать их. Но даже сильно отстав, будучи бестол-
ковым и бесполезным, в глубине души я знаю, что вы всегда 
рядом. В этом моё прибежище. В этом ваша милость.

Стремящийся быть слугой Шри Гуру и Шри вайшнавов,
Бхудхара даса.

ой и верностьюПожалуйста, примите мои искренние и смиренные 
поклоны. Cлава вам и вашему святому учителю нитья-

лила-правишта ом вишнупада аштоттара-шата Шри 
Шримад Бхакти Прагьяне Кешаве Госвами Махараджу.

Я помню нашу первую встречу. Из нее я вынес твёрдую 
убежденность в том, что вы пришли, чтобы помочь пре-
данным: возродить нашу духовную практику, вдохнуть в 
нас новые силы и вселить уверенность в верности выбран-
ного пути, а также раскрыть более глубокое понимание 
шастр. С самого начала я видел в вас своего шикша-гуру, 
неотличного от моего дикша-гуру, А. Ч. Бхактиведанты 
Свами Прабхупады. В моих глазах и в моём сердце вы 
были проявлением его заботы и сострадания к нам.

Я долго ждал вашего появления и когда получил, на-
конец, ваш даршан, у меня не осталось никаких сомнений 
в том, что вы – истинный учитель, ачарья. Во время нашей 
первой встречи, еще до того, как было произнесено пер-
вое слово, я преклонил свои колени, коснулся ваших стоп 
и со сложенными ладонями “отдал вам своё сердце”, про-
ся вас занять меня в служении вам. Я помню, как вы по-
смотрели на меня и обняли. Еще до этой встречи я пред-
сказывал, что вы будете путешествовать по всему миру 
и вдохновлять всех и каждого, что вы переведете много 
работ вайшнавов и своими наставлениями и личным при-
мером усовершенствуете наше понимание бхакти. Вы 
были той милостью, на которую я уповал. Я верил, что вы 
излечите нас и поведете за собой. Я поверил в вас.

В итоге вы сделали гораздо больше, чем я предска-
зывал. С того момента и по настоящее время вы непре-
станно путешествовали. Как вам это удавалось, и что вам 
приходилось выносить ради того, чтобы помочь нам, не-
постижимо для моего понимания. Повсюду, где бы вы не 
появлялись, начинался праздник любви, света и мудрости. 
Тысячи людей отдали вам свои сердца, и это – единствен-
ное, о чем вы их просили. Некоторые сделали это немед-
ленно, другим потребовалось немного времени, но так 
или иначе все были очарованы вашей целостностью, лю-

Дорогой Шрила Гурудев,

Я приношу смиренные и почтительные покло-
ны моему дикша-гуру Шриле А.Ч. Бхактиведанте 
Свами Прабхупаде, а также моему шикша-гуру Шриле 
Бхактиведанте Нараяне Госвами Махараджу.

Шрила Гурудев удивительным образом милостиво по-
явился в моей жизни, чтобы углубить мое понимание 
миссии гаура-вани моего почитаемого дикша-гуру и всей 
гуру-варги. Благодаря божественному общению с ним, его 

наставлениям и сладостной, любовной кришна-катхе он воз-
обновил поток бхакти в моём сердце.

Слушая его объяснения многих таттв, особенно гуру-

таттву, и получая его милость в различных формах, я все 
яснее понимал, что все в духовной жизни зависит от сад-гуру; 
даже милость Кришны зависит от его милости. Он показал, 
что если мы находимся под  руководством всеведущего, все-
могущего преданного Кришны, процесс служения и преда-

Скромная попытка его прославить
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ния себя будет живым и динамичным.
Все противоречия, апа-сиддханты и обычные за-

блуждения, возникшие после ухода Шрилы Прабхупады, 
были устранены Шрилой Гурудевом, и огромный успех 
его всемирной проповеди убедительно доказывает, что 
он получил все благословения Шрилы Прабхупады, сво-
его Гурудева, Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами 
Махараджа и всей нашей рупануга гуру-варги.

Он не считал лишним еще раз напомнить нам об 
истинной сути великодушного дара Шри Чайтаньи 
Махапрабху: о концепции манджари-бхавы и о служении 
Шримати Радхике в качестве Её ближайшей служанки. 
Будучи возвышенным расика-вайшнавом, он был уполно-
мочен уберечь этот дар от забвения.

Шрила Гурудев много раз подчеркивал, что радха-да-

сьям – наивысшее достижение для дживы и именно по-
явление этого знания является признаком наступления 
Золотого Века; нам не нужно ждать больших земных или 
космических изменений или возвышения всего челове-
чества. Радха-дасья совершенна сама по себе и доступна 
прямо сейчас!

Всем своим служением, особенно переводом книг пре-
дыдущих ачарий параллельно с изданием собственных ра-
бот, Шрила Гурудев возрождал идеи чистой бхакти по все-
му миру ради блага сотен тысяч искренних душ. Теперь 

Осознать славу Шрилы Гурудева

все изучают его книги!
Свыше пятидесяти лет Шрила Гурудев устраивал еже-

годные парикрамы по Враджа-мандале и Гаура-мандале, 
следуя по стопам предыдущих ачарий. Он не только при-
нимал участие в восстановлении многих мест, где прохо-
дили игры Господа, но и раскрывал их особое значение, 
подчеркивая, что игры Господа продолжаются в этих ме-
стах вечно, и что, слушая о них от старших вайшнавов и 
осыпая голову пылью с этих мест, паломники обретают 
огромное благо.

Понимание Шрилой Гурудевом как учителем своих 
учеников было исполнено острой наблюдательности, 
безграничного терпения и доброты. Он совершал слож-
нейшие операции на сердце с непостижимой легкостью и 
профессионализмом, поэтому можно сказать, что Шрила 

Гурудева был олицетворением принципа ачарьи. Он был 
исполнен величия и великодушия. Он не принадлежал 
этому миру, и разлука с ним причиняет сердцу острую 
боль, но для предавшихся ему последователей это одно-
временно возможность для особенно близких отношений.

Я смиренно молюсь о том, чтобы всегда оставаться у 
его лотосных стоп. 

Самый незначительный
Харернамананда дас

П режде всего мы преподносим свои сердца, 
подобно цветам, лотосным стопам наших дикша- 

и шикша-гуру, нитья-лила правишта ом вишнупада 

Шриле А.Ч. Бхактиведанте Свами Прабхупаде и нитья-

лила правишта от вишнупада Шриле Бхактиведанте 
Нараяне Махараджу. Все хорошее, что вы увидите в этом 
подношении - их заслуга, а все недостатки – следствие 
нашего несовершенства.

Гу – это темнота, иллюзия и ложные убеждения, ко-
торые мы сохраняем в отношении того, кто мы и какова 
действительная реальность. Ру – это свет, знание и исти-
на. Гуру проливает свет знания, который проникает в са-
мые глубины наших ложных представлений и направляет 
наши умы к цели жизни (прайоджане) - красоте и любви 
Шри Шри Радхи-Говинды. Гуру дает нам метод достиже-
ния этой цели, рассказывая нам о Шри Шри Гаура-Нитай, 
которые являются олицетворением сострадания и мило-
сти и которые направляют каждый наш шаг к истинной 
любви (преме). Гуру также открывает нашу вечную при-
роду и наши взаимоотношения с Радхой и Кришной, и 
личным примером показывает нам, что такое настоящая 
любовь.

Шри Гуру – истинная украшение этого мира; он при-
ходит сюда, движимый необычайным состраданием. Гуру, 
наделенный сева-бхавой, приходит, чтобы отвлечь наши 
умы от этого материального мира и поместить в нас кро-
шечную капельку премы в форме шраддхи. Подобно лучу 
солнца, проходящему сквозь закрытые шторы в комнате 
наших сердец, он милостиво нисходит, чтобы поделить-
ся с нами божественной любовью, пребывающей в его 
сердце, в форме нама-бхаджана и сладостной хари-катхи. 

Вместе со сладостной лила-катхой он вновь и вновь даёт 
нам лекарство таттвы, чтобы трансформировать все 
наши ложные представления и дать нам осознание нашей 
истинной природы как вечных любящих спутников бла-
женной Божественной Четы, Шри Шри Радхи-Говинды. 

Милость Шри Гуру безгранична и ее можно прослав-
лять вечно.  Я надеюсь, что смогу обрести хотя бы каплю 
его вечно возрастающей, безграничной милости, чтобы 
шри нама вошла в мои уши, проникла в мое сердце и за-
танцевала на моём никчемном языке.

Из рождения в рождение мы забываем о своём веч-
ном положении любящих слуг и пытаемся служить своим 
неистовым чувствам, но они никогда не бывают удовлет-
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ворены. Снова и снова ища временного счастья в этой и 
многих других вселенных, мы только создаем все новые и 
новые привязанности и испытываем бесконечные страда-
ния. Видя такое грустное положение,  мягкое сердце гуру 
тает в любовном сострадании, поэтому он приходит сюда 
и мягко (хотя иногда с силой) развязывает узлы привязан-
ности в наших сердцах. Шри Гуру делает это даже тогда, 
когда мы не осознаем этого, когда мы возможно не по-
нимаем, что гуру находится рядом. Но подобно тому, как 
Кришна находится повсюду, Шри Гуру постоянно с нами, 
направляя нас и устраивая все, чтобы мы смогли достичь 
совершенства. Отдавая всего себя этой реальности - Шри 

Гуру, чья любовь безгранична и беспричинна, - мы полу-
чаем шанс войти в вечное божественное царство любви и 
блаженства, Враджа Вриндавану.

Наши сердца подобны диким, необитаемым джунглям, 
в которых царит тьма. Тем не менее, по своей беспри-
чинной милости Шрила Гурудев бесстрашно входит в эти 
джунгли и начинает превращать их в прекрасную рощу. 

Он подрезает все переросшие кустарники наших ложных привя-
занностей и вырывает сорняки анартх. Он разбивает клумбы и 
сажает в них семена бхакти, чтобы вырастить прекрасный сад, 
который станет подходящим местом для появления Кришны. Он 
находится в наших сердцах и взращивает росток преданности, 
давая нам сладостную хари-катху и наставления по бхаджане. 
Следуя его наставлениям, слушая хари-катху и поддерживая 
хорошее общение, мы ухаживаем за этим садом, создавая кун-
джу для встреч сладостной Божественной Четы. Таким образом, 
следуя по стопам нашего Гурудева, мы в конечном счете придем 
туда, где повстречаем объект всех наших желаний.

Слава Шрилы Гурудева безгранична и бесконечна. Если бы я 
смог обрести хоть каплю осознания его славы, моя жизнь стала 
бы совершенной. В этот в высшей степени благоприятный день 
явления моего Гурудева я искренне молюсь о том, чтобы Гурудев 
проявился в моем сердце, и чтобы я мог по-настоящему служить 
его лотосным стопам.

Ваш слуга
Иша дас и семья.
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П режде всего, позвольте мне предложить бесчисленные 
дандават-пранамы моему драгоценному дикша-гуру, 

Шриле А.Ч. Бхактиведанте Свами Прабхупаде, и затем 
примите, пожалуйста, миллионы шаштанга-пранам вашим 
золотым лотосным стопам, прибежищу всего мира!

Шрила Шринивас Ачарья говорит в своей «Шри Шад-
Госвами-аштаке»: "дхирадхира-джана-прийау прийа-карау 

нирматсарау пуджитау - вы дороги и святым, и негодяям 
(таким, как я)". Все, включая животных, привлекаются вами, 
поскольку вы источаете неземную любовь. Это, несомненно, 
признак великой души, чистого преданного Кришны.

Шрила Прабхупада часто говорил: «Сознание Кришны 
открыто для всех, но в то же время очень сокровенно. Я буду 
считать свою миссию будет выполненной, если хотя бы один 
из вас (среди тысяч учеников) поймет моё послание».

Я думаю, что вы – тот, кто понял и получил этот сладкий 
созревший плод – мано ‘бхиштам Шрилы Прабхупады. Все 
знают, что в этом мире есть нечто ценное, но мало кто знает, 
что это такое и где найти это богатство. Но вы рассказали 
нам и о том, что это за богатство, и как его обрести. Вы всегда 
говорили: «Постарайтесь понять, зачем Шрила Прабхупада 
пришёл в этот мир, что он принес». Истинная слава Шрилы 
Прабхупады состоит в том, что он был последователем 
Шрилы Рупы Госвамипады. В этом также и ваша слава. 

Мы знаем, что в книгах Шрилы Прабхупады содержатся 
величайшие сокровища, но эти сокровища были под замком. 
В 1975 году  Шрила Прабхупада однажды поздно вечером по-
звал меня и брата моей жены к себе. Пошутив немного вна-
чале, он затем стал серьезным, и, посчитав на пальцах, ска-
зал, что видел своего духовного учителя всего около 10 раз, 
но благодаря строгому следованию его вани (наставлениям) 
он смог добиться успеха в проповеди и его связь с духовным 
учителем всегда оставалась прочной. Когда мы спросили, у 
кого мы можем найти прибежище и получать наставления 
после того, как он оставит этот мир, Прабхупада ответил: 
«Идите к тому вайшнаву, к которому вам подскажет сердце». 
Однажды, читая подношение Шриле Прабхупаде в вашем 
присутствии, я вспомнил этот эпизод, и вы посмотрели на 
меня с одобрением. Вы являетесь для меня таким вайшнавом 
и тем, который хранит ключ от замка. 

О Шрила Гурудев! Вы обладаете таким множеством пре-
красных качеств, что их невозможно описать в этом корот-
ком письме.

Однажды на утренней прогулке один преданный спро-
сил вас, почему встреча выше, чем разлука, ведь, Шрила 
Санатана Госвами писал, что сильное чувство разлуки тан-

цует на голове экстаза, возникающего во время  встречи. 
«Да», - ответили вы. - Но Кришне нравится доставлять 
удовольствие Своим преданным, и для Него невыноси-
мо видеть их страдания. Поэтому Он быстро приходит и 
устраивает встречу». Затем вы сказали: «Разве вы хотели 
бы видеть Радху и Кришну разлученными?». «Нет» - с 
один голос воскликнули мы. «А вместе?». «Да!» - прозву-
чал ответ. 

По своей беспричинной милости мой духовный учи-
тель послал мне вас, чтобы вы направляли меня на духов-
ном пути. Теперь я молю о той же самой беспричинной 
милости: чтобы я мог всегда хранить вас в своём сердце и 
чувствовать такую разлуку, которая заставила бы Кришну 
как можно скорее вновь устроить нашу встречу. Я пишу 
это смиренное подношение, находясь во Вриндаване, 
рядом с Имлиталом, местом острой разлуки и скорби. 
Теперь, когда вы физически здесь больше не присутству-
ете, все опустело. Весь Врадж опустел без вас. Даже рик-

шавалы с любовью говорят с нами о вашем уходе. И в тоже 
самое время, мне кажется, что вы теперь повсюду, потому 
что мне о вас всегда что-то напоминает.

Я молю о том, чтобы иметь хотя бы каплю той любви, 
которую испытывают к вам другие. Я молю о том, чтобы 
всегда оставаться у ваших лотосных стоп и служить Шри 

Гуру и вайшнавам.

Слава вашей божественной милости!
        Слава вашей божественной милости!
                Слава вашей божественной милости!

                       Дасанудаса 
                                  Нрихари дас

О мой драгоценный 
Шрила Гурудев!
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Я предлагаю цветок шраддхи лотосным стопам мо-
его самого почитаемого Гурудева, Шри Шримад 

Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа.
Преданные Шри Кешава Гаудия Матха в Матхуре заду-

мали под руководством нашего уважаемого Премананды 
Прабху поехать в Джаганнатха Пури, чтобы отпраздно-
вать 90-летие со дня явления нашего самого почитаемого 
Гурудева в его божественном присутствии. Но Бхагаван 
Шри Радха-Винода-Бихариджи разрушил это желание 
под корень, неожиданно для нас позвав нашего Гурудева 

назад в Свою дхаму. Эта весть погрузила сердца всех пре-
данных в глубины горя.

Наш Гурудев был очень смел и бесстрашен, особенно 
если дело касалось защиты правильных концепций.  Если 
кто-то поступал вразрез с принципами дхармы, он не стес-
нялся поправить человека. А если кто-то говорил апа-сид-

ханту, он сразу её опровергал. Он всегда учил нас совер-
шать однонаправленное бхакти стопам Бхагавана Шри 

Радха-Винода-Бихариджи и Шри Чайтаньи Махапрабху.
Шрила Гурудев был олицетворением стиха тринад апи 

суничена. Не заботясь о собственном здоровье, в своём 
почтенном возрасте, он распространял послание Шри 
Чайтаньи Махапрабху по Индии и конечно, по всему 
миру, позволив течь потоку бхакти-бхагиратхи ганги. 
Это бесценное сокровище Гурудева, которое будет под-
держивать нас, его слуг, словно лампа, освещающая вер-
ный путь.

Моя единственная молитва его лотосным стопам со-
стоит в том, чтобы он продолжал проливать на нас свою 
милость, даруя нам свои благословения для того, чтобы 
мы могли использовать каждый свой миг человеческой 
жизни для хари-бхакти, киртана и смараны.

Молящийся о его милости,
Склоняющийся к его стопам,
Шринивас дас
(Матхура)

М
ой самый дорогой, Шрила Гурудев, ом вишнупада 

парамахамса аштоттара шата Шри Шримад 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж,

Прежде всего, я приношу свои бесчисленные покло-
ны вашим лотосным стопам. Вы - мой самый глубокоч-
тимый вечный учитель и защитник. Также я в почтении 
склоняюсь к лотосным стопам Шрилы Бхактиведанты 
Ваманы Госвами Махараджа и Шрилы Бхактиведанты 
Тривикрамы Госвами Махараджа.

 Я также предлагаю свои безграничные поклоны ло-
тосным стопам всей нашей Шри Рупануга гуру-варги, осо-
бенно лотосным стопам Шрилы Бхактиведанты Свами 
Махараджа и Шрилы Бхактипрагьяны Кешавы Госвами 
Махараджа. 

Я предлагаю свои безграничные дандаваты нашим 
почитаемым санньяси и, наконец, всем вашим сыновьям, 
дочерям, последователям и единомышленникам.

В «Шри Чайтанья-чаритамрите», в Мадхья-Лиле, 8, 
248 есть следующая молитва:

Шри Чайтанья Махапрабху спросил: "Из всех видов 
страданий, что является наиболее болезненным?"

Шри Рамананда Рай ответил: "Кроме разлуки с пре-
данными Кришны, я не знаю других невыносимых стра-
даний".

Таково наше состояние сейчас. Это самый мучитель-
ный опыт всей нашей жизни, мы физически отделены от 
вас - от самой своей жизни. Я бы хотел, чтобы этого ни-
когда не происходило, но судьба очень жестока, она по-
сылает мучения всем, без различий.

Вы одарили нас трансцендентными отношениями со 
Шри Чайтаньей Махапрабху и Божественной Четой, и мы 
безмерно скорбим, что вы исчезли из нашего поля зрения.

Вы особенны и дороги для Шрилы Бхактиведанты 
Ваманы Госвами Махараджа и Шрилы Бхактиведанты 
Тривикрамы Госвами Махараджа, как одна душа в трёх 
телах. И теперь мы в глубокой скорби из-за того, что ваша 
сладостная личность исчезла из нашего взора.

Вы являетесь вечным спутником Шрилы Бхакти 
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Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа и Шрилы 
Бхактиведанты Свами Махараджа, их прия-бандху, но, к сожа-
лению, мы больше не может видеть вас своими глазами.

Вы впитали, показывали и дарили глубокие и особые 
настроения Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура 
Прабхупады, Шрилы Бхактивиноды Тхакура, Шрилы 
Вишванатхи Чакраварти Тхакура и Шрила Санатаны, Шрилы 
Рупы и Шрилы Рагхунатхи даса Госвами. Но теперь ваш неве-
роятно великодушный образ более не доступен нашему взору.

Вы обладаете несравненным смирением и отречением, 
и вы проявляли предельное уважение ко всем живым суще-
ствам, вы переполнены Гаудия Вайшнава сиддхантой, но те-
перь ваш самый восхитительный облик исчез из нашего внеш-
него видения.

Мы знаем вас как нашего духовный учителя, нашего отца, 
нашего близкого друга, Всё и Вся для нас. Вы постоянно за-
няты служением в качестве вечной спутницы Шрилы Рупы 

Госвами и очень дорогой палья-даси Шримати Радхики. 
Вы полностью погружены в трансцендентные игры Шри 
Чайтаньи Махапрабху и Божественной Четы.

Я лично был свидетелем вашей великодушной натуры, 
наполненной любовью и добротой, и вы всегда выполняли 
просьбы и отвечали на приглашения всех, кто медитиро-
вал на вас или приближался к вам. 

 Поэтому я снова и снова предлагаю вам свои безгра-
ничные дандават пранамы и молюсь из глубины моего 
темного сердца, чтобы вы пролили свое беспричинное 
сострадание на этого жалкого человека и приняли мое 
приглашение всегда оставаться со мной, более того, зажав 
соломинку между зубами, я молю, чтобы вы одарили меня 
трансцендентной возможностью служить под вашим ру-
ководством Шри Чайтанье Махапрабху и Божественной 
Чете.

Вечно ваш
Враджанатх дас
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нама{ оv вишtу-пfдfйа рfдхикfйf{ прийfтмане

 iрb-iрbмад-бхактиведfнта нfрfйаtа ити нfмине

iрb-кhшtа-лbлf-катхане судакшаv 

аудfрйа-мfдхурйа гуtайш ча йуктаv

вараv вареtйаv пурушаv мfхантаv 

нfрfйаtfv тваv iирасf намfми

Голос мауние (того, кто молчит), и свет его Амавасьи 
(тёмной луны) покорили весь мир внутри Вьясы 

(сферы) своей любовью и нежностью. Он омывал весь 
мир потоками любви и милосердия из невидимых об-
лаков, парящими над океаном милости Махапрабху. Он 
- Джагад-гуру, он – «Юга-ачарья», он - Парама-вайшнав, 
он - Расика-вайшнав, и он -  Расика-широмани.

Столько слов  сказано, чтобы прославить его, но для 
меня он - тот, кто пленил моё сердце. Он дал мне столь-
ко силы и так глубоко вошёл в меня, что я не могу пред-
ставить свою жизнь без него. Люди могут называть его 
Джагад-гуру, но я называю его Мой гуру.

В первые дни нашей встречи он научил меня молиться, 
он рассказал мне, что обусловленная душа даже не знает, 
о чём молиться. Он научил меня молиться всегда и  везде: 
"Мне нужно общаться с шуддха-расика-вайшнавом.” С тех 
пор я всегда молюсь об этом. По милости этой молитвы, 
я начал постепенно приближаться к Шриле Гурудеву и, в 
конце концов, упал в глубокий колодец его голубых глаз и 
в океанские глубины его сладостной мадхурья хари-кат-

хи.

Действительно, от  его глаз исходят особые лучи 
Амавасьи, которые проникают в душу, его губы, произно-
ся звук мауни и изменяют ход жизни обусловленной души. 
Суть всех Вед исходит от завораживающих движений его 
лотосных стоп; и те, кто принял прибежище у его лотос-
ных стоп, стали самыми удачливыми душами. Когда он 
сидел и говорил с улыбкой, казалось, что вся парампара 
входила в него. Когда он потирал свои ногти, то распро-
странялся поток бхавы, и от всего его облика во всех на-
правлениях исходила шуддха-бхакти. Он был так прост, 
что даже сама простота засмущалась бы перед ним.

Я не решаюсь говорить слишком много о нём, потому 
что для этого у меня абсолютно нет качеств, и когда я пы-
таюсь прославить его, я только уменьшаю его славу.

Милостиво переведя наиболее важную книгу Шрилы 
Бхактивиноды Тхакура, “Джайва-Дхарму”, он представил 
таттва-вичар и раса-вичар учения Махапрабху в неиз-
менном виде. Когда я только начал практиковать созна-
ние Кришны, я не мог понять принцип ачинтья-бхедабхе-

да (то есть то, как непостижимым образом Господь и Его 
Энергия одновременно отличны и неотличны), но после 
встречи со Шрилой Гурудевом, через красоту и стиль его 
объяснения, я смог  легко понять эти особенности учения 
Махапрабху.

Он всегда подчеркивал важность конкретизации на-
шей цели - несравненный дар Махапрабху, который не 
был доступен в этом мире в течение такого долгого вре-
мени. Наш Гурудев свободно раздавал этот дар всем. Хотя 
я уже достаточно долго практиковал сознание Кришны, 
я не знал внутреннего настроения Махапрабху и истин-
ной славы гопи-премы. Для меня не было понятно, почему 
гопи превосходят жён Кришны, хотя они не замужем за 
Ним, и почему любовь Радхарани находится выше всех. 
Но как только я пришёл к  Шриле Гурудеву, все эти со-
мнения  естественным образом разрешились, и я быстро 
понял,  что высшее достижение и конечная цель  для жи-
вого существа - это стать близкой служанкой Радхарани.  
Он смело проповедовал этот раса-вичар, потому что, как 
он сам говорил, если бы он не рассказывал об  этом по 
всему миру, то этот самый важный поток тайного учения  
Махапрабху исчез бы.

Шрила Гурудев вложил в сердца преданных жадное 
желание обрести гопи-прему, чтобы стать палья-даси 

Радхарани во Врадже, и, указав цель, своими доскональ-
ными наставлениями и собственным примером он учил 
нас, как нам совершать садхану. Хотя он был освобожден-
ной душой, он всегда был живым примером идеального 
садхака.

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур всегда на-
стаивал на том, чтобы печатались книги, называя печат-
ный станок "Брихат-Мридангой”. Шрила Гурудев трудил-
ся день и ночь, переводя на хинди многие книги наших 
ачарий, которые впоследствии были переведены на мно-
гие другие языки. Он издал  такую обширную коллекцию 
Гаудия Писаний, что многие будущие поколения челове-
ческого общества будет в неоплатном долгу перед ним.

Казалось, все было замечательно, пока Шрила Гурудев 

не поверг всех нас в  очень глубокий шок. 14 сентября 
2010 года, за день до Радхаштами, результаты медицин-
ских тестов показали, что у него смертельный недуг. О, 
нет! Шрила Гурудев, вы не можете так с нами поступить! 
Я был в состоянии полного краха. Официальный отчет 
должен был прийти после Радхаштами, я плакал и молил-
ся Радхарани, и никому не мог выразить свою боль. Но 
на следующий день нас как будто поразила молния, ког-
да доктор Химтами подтвердил результаты исследования 
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по телефону Шрипад Мадхаве Махараджу. Мои молитвы, 
мои слезы не были услышаны. Верховная Личность Бога 
была безжалостна к нам. Весь мир погрузился в молитвы 
и слезы, но безрезультатно. Несмотря на все наши усилия, 
Шрила Гурудев начал уходить от нас. У него было лучшее 
лечение от лучших врачей со всего мира, много заверений 
было дано, чтобы укрепить наши надежды, но все -  на-
прасно. Затем Шрила Гурудев был привезен в Пури, и у нас 
снова появились некоторые надежды, так  как лекарство из 
Малайзии,  казалось, действует - Шрила Гурудев отправил 
меня в США. Вдруг 29 декабря, всего через три с половиной 
месяца после первичного исследования, мир замер. Это был 
кошмар - я не мог в это поверить. Казалось, будто Шрила 
Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж в день своего яв-
ления пришёл  забрать своего дорогого младшего брата и 
друга в божественную обитель. На протяжении всей своей 
болезни Шрила Гурудев прекрасно исполнял эту игру, по-
добно обычному человеку, и говорил мне, что ученик всегда 
должен думать, что его Гурудев даёт ему больше возможно-
стей для служения, когда болен.

 Я не достаточно совершаю мою садхану, и в таком не-
исправимом состоянии я понимаю, что я разочарован и 
беспомощен. Я плачу по Гурудеву и его милости; я полно-
стью разбит и истекаю слезами. Я упал в тьму Амавасьи 
с тех пор как "мауни" принял «мауну» (молчание) и стал 
полностью безмолвен. Нет отсрочки, нет спасения. Куда 
мне идти? Что я должен делать? Шрила Рагхунатха дас 
Госвами отправился на Говардхан, чтобы покончить со 
своей жизнью в разлуке с Махапрабху и Шри Сварупой 
Дамодарой, но общение со Шрилой Рупой Госвами и 
Шрилой Санатаной Госвами принесло ему облегчение, и 
он отказался от мысли о самоубийстве. 

 Так же и я молю всех старших учеников Шрилы Гу-

рудева о том, чтобы они пролили дождь своей любви и 
заботы на всех нас, чтобы мы смогли избавиться от этих 
боли и горя.

Рамачандра дас
(Нью-Дели)

Я предлагаю мои дандават пранамы и сердечные 
пужпанджали лотосным стопам моего дикша-гуру, 

нитья-лила-правишта от вишнупада аштоттара-

шата Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами 
Махараджа, в день празднования его явления в этом мире, 
около девяноста лет назад. Он находится в линии Шрилы 
Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура, своего Гурудева, 
Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Махараджа, и Шри 
Шримад А.Ч. Бхактиведанты Свами Махараджа. В этом 
скромном подношении я расскажу о его вкладе в линию этих 
славных ачарий.

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур потратил 
всю свою жизнь, воплощая в реальность мечту своего отца, 
Саччидананды Шрилы Бхактивиноды Тхакура, повсюду рас-
пространяя движение Сознание Кришны. Он был чрезвы-
чайно успешен в Индии, основав шестьдесят четыре матха 

и инициировав тысячи учеников в Сознании Кришны.
 Он основал "Брихат-Мридангу”, типографию для рас-

пространения проповеди. Он вырастил превосходный ле-
гион санньяси и проповедников, чтобы продолжить миссию 
после его ухода. И когда по его приказу его дорогой ученик, 
Шрила А.Ч. Бхактиведанта Свами Махарадж, отправился 
в Америку, эта миссия начала распространяться в каждой 
стране мира. Все это внешние достижения для того, чтобы 
осуществить внутреннюю миссию по распространению лу-
чей чистого бхакти и вершины преданности - настроения 
радха-дасьям.

За шестьдесят пять лет Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж, наш «Шрила Гурудев», так же, как 
и Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур, успешно 
проповедовал по всей Индии, основывая новые мат-

хи в святой дхаме и инициируя тысячи учеников. С 1996 
года он много путешествовал по всему миру, особенно по 
тем местам, по которым ходил “Свамиджи”, желая при-
коснуться к святой пыли тех мест, а также спасти тыся-
чи учеников Шрилы Прабхупады и их учеников, помогая 
им далее прогрессировать в бхакти. Так же, как его гуру, 
он раздавал самые редкие и самые высочайшие сокрови-
ща, унната-удджвала-расу сва-бхакти-шриям (из «Шри 
Видагдха-Мадхавы» Шрилы Рупы Госвами, цитируется в 
«Шри Чайтанья-Чаритамрите» 1,4) - служение Шримати 
Радхарани в качестве одной из Её близких служанок. Он 
милостиво "орошал" нас всех этим настроением, незави-
симо от того, имели ли мы сукрити, чтобы принять его, 
или нет.

Особенность Шрилы Гурудева состояла в том, чтобы 
распространить учение Шрилы Рупы Госвами таким об-
разом, чтобы мы тоже захотели развить настроение гопи, 
особенно радха-дасйам, манджари-бхаву. Однажды он 
сказал: "Я пришёл не рубить джунгли. Я пришёл только 
для того, чтобы дать эти особые настроения”. Крайне ред-
ко можно найти такую личность, которая так целеустрем-
лённа и искусна в распространении высшей истины.

Шрила А.Ч. Бхактиведанта Свами Махарадж по-

 Бхактиведанта Нарая
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мог бы понять лилы Кришны в Матхуре и Вриндаване? Как бы 
мы узнали о сладких лилах Враджа и любви Радхи-Мадхавы?»

В будущем великие личности будут продолжать пользо-
ваться этим кладезем враджа-премы и раздавать её людям. 
Невозможно получить милость Шрилы Бхактисиддханты 
Сарасвати, или Шри Рупы Госвами, или любого из предыду-
щих ачарий отдельно - мы можем получить её только через си-
стему гуру-парампары.

Шрила Гурудев подготовил искренних учеников продол-
жать распространять миссию Шрилы Рупы Госвами. По его 
божественной милости пусть мы будем благословлены быть 
маленькой частью этой божественной миссии, чтобы порадо-
вать его, чтобы вызвать улыбку на его лице и всегда получать 

его «сердечные благословения».

Вайшнава дасанудас,

Радха-канта дас

строил дом, в котором может жить весь мир; он основал 
108 храмов и выпустил много вайшнавской литературы 
на английском языке, таким образом познакомив целый 
мир с Сознанием Кришны. Это был его поразительный 
вклад в нашу линию Гаудия. В конце своих проявленных 
игр он попросил нашего Гурудева помочь, сохранить для 
преданных этот "дом", который он построил, помогая его 
ученикам дальше прогрессировать в бхакти.

Божественная «команда» этих трёх великих личностей 
положила начало всемирной санге (обществу) преданных 
и замечательному собранию литературы бхакти. Их рабо-
ты являют собой основу для распространения Сознания 
Кришны в течение сотен и тысяч лет. Это трансцендент-
ный замысел гуру-парампары Шри Кришны, которая из 
поколения в поколение расширяет поток бхакти.

В своей песне «йан кали рупа шарира на дхарата» 
Шри Мадхава дас пишет: «Кто мог бы открыть хранилище 
враджа-премы и бесплатно раздавать его сокровище? Кто 
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Я предлагаю свои самые смиренные поклоны лотос-
ным стопам моего возлюбленного Гурудева, нитья-

лила правишта ом вишнупада аштоттара-шата Шри 
Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа, 
по благоприятному случаю празднования его 90-летия, 
Вьяса-пуджи. Я предлагаю мои смиренные поклоны на-
шей рупануга гуру-варге. 

Когда я в первый раз встретил Шрилу Гурудева, я прак-
тиковал Сознание Кришны уже более десяти лет, и мне 
казалось, что я все знаю о кришна-бхакти. Он спросил 
меня: «Сколько ты уже повторяешь святое имя?» И я от-
ветил: «Десять лет». «Да? - сказал он. - Поскольку ты зо-
вешь с любовью и преданностью Кришну уже десять лет, 
скажи мне, пожалуйста, чем Он сейчас занимается?» Вот 
так хватило только одного подобного вопроса, чтобы пол-
ностью раздавить моё ложное эго.  Впервые за всё время я 
испытал шок – Кришна ведь действительно что-то делает. 
Затем Гурудев объяснил, как день Кришны разделён на 
восемь периодов, в которых Он постоянно наслаждается.

В другой раз, во время утренней прогулки в Ришикеше, 
Гурудев повернулся ко мне и спросил, какой у меня люби-
мый стих из «Бхагават-Гиты». Но до того, как я смог от-
ветить, Гурудев сказал, что его любимый стих – "ман-мана 

бхава мад бхакто.." («Бхавагад-Гита» 18.65). Он объяснил, 
что слова мад бхакто относятся к таким преданным как 
Билвамангала Тхакур и Прахлада Махарадж, а фраза мад-

йати относится к Амбарише Махараджу, ман-мана бхава 

относится к юным девам Вриндавана, жаждущим служить 
Кришне. А когда он спросил меня о любимом стихе из 
«Бхагаватам», он опять прервал меня и сказал, что больше 
всего любит стих «на парайе хам ниравадйа самйюджам, 
- О гопи, Я не могу отплатить вам даже за каплю вашей 
любви, жертвы и служения» («Шримад-Бхавагаватам» 
10.32.22).

Этот пример демонстрирует внутреннее настроение 
Шрилы Гурудева, оно открывалось во время утренних про-
гулок, во время его лекций и в его работах. Наши ачарьи 

наслаждаются тем фактом, что Кришна подчинён любви 
девушек Враджа и чувствует Себя в большом долгу перед 
ними.

О причине явления Шри Кришны в образе Шри 
Чайтаньи Махапрабху в «Чайтанье-чаритамрите» гово-
рится: «према-раса-нирйаса карите асвадана рага-марга 

бхакти локе карите прачарана, - Он приходит, чтобы на-
сладиться сущностью любви к Себе, чтобы проповедовать 

путь рага-бхакти людям этого мира». Это являет собой 
суть учений Шрилы Рупы Госвами и того, что Гурудев со-
вершал по всему миру.

Если мы рассмотрим деятельность нашего Гурудева и 
проанализируем наставления Шри Чайтаньи Махапрабху 
и Шрилы Рупы Госвами, мы ясно увидим, что Шрила 

Гурудев жил внутренним настроением (антаранга-бхавой) 
Чайтаньи Мхапрабху, и он служил Ему, удовлетворяя Его 
сокровенное желание (мано 'бхиштам) и желание нашей 
гуру-парампары.

Желание Шрилы Гурудева служить лотосным стопам 
Шри Чайтаньи Махапрабху и всей нашей гуру-парампа-

ре было очевидно для всех, куда бы он ни отправился. Во 
время месяца Картики, когда Шрила Гурудев сопровождал 
парикраму в Кокилаван, он расстраивался, видя, как люди 
поклоняются там Шанидеву (полубогу Сатурну), и тем, 
что местные власти позволяют им это. Он ревел, словно 
лев, ругая их за то, что они скрывают и искажают славу 
Кокилавана - места, где происходили прекрасные игры 
Радхи и Кришны.

Следуя по стопам Шри Шри Рупы и Санатаны 
Госвами, Шрила Гурудев всегда стремился не только под-
держивать, но и украшать места игр, открытые Госвами 
по указанию Махапрабху. Благодаря благословению, дан-
ному Шри Нарадой Муни, эти места игр могут подарить 
враджа-прему, а если они будут утеряны снова или скрыты 
чем-то другим, это будет абсолютно противоположно слу-
жению Махапрабху; куда мы тогда приведем паломников, 
которые приедут в святую дхаму со всего света?

Когда Шрила Гурудев посещал Гокула-Махаван, 
он спрашивал главного служителя там: «Где родился 
Кришна?» А панда отвечал: «В Матхуре». Тогда Шрила 

Гурудев упрекал его в незнании и объяснял, что это место 
– Гокула – истинное место рождения Кришны. Он сказал, 
что мама Яшода – это настоящая мать Кришны, и обре-
зание пуповины (нади-чхедана) происходило в Гокуле. 
Таким образом, Шрила Гурудев дал нам ясное понимание 
о Враджендра-нандане Шри Кришне, который полно-
стью подчиняется воли жителей Вриндавана, и который 
полностью пропитан мадхурья-расой.

На главной дороге во въезде во Вриндаван мы ви-
дим массивное божество Дурга-деви и других полубогов, 
включая Ханумана и Ганеша. Цель такого поклонения 
полубогам - увести человека от настоящего Вриндавана 
и не дать ему правильно оценить славу Враджа, которая с 
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течением времени скрывается все больше. Однако Шрила 

Гурудев добился другого, противоположного, результата, 
он годами проводил трёх-дневную конференцию в честь 
Шрилы Рупы Госвами, приглашая ачарий из разных мат-

хов и видных Гаудия учёных Враджа, которые давали 
хари-катху под его божественным руководством. Таким 
образом, в сердцах людей открывалась настоящая слава 
Вриндавана, доказывая всем, что Шрила Гурудев – настоя-
щий рупануга вайшнав.

Шрила Гурудев также учил нас видеть разницу между 
панчаратрика-видхи  и бхагават-парампарой. Из-за не-
достатка знания многие из нас думали, что панчаратри-

ка-видхи, или формальное посвящение и огненное жерт-
воприношение, является звеном, которое устанавливает 
связь в отношениях между духовным учителем и учени-
ком. Однако Шрила Гурудев объяснил, что бхагават-па-

рампара относится к подлинной парампаре, посредством 
которой гуру открывает своё настроение и настроение 
предыдущих ачарий в сердце ученика. Как полное во-
площение бхагават-парампары, Шрила Гурудев был бес-
спорным авторитетным представителем Шри Чайтаньи 
Махапрабху, чтобы распространить сознание Кришны в 
точном следовании Шриле Рупе Госвами.

В свои последние дни Шрила Гурудев проявил асваст-

ха-лилы (игры болезни). В подобных играх тело ачарьи 

кажется больным, но это очень таинственные деяния. В 
Восьмой песни «Шримад-Бхагаватам», в матхана-лиле 

(пахтание молочного океана) повествуется история, как 
полубоги и демоны проводили пахтание космическо-
го океана при помощи горы Мандара, используя змея 
Васуки в качестве веревки. Из пахтания появился и яд, 
и нектар. Подобным образом, во время сокровенных игр 
Шрилы Гурудева люди со слабой верой теряются и вме-
сто нектара пьют яд. Они принимают тело ачарьи за тело 
обыкновенного человека и в результате падают в низины 
ада. В «Бхагавад-Гите» Кришна говорит: «ашраддханах 

пуруша.., - те, кто не имеют веры в Меня, падают в беско-
нечный круговорот рождения и смерти». Аналогично это-
му, подобные игры ачарьи служат решетом, которое от-
деляет верующих от неверующих. Люди с нехваткой веры 
сбиваются с толку, а с сильной верой обретают милость 
Шрилы Гурудева и достигают совершенства.

Шрила Гурудев был такой харизматической лично-
стью, что привлекал к себе каждого встречного, давая по-
чувствовать ему, что он очень особенный и близкий для 

него человек. С каждым человеком у него были личные 
«золотые» взаимоотношения.

Со мной он поступал также. Однажды мы были в 
Навадвипе на парикраме, вместе с десятью тысячами дру-
гих людей. Я пошел в комнаты Гурудева, чтобы сделать 
ему массаж, но был остановлен у дверей и получил запрет 
входить. Я послал записку тем, кто был внутри, и продол-
жал ждать достаточно долгое время. Наконец, с печаль-
ным сердцем пошел спускаться по лестнице. Вдруг один 
брахмачари подошел и сказал: «Гурудев зовёт вас». 

Мое лицо озарилось большой улыбкой, и я быстро во-
шел в комнату Гурудева. Хотя, когда я вошёл, к своему ис-
пугу понял, что массаж закончился десять минут назад. 
Шрила Гурудев посмотрел на меня и спросил: «Почему 
ты так поздно?» - и все рассмеялись. Из сострадания он 
протянул мне одну ногу и сказал: «Подойди и сделай мас-
саж». Уже был готов прасадам для Гурудева, но он всё 
равно позволил сделать ему массаж, и я достаточно долго 
его делал  – почти десять минут. Наконец, Гурудев спро-
сил меня: «Ты удовлетворен?». Когда он узнал, что мне не 
разрешили войти, он велел, чтобы мне всегда разрешали 
передавать мои записки.  С тех пор никто не останавливал 
меня у входа в комнаты Гурудева.

Кому сейчас я буду делать массаж и от кого слушать 
красивые объяснения?

Кого я буду сопровождать на такие особенные утрен-
ние прогулки, полные вопросов и удивительных ответов?

С кем я пойду на места игр Враджа и Навадвипы? И 
кто будет говорить сладостную, животворящую хари-кат-

ху, которую он рассказывал?
И есть ли кто-то, кто даст такой падшей душе как я 

те личные «золотые» взаимоотношения, которые только 
Гурудев мог дать?

Я чувствую эту утрату навсегда.
В этот день Вьяса-пуджи я молюсь лотосным сто-

пам Шрилы Гурудева, нашей рупануга гуру-варге и Шри 
Чайтанье Махапрабху, чтобы они пролили на меня свою 
милость, чтобы я мог достигнуть, познал и соответствен-
но проповедовал их послание враджа-премы, сделав свою 
жизнь успешной.

Жадно стремящийся к служению Шри Гуру и Шри гу-

ру-парампаре,

Рохини-нандана дас
(Нью-дели)
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М
ой возлюбленный Шрила Гурудев, пожалуйста, 
примите мои коти-коти шаштанга дандават-

пранамы вашим божественным стопам, моей единствен-
ной надежде и прибежищу самых падших джив, подобных 
моей жалкой персоне. 

Шрила Гурудев, сегодня очень благоприятный день для 
всего человечества, более того - для всей Вселенной, по-
скольку прошло девяносто лет с того момента, как вы ми-
лостиво низошли с Голока-дхамы, чтобы дать безукориз-
ненное понимание рупануга-бхаджана падшим дживам 

этого мира. Из-за влиянием времени и духовной неустой-
чивости учеников суть ведического учения искажается и 
теряется, поэтому Верховный Господь либо приходит Сам, 
либо посылает Своих спутников установить истину зано-
во. Тем не менее, правильное понимание более глубоких 
изотерических истин раса-таттвы и рагануга-бхакти, 
дать которые приходил Шри Чайтанья Махапрабху, а так-
же практика рагануга-бхаджана паддхати, особенность 
нашей парампары, почти исчезли сейчас. Вместо этого на 
первый план вышли следование принципов санга-сиддха 

и аропа-сиддха-бхакти. Это представляло существенную 
угрозу для фундаментальной концепции и вайшиштьи 

Гаудия вайшнавов.

Наши предыдущие ачарьи сокрушались о том, что всё 
своё время они потратили на вырубание джунглей мате-
риализма и маявады, не имея возможности проповедовать 
глубокие аспекты философии Гаудия. Решившись испол-
нить их миссию, вы начали мировую проповедь, чтобы 
дать сбитым с толку преданным правильное понимание 
подлинной цели прихода Шри Чайтаньи Махапрабху и 
учения Шри Рупы Госвами. Простыми, но очень силь-
ными словами вы доступно объяснили значение шуддха-
бхакти и суть рупануга-бхаджана.

Результаты начали проявляться: подрастающие рост-
ки преданности, прежде сухие и почти увядшие, нача-
ли наполняться силой, расти и расцветать. Несмотря на 
огромные препятствия,  вы надежно сохранили их и спас-
ли их, чтобы они стали сильными.

гурудев!

йада туми нахито, табе ки хоито

кемоно дхарите де?

iрb рeпа каруtf, браджа-према-махимf

джагате джfнfта ке

О Гурудев, если бы ты не пришёл, чтобы бы было с 
нами? Как бы мы терпели свое существование? Кто бы 
в этом мире познал милость Шри Рупы Госвами и славу 
враджа-премы? 

Шрила Гурудев, в своём сердце вы приносите Шри 

Дхама парикраму в каждый уголок мира. Со времени 
вашего первого мирового турне в 1996 году вы посетили 
Хьюстон в США. Пока я вез вас из аэропорта, я наивно 
спросил вас: «Гурудев, как вам нравится Америка и эти 
удивительные небоскребы?» Вы улыбнулись и сказали: «Я 
вижу здесь только Кунджа-гали, Према-гали или Мана-
гали». Это пленило моё сердце, и я понял, что вы всегда 
во Вриндаване и что вы пришли, чтобы только донести 
истинные представления о враджа-бхакти всему миру.

В ваших книгах и лекциях вы показали совершённый 
путь – с начала вайдхи-бхакти до достижения васту-сид-

дхи. Ваши книги открыли врата плотины милости Шри 
Рупы Госвами для всего мира и стали главным источни-
ком вдохновения для тех, кто желает рупануга-бхаджана. 

Однажды вы сказали: «Только после моего ухода мир 
узнает то, что я пришел дать». Шрила Гурудев, ваше вани 

всегда будет вести миллионы искренних последователей 
Истины, в свое время ваши книги, безусловно, станут из-
вестными как «Хранители философии Гаудия».

Дорогой Шрила Гурудев, я молюсь вашим божествен-
ным стопам, чтобы они милостиво ступили в моё сердце 
(прачодайат) и благословили меня, чтобы я мог познать 
вашу славу, чисто практиковать и проповедовать ваше 
учение.

Ваш падший сын,
Вишну дас
(Хьюстон)
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Э
то скромное подношение вечного должника мое-
му самому дорогому Шриле Гурудеву, нитья-лила 

правишта аштоттара-шата ом вишнупада 108 Шри 
Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами Махараджу.

Шри Гуру появляется в этом мире, чтобы служить сво-
ему Гурудеву, совершить благодеяние для всего мира, за-
нять материалистичных людей в служении Шри Кришне 
и помочь преданным прогрессировать в преданном слу-
жении. И его уход, когда он возвращается в вечные игры 
Шри Кришны, имеет подобные цели, так он продолжает 
вести своих учеников и проливать на них свою милость. 
Поэтому между приходом и уходом вайшнавов нет раз-
ницы, но когда мы разлучены с ними, мы помним об их 
играх.

Шрила Гурудев, вы посвятили всю свою жизнь испол-
нению сокровенного желания Шримана Махапрабху в 
этом мире. Шриман Махапрабху дал шести Госвами че-
тыре задания: пролить свет на затерянные места игр Шри 
Кришны, воздвигать храмы и устанавливать божества 
Шри Кришны, писать книги о бхакти – в частности, ра-

гануга-бхакти, и проповедовать, демонстрируя высший 
стандарт садхана-бхакти.

Гурудев, мы тоже видим, как вы совершенно исполнили 
эти задачи в своей жизни. Вы безустанно работали, чтобы 
восстановить славу мест игр Шри Кришны во Врадже - 
таких как Брахма-кунда, Калия-даха, Удхава-кьяри и 
Бхандирават. Враджаваси оценили ваше служение бо-
жественному Враджу, почтив вас титулом «Юга-ачарья». 
Во многих матхах вы установили божеств и перевели 
на хинди много работ Госвами, большинство из которых 
были доступны в наше время только на бенгальском язы-
ке; люди, говорящие на хинди, останутся в вечном долгу 
перед вами за вашу милость.

Потом эти книги были переведены на другие языки 
Индии и более того, - на все основные языки мира. Как 
Шриман Махапрабху практиковал то, что Он проповедо-

вал (апани ачари бхакти карила прачара), вы тоже сво-
ими безукоризненными качествами и практикой чистого 
бхакти воодушевили миллионы людей в их преданном 
служении Шри Кришне. Таким образом вы продолжили 
исполнять заветные желания Шримана Махапрабху, да-
руя благо обусловленным душам на долгое время.

Многие считают, что пока вожделение остается в 
сердце, у них нет права читать или слушать о сокровен-
ных играх Шри Шри Радхи и Кришны. Но во вступлении 
к «Раса-панчадхьяе» вы процитировали изречения из 
комментария Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура, 
которое находится в строгом соответствии с учениями 
Шримана Махапрабху: «Раса-лила – это самая высшая 
игра Шри Кришны. Слушание и прославление её в пес-
нях с полной верой в писания – это высшая деятельность. 
Постоянное слушание и воспевание этой игры пробуж-
дает любовь к Шри Кришне, и сердце освобождается от 
вожделения. А слова «каждый может слушать и прослав-
лять эту игру» говорят, что у каждого есть это право»., 
Вы подарили нам такие сокровенные книги, как «Раса-
панчадхьяя», «Уткалика-валлари», «Гита-Говинда» и 
«Санкалпа-калпа-друма», и это ваша особая милость.

Вы всегда настаивали, чтобы мы в своей духовной жиз-
ни четко установили свою цель; бесцельная человеческая 
жизнь ничем не лучше жизни животного, а цель наслаж-
дения семейным счастьем дает только кратковременное 
удовлетворение, являясь абсолютно пустым использова-
нием человеческого тела. Вы подчёркивали, что высшая 
цель человеческой жизни – это стать служанкой Шримати 
Радхики, как утверждал Шриман Махапрабху в Своём ди-
алоге со Шри Раем Раманандой.

Гурудев, поскольку вы – вечная служанка Шримати 
Радхики, ваша сладостная катха пробуждает в сердце 
слушателя жажду достичь той же цели. Однако, чтобы 
спасти нас от мысли, что мы продвинулись в бхакти, вы 
напомнили нам о нашем настоящем положении, указывая, 

а прачара), вы 
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Я предлагаю поклоны лотосным стопам моего горячо 
любимого дикша-гуру, нитья-лила правишта ом 

вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты Ваманы Госвами 
Махараджа, а также лотосным стопам моего шикша-

гуру (который неотличен от дикша-гуру), нитья-лила 

правишта Ом Вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты 
Нараяны Госвами Махараджа.

Чтобы рассеять тьму невежества и пролить свет 
трансцендентного  знания в сердца живых созданий этого 
мира, в этот день явился мой глубоко почитаемый Шрила 

Гурудев, ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанта 
Нараяна Госвами Махарадж. Поэтому этот день, будучи 
необычайно чистым и благоприятным, стал самым 
почитаемым для всех нас.

Наша гуру-варга советует нам прославлять Гурудева не 
только в день его явления или ухода; а на каждом шагу 
нашего жизненного пути, память о нём и его слава должны 
всегда жить в нашем сердце, и мы не должны забывать о 
нём даже на мгновение. В этом состоит истинная гуру-

пуджа. Тем не менее, в благоприятные дни явления 
учителей нашей гуру-варги, несомненно, благоприятно 

что мы даже не справились с завистью, гордостью и гневом 
по отношению к своим духовным братьям и сестрам. Как 
мы может думать, что достигли уровня рати, асакти или 
бхавы?

Гурудев, у вас столько любви и преданности для 
каждого, особенно для ваших учеников. Я помню, как 
однажды, когда вы посещали дом одного преданного 
в Дели, мы пошли получить ваш даршан. Придя, мы 
услышали от Шрипад Мадхавы Махараджа, что вы 
больны, у вас высокая температура, и поэтому даршан 

невозможен. Заботясь о вашем здоровье и не желая 
беспокоить вас, мы решили уйти через пару минут. Мы 
сидели в гостиной, и к нашему удивлению, вы вышли к 
нам. Предложив поклоны вашим лотосным стопам, я 
спросил: «Зачем вы вышли из комнаты, вы же нездоровы?» 
- вы ответили: «Если ты проделал путь в тридцать миль, 
чтобы увидеть меня, разве я не смогу сделать тридцать 

шагов, чтобы увидеть тебя?» Я был настолько тронут 
вашей любовью, что слёзы потекли у меня из глаз. Затем 
вы сели и поговорили со всеми присутствующими около 
десяти минут. Только по нашей настоятельной просьбе вы 
вернулись в свою комнату.

Ваша слава безмерна. Каждый, кто соприкоснулся 
с вами, хранит такие незабываемые воспоминания. Вы 
очень милостиво дали мне, у которого нет никаких качеств, 
служение - переводить книги на хинди и проповедовать. 
Я молюсь вашим лотосным стопам о вдохновении и силе 
исполнить ваши желания, чтобы остаток своей жизни я 
отдал служению вашим стопам.

Молясь о беспричинной милости,

Ваш незначительный слуга,
Гокула-чандра дас
(Вриндаван)

прославлять их по-особому.
Благодаря памятованию о Хари, гуру и вайшнавах

уходят все препятствия на пути бхакти. Вайшнавера гуна-

гана кариле дживера трана. Иными словами, прославляя 
вайшнавов, люди освобождаются из рабства материаль-
ного бытия. Тем не менее, кто же способен прославить 
их? Только та достойная личность (адхикари), которая 
развила самбандха-гьяну и совершила определённый 
прогресс в бхаджане, может подлинно прославлять Шрилу 

Гурудева. Обусловленные же души, пересказывая то, что 
они услышали в шраута-парампаре, очистят своё сердце 
и язык.

Бесконечное количество раз я припадаю к лотосным 
стопам моего наставляющего духовного учителя, ом 

вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны 
Госвами Махараджа, который милостиво одарил меня 
знанием о служении Шри Гуру, дал мне правильное 
понимание пути Шри Рупы, раскрыл секреты практики 
бхаджана и наставления о служении Божественной Чете; 
кто посеял в моём сердце семя парамартхики - высшей 
цели в линии Шримана Махапрабху, сильной жажды 
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развить желание стать палья-даси Шримати Радхарани
У его лотосных стоп, дарующих бесстрашие, 

я непрерывно молю о том, чтобы в моём сердце 
пробудилась ништха к этим лотосным стопам. Пусть же 
моей единственной целью будет желание удовлетворить 
Шри Гуру и вайшнавов. Шрила Прабхупада Сарасвати 
Тхакур говорил: «Поскольку я - падщий и неудачливый, 
а также из-за моей слабости, не все из наставлений моего 
гурупада-падмы вошли в моё сердце. Но для того, чтобы 
рассказать о его наставлениях, которые по беспричинной 
милости моего гурупада-падмы все-таки вошли в мои уши, 
я хочу обладать миллионами языков, миллионами голов 
и жить миллионы лет. Тогда я буду петь о несравненных 
сострадании и великодушии (амандодайа-дайа) моего 
Гурупада-падмы в бесчисленных вселенных своими 
миллионами языков, голов и в течение миллионов лет. 
Только тогда я смогу совершить настоящую гуру-пуджу. 
Только тогда он будет удовлетворён мной и прольёт на 
меня свои вечные благословения так, чтобы я мог петь 
славу его бесценного сострадания другими миллионами 
языков. В тот день я, наконец, освобожусь от воспевания 
славы временных иллюзорных объектов и вырвусь из 
плена мирского знания этого мира».

Согласно словам Шрилы Гуру Махараджа: «Если бы 
для прославления Хари, Гуру и вайшнавов семь океанов 
стали бы чернилами, пики Гималаев стали  бы ручками 
для письма, а земля стала бы бумагой, все равно было бы 
невозможным описать всю славу Их, подобных Солнцу и 
Луне с их удивительным сияющим великолепием».

В этот самый благоприятный день у лотосных стоп 
моего наставляющего духовного учителя я молюсь 
только об одном: «пусть моей единственной пищей будет 
служение вам с искренним сердцем и исключительно для 
вашего удовольствия. Тогда, в одном из последующих 

рождений, благодаря следованию вашему настроению 
(бхава-анумайа), я обрету удачу служить самой желанной 
Богине. «Йогьята вичаре кичху нахи пайа томара каруна-

сара, - когда я ищу в себе хорошие качества, я обнаруживаю, 
что их нет; только ваше сострадание - это сущность 
моего бытия». Как сказал Шрила Гуру Махарадж: «ки 

дийе пуджибо томара чарана, бхакти кичху наи, бхакти 

чандана котхайа пай - чем я могу поклоняться  Вашим 
стопам, если у меня нет бхакти? Откуда я могу получить 
сандал преданности для поклонения Вашим лотосным 
стопам?»

Сегодня в этот благоприятный день Вашего 
явления, моё сердце опустошено, охваченное сильным 
и невыносимым чувством разлуки. Сегодня я навсегда 
лишена Вашего доброго, сладкого, приятного, подобно 
цветку лотоса, улыбающегося лица, приносящего 
благо милостивого взгляда Ваших глаз, полных любви и 
благословений. «Я лишилась этого! Я лишилась!» Сегодня 
я потеряла прибежище.

Очень умно и безмолвно Вы выбрали благоприятный 
день явления моего Шри Гурупада-падмы как подходящий 
день для входа в Ваше вечное служение Шри Шри Югала-
Кищоре. Выполнив славный и благоприятный уход 
(шубха-виджая-ятру), Вы стали навсегда невидимым для 
глаз этой неудачливой души.

Нестерпимая агония разлуки терзает моё сердце. 
В таком состоянии эта подавленная душа молится у 
Ваших лотосных стоп, дарующих бесстрашие: оттуда, из 
нитья-дхамы, пожалуйста, пролейте на меня хоть каплю 
Вашего сострадания. Ваше сострадание и милость – моя 
единственная опора, моя единственная поддержка и 
надежда.

Стремящаяся служить Шри Хари, Гуру и вайшнавам, 
лишенная достоинств, падшая и несчастная (айогйа 

дина-хина),  Ума даси

Я предлагаю бесчисленные поклоны в пыли лотосных 
стоп моего дикша-гуру, нитья-лила правишта 

ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты Свами 
Прабхупады. Также я предлагаю бесчисленные поклоны 
в пыли лотосных стоп моего шикша-гуру, Шрилы Гурудева, 

нитья-лила правишта ом вишнупада Шри Шримад 
Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. Согласно 
их словам и утвержденийй шастр, я понимаю, что они 

ближе мне, чем моя собственная душа. Из лотосных уст 
Шрилы Гурудева я услышала, что также как вода и её 
неотъемлемое качество — текучесть — не разделимы, 
также как неразделимы огонь и его жар и свет, также 
едины истинный духовный учитель и его ученик.

В этот самый благоприятный день явления Шрилы 

Гурудева можно без конца прославлять его славные 
деяния. В моём уме всплывают тысячи воспоминаний о 
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даршанах, лекциях, а также о том, как мы обменивались 
вопросами и ответами. На самом деле, сейчас я понимаю, 
что не могу описать его славу, но лишь выразить огромную 
благодарность Ему. Но и это, в сущности, ничто, если 
учесть, кем он на самом деле был. Вдохновлённый 
Шрилой Бхактисидхантой Сарасвати Тхакуром, наш 
Шрила Прабхупада отправился на проповедь по всему 
миру, чтобы распространить миссию Махапрабху — 
рагануга-бхакти, известную как Гаудия Вайшнавизм. 
Меня изумляет, как Шрила Гурудев объяснил нам 
рупануга-бхакти — её отличие от рагануга-бхакти. Так он 
открыл нам истинную причину прихода нашего Шрилы 
Прабхупады.

Шрила Гурудев зажег яркий свет, который раскрыл 
глубочайший смысл деяний Шрилы Прабхупады, чему он 
учил, ради чего работал и публиковал книги. Объяснение 
Шрилой Гурудевом пранама-мантры, посвященной 
Шриле Прабхупаде, особенно слов гауравани-прачарине, 
открыли мне и многим другим преданным удивительного 
и истинного Прабхупаду, которого я не знала до этого. 

Несмотря на то, что я стала ученицей Шрилы 
Прабхупады в 1966 году и постигала полное всех этих 
возвышенных истин учение, изложенное в его книгах, 
я не могла проникнуть в них до момента встречи со 
Шрилой Гурудевом в 1992 году. На одной из первых встреч 
он дал мне следующее наставление: «Ты бежишь за 
Кришной, но знаешь ли ты, что если станешь служанкой 
Шримати Радхики (палья-даси), Кришна будет бежать за 
тобой». Именно от Шрилы Гурудева я узнала, что значит 
ИСККОН согласно определению Шрилы Прабхупады. 
ИСККОН создан для того, чтобы помочь людям развить 
сильное желание достичь особой цели — стать служанкой 
Шримати Радхики. 

Год за годом принимая участие в международных 
фестивалях хари-катхи Шрилы Гурудева, я слышала от 
него объяснение, что Шрила Прабхупада, как и все другие 
ачарии нашей парампары, учил, что джива не падает с 
Голоки Вриндавана. Данное уточнение очень важно для 
того, чтобы мы могли правильно прогрессировать на пути 
бхакти и твердо верить в послание Махапрабху, которое 
гласит, что высшей целью нашей жизни является служение 
Шри Шри Радха-Кришне в Их трансцендентной обители 
Голока Вриндавана (арадхьо бхагаван враджеша-танаяс).

Начиная с 1967 года, Шрила Прабхупада дал 
посвящение в повторение гаятри-мантры тысячам 
учеников. Позже, через несколько лет, Шрила Гурудев 
разъяснил глубокое значение этих мантр, даруя нам еще 
больше свободы для развития наших взаимоотношений 
с божеством каждой мантры. Также он наставлял нас 
в том, как применять на практике пять составляющих 
мантр, чтобы мы могли войти в мир рагануга-бхаджана.    

Также Шрила Гурудев объяснил важность того, что наш 
Шрила Прабхупада получил санньяса-мантру (дарующую 
настроение гопи) от Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы 
Госвами Махараджа (духовного учителя Шрилы Гурудева). 
Затем он объяснил нам, почему Шрила Прабхупада попросил 
Шрилу Гурудева провести Его церемонию самадхи. «Сама» 
значит такой же, «дхи» — разум; когда чистый преданный 
оставляет этот мир, он получает положение, качества и 
красоту, как у личных спутников Господа, которому он 
поклонялся. Шримати Радхика является Божеством Шрилы 
Бхактиведанты Свами Махараджа, и он служит Ей под 
руководством Её близких спутниц — манджари в группе Рупы 
Манджари. Раскрыв все эти сокровенные истины, Шрила 

Гурудев углубил мои взаимоотношения с моим дикша-гуру и 
всей гуру-парампарой.

Под руководством Шрилы Прабхупады Бхактисиддханты 
Сарасвати Тхакура, наш Шрила Прабхупада открыл главную 
дверь Гаудия сампрадаи сотням тысяч падших душ со всего 
мира. Он представил нам философию рупануги: «Мы — 
Гаудия-вайшнавы, и мы известны как рупануги». Рупануга — 
это последователь Рупы Госвами. Итак, почему мы должны 
стать последователями Рупы Госвами? Шри-чайтанья мано 

бхиштам стхапитам йена бухтале.... потому что Он хотел 
установить миссию Шри Чайтаньи Махапрабху. Через 
двадцать лет Шрила Гурудев прояснил это в своих пояснениях 
к стихам и комментариям Шрилы Прабхупады из книги 
«Нектар наставлений». Вот что такое рупануга: «Кришна 
должен рыдать; Кришна должен искать Радхику. Почему 
наша дорогая скромная Шримати Радхика должна ходить по 
горам, через реки и тернистые участки? Почему Она должна 
идти? Пусть Кришна идет и ищет Её».   

Для того чтобы распространить учение своего духовного 
учителя, Шрила Прабхупада писал книги и вдохновлял своих 
учеников распространять их по домам, в аэропортах, в горах 
и на островах. С единственной целью — исполнить желание 
предшествующих ачарий — Шрила Гурудев постоянно просил 
о том, чтобы мы тоже распространяли его книги, которые 
открывают безграничные сокровища, хранящиеся в книгах 
нашего Шрилы Прабхупады. Шрила Гурудев желал, чтобы 
семя его уникального учения так или иначе укоренилось в 
сердцах людей — в действительности, в сердцах всех живых 
существ этого мира — и однажды распустилось прекрасным 
цветком, который он сможет предложить лотосным стопам 
Шри Шри Радха-Кришны на Голоке Вриндаване.

Я молюсь, чтобы однажды, в одной из жизней, тоже стать 
одним из таких цветов.

      
Всегда жаждущая служить Шри Гуру, Хари и вайшнавам.

Шьямарани даси
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(оv) аджufна-тимирfндхасйа джufнfuджана-iалfкайf 

чакшур унмbлитаv йена тасмаи iрb-гураве нама{

"Я предлагаю свои смиренные поклоны моему духов-
ному учителю, который факелом божественного знания 
озарил мне глаза, ослеплённые тьмой невежества".

йасйа деве парf бхактир йатхf деве татхf гурау 

тасйаите катхитf хй артхf{ пракfiанте махfтмана{

"Только таким возвышенным душам, которые имеют 
безусловную веру и в Верховного Господа, и в духовного 
учителя, естественно открываются все знания Вед".

M ой дикша-гуру, нитья-лила-правишта ом 

вишнупада аштоттара-шата Шрила А.Ч. 
Бхактиведанта Свами  Прабхупада, видя, как долго я 
страдаю и не могу совладеть со своими чувствами и ясно 
понимать смысл его учения, то есть я не в состоянии его 
понять полностью, а значит стать рупануга вайшнавом, 
милостиво послал мне своего старого дорогого друга и 
шикша-ученика, Шрилу Бхактиведанту Нараяну Госвами 
Махараджа, чтобы он учил и вдохновлял меня. Много 
лет назад он написал мне: «Теперь, когда ты официально 
приняла посвящение, ты связана со всеми великими 
вайшнавами-ачариями через систему парампары, и 
поэтому результат будет полноценный». В то время мне не  
приходило в голову, что через посвящение я связываюсь 
не только с великими ачариями прошлого, но также и 
будущего. Но Шрила Прабхупада, который был  три-

кала-джна, знал, что под руководством Шрилы Нараяны 
Махараджа, за мной будут тщательно присматривать 
(так как ничего не ускользает от проникающего взгляда 
Шрилы Махараджа). Меня будут учить враджа-бхакти 

самые опытные наставники сампрадаи и без колебаний 
наказывать, если я буду отклоняться от высшей цели, и 
будут любить так глубоко, что я навсегда останусь в долгу 
перед ними. Кроме того, он знал, что меня чётко направят 
к самой возвышенной концепции преданности Шри Шри 
Радхи и  Кришне, унната-удджвала расам сва-бхакти-

шриям, которая была дана  Шри Чайтаньей Махапрабху и 
установлена Шрилой  Рупой Госвами 

Это стало возможным потому, что Шрила Нараяна 
Госвами Махарадж – это само воплощение рупануга 

вайшнава. Его вайшиштхйа - отличительная особенность 

его вклада – состоит в том, что, следуя по стопам Шрилы 
Прабхупады Бхактисиддханты Сарасвати, он предпочи-
тал артха-правритти а не анартха-нивритти, тем са-
мым заявляя о своих правах на славную сиддханту Шри 
Рупы и Рагхунатхи и всей гуру-варги, не позволяя этим 
концепциям попасть в собственность сахаджия бабад-

жии. Поступая так, он позаботился, чтобы паракия-бхава 

была установлена как возвышенная и авторитетная осо-
бенность Гаудия сампрадаи, защищая её от тех, кто хотел 
очернить её распущенным образом жизни. Он смело бро-
сал вызов всем, кто находился в сампрадае и не понимал 
учения Шрилы Прабхупады и ачарий, тем кто низводил 
самое возвышенное состояние манджари-бхавы, настро-
ение к которому мы стремимся, попало в категорию му-
сора, пренебрегая им или даже страшась его, вместо того 
чтобы понять  центральное положение этого настроения 
в философии.

Более того, Шрила Махарадж учил нас понимать писа-
ния Госвами, чтобы мы не стали жертвами «внутренних» 
откровений, которые, по сути, лишь являются плодами 
собственного ума. Для этого уже более, чем двадцать пять 
лет, он устраивал ежегодные трехдневные вайшнава-саб-

хи, т.е. конференции, посвященные дню ухода Шри Рупы 
Госвами, и приглашал самых видных учёных, санньяси, 
образованных мужей и великих душ из всех сампрадай 
Матхура-мандалы, чтобы утром и вечером говорить о сла-
ве Шрилы Рупы Госвами. В этом собрании, он анализиро-
вал каждое из выступлений, подчёркивая основные яркие 
моменты, восхваляя блестящие презентации и исправляя 
случайные отклонения. За такие конференции и другие  
усилия по объединению учёных вайшнанов для обсужде-
ний ради сохранения враджа-бхакти живым и чистым, 
интеллигенция Вриндавана неоднократно хвалила его.

Конференции Шрилы Рупы Госвами это  лишь один 
пример усилий Шрилы Нараяны Махараджа рассказы-
вать о  чистом послание Шри Чайтаньи Махапрабху. За 
последние пятнадцать лет он пересёк земной шар более 
тридцати раз, вплоть до преклонного возраста в девя-
носто один год, для того, чтобы лично вдохновлять на 
бхакти сердца бесчисленных душ, каждый год он про-
водил парикрамы во Вриндаване и Навадвипа дхаме для 
десятков тысяч людей. На хинди он опубликовал сорок 
восемь основных переводов литературы Госвами, Шрилы 
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Бхактивиноды Тхакура и других  вайшнавов-ачарий, эти 
книги теперь переводятся на все языки мира.  Он возро-
дил и поддерживал места паломничества по всей дхаме - 
даже Ананта-дев не смог бы перечислить всю его славу.

Когда Шри Чайтанья Махапрабху дал свою Говардхана-

шилу Шриле Рагхунатхе дасу Госвами, Рагхунатха дас по-
считал, что это его предложили Говардхану. Подобным 
образом, мой Шрила Прабхупада милостиво предложил 
меня моему Гурудеву, Шриле Нараяне Махараджу, и я 
невероятно удачлива, так как он принял меня и позво-
лил мне быть с ним какое-то время. В «Шри Чайтанья-

Я предлагаю свои бесчисленные поклоны и своё 
исполненное величайшей шраддхи пушпанджали 

лотосным стопам моего Гурупада-падмы, ом вишнупада 

аштоттара-шата Шри Шримад Бхактиведанты 
Нараяны Госвами Махараджа.

Шрила Гурудев был величайшим враджа-раса расика, 
погруженным в высочайшие настроения Враджа, особен-
но в настроения манджари-севы. Чтобы получить некото-
рое представление, насколько глубоко он вкушал сладость 
враджа-бхакти, можно ознакомиться с такими его книга-
ми, как "Бхаджана-рахасья", и послушать его лекции. 

У него был чудесный дар. Любую сложную тему он 
объяснял простым и понятным языком так, что слуша-
тели всегда могли понять смысл. И всякий раз, обсуждая 
темы гопи-бхавы, он непременно раскрывал новые гра-
ни  собственных настроений и делился своим познанием, 
полученным из личного бхаджана. Его голос был очень 
привлекателен, словно нектар, и каждый раз, когда он го-
ворил, он погружался в настроения Враджа, и лицо его 
сияло. Во время таких бесед слушатели через свои уши 
могли получить даршан тех игр и тем, которые он обсуж-
дал. Шрила Гурудев всегда был погружен в сварупа-сид-

дха-бхакти, подобно тому, как расагулла погружена в 
расплавленный сладкий сироп. 

Никто не может описать величину гуру-ништхи 
Махараджа. Я приведу один маленький пример.

чаритамрите» (Антья-Лила 11.94, 97) Шри Чайтанья 
Махапрабху говорит по случаю ухода Шрилы Харидаса 
Тхакура: "Будучи милостивым ко Мне, Кришна позво-
лил нам общаться с Ним. Но поскольку Он независим в 
Своих желаниях, Он и прекратил это общение». Подобно 
Харидасу Тхакуру, Шрила Нараяна Махарадж был драго-
ценным камнем, венчающим этот мир, и теперь, без него, 
теперь мир лишился этого ценного сокровища.

Дасанудаси

Манджари даси

Один из духовных братьев Гуру Махараджа, Ананга-
мохан брахмачари, болел туберкулезом. Сейчас суще-
ствует множество лекарств от этой болезни, но раньше 
их не было. В конце концов, было решено, что лекарство 
должно быть изготовлено в Мадрасе, но кто привезёт его 
туда? Мой Гурудев видел, что, помогая этому брахмача-

ри, он сможет удовлетворить своего Гуру. Не заботясь о 
собственной жизни, он привёз Ананга-мохана в Мадрас, 
но все же, его не удалось спасти. Ананга-мохан брахма-

чари очень красиво завершил свою жизнь. В момент его 
ухода Гурудев был рядом с ним. Он слышал, как Ананга-
мохан брахмачари говорил: «Радха и Кришна пришли, 
чтобы забрать меня. Они зовут меня во Вриндаван. И мой 
Гурудев пришёл». Когда он стал звать: «О, Баба (Гурудев), 
о, Баба», - Гурудев положил изображение его Гурудева к 
нему на грудь и сказал: «Попроси Радхаджи пролить на 
меня милость». Потом Ананга-мохан оставил тело. 

Такова была гуру-ништха Гурудева. Все описанные в 
«Шримад-бхагаватам» признаки вайшнава присутствова-
ли у моего Гурудева. 

Я очень хочу написать больше, но остановлюсь на 
этом.

Шри Радхе Радхе.
Жаждущая обрести пыль со стоп Гуру и вайшнавов,

Савита даси.
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Шри Шри Гуру Гауранга Джаятах!

намасте гурудевfйа сарвfсиддха прадfйине

сарва-маyгала-рeпfйа сарвfнанда видхfйине

Как только я вспоминаю моего в высшей степени 
почитаемого Шрилу Гурудева в день его Вьяса-пуджи, боль 
разлуки с ним вскипает в моём сердце. Нишанта-лила, на 
самом деле, была его самым любимым временем, и именно 
это время он выбрал, чтобы войти в вечные игры.

Благодаря явлению такого парама-бхагавата 

махапуруши, эта Мауни Амавасья стала сама по себе 
благословенной и вечно милостивой. Чтобы рассеять 
невежество, господствующее в сердцах миллионов людей, 
Шримад Нараяна, подобно Солнцу, появился на небосклоне 
тёмного луны. Просто вспоминая о нём, исчезает холод 
или инертность материализма. Просто от его даршана в 
сердце приходит трансцендентное блаженство и огонь 
материальной жизни становится прохладным. А от лучей 
его милости сердце опьяняется рагой, подаренной сыном 
Шачи, и утопает в настроениях служения Шри Радхе.

Личность, которая очищает три мира
Даже, если это невозможно для такого человека, как я, 

чей разум находится в гуне невежества, описать его транс-
цендентную славу, я испытываю удовольствие сказать, что 
когда я получила впервые даршан Шрилы Гурудева в 1979 
году, его внешность и удивительные качества удивили меня 
и исполнили мои желания. Прекрасное трансцендентное 
сияние украшало его великолепное лицо, его трансцендент-
ное тело жаждало подарить освобождение из бесконечного 
круговорота рождения и смерти, а его голос украшенное 
гаура-бхавой, свободно раздавал богатство кришна-премы. 
Я попросила его: «О дэва! Пожалуйста, будьте милосердны 
к этой падшей личности! Спасите меня! Защитите меня! 
Примите мою мольбу».

Нитья-сиддха ачарья
Олицетворение сострадания, Шрила Гурудев, 

своими беспрецедентными талантами, раздавал миру 

прочную и  сокровенную сиддханту ом вишнупада 

Шримад Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады, 

который пришёл в линию Шримад Рупы Госвами, 

необычайно дорогой личности для Шри Чайтаньи. 

Так он освободил людей, поглощённых этим миром, 

просветляя их трансцендентным знанием и даруя им 

увлекательность служения Кришне, излучая волны 

сат-чит-ананды.

Его удостоили титулом «Юга-ачарьи», и 

именно он, как подлинный джагад-гуру, в высшей 

степени достоин нашей единственной Вьяса-

пуджи. Предавшись ему, так много учеников 

очистили храмы своих сердец, заваленных 

камнями, соломой и пылью своей корыстной 

деятельности, тягой к монистической философии 

и желанием материального наслаждения и 

освобождения, накопленные за многие жизни, 

обретая чистое рупануга-бхакти и делая свою жизнь 

благословлённой.

Бдительный хранитель в линии Шри 
Чайтаньи 

Путешествие, которое Шрила Гурудев начал пе-
реводом «Джайва-дхармы» Шрилы Саччидананды 
Бхактивинода Тхакура на хинди продолжалось до по-
следних дней его проявленного присутствия, в течение 
которого он перевёл несколько Гаудия вайшнава грандх.  
С огромной мощью Парам-гурудев доказал несостоя-
тельность маявадизма и установил Вайшнава сиддхан-

ту. Шрила Гурудев познал все эти концепции и написал 
книгу «Ачарья Кешари, Шри Шримад Бхактипрагьяна 
Кешава Госвами. Его жизнь и учение», которая ли-
шила блеска философии «Маявады» и потрясла всех. 
Биография написала уникально и содержит ясное и заме-
чательное описании концепций в линии Шри Чайтаньи 
Махапрабху, привлекательных даже для очень крупных 
мыслителей. Много литературы, которую было слож-
но найти и понять её смысл, было переведено на хинди 
Шрилой Гурудевом и отредактировано им,  - так он сде-
лал её доступной для каждого. Когда он попросил меня 
переводить, он ясно дал мне понять: «Нам не нужен этот 
перевод, но я хочу, чтобы ты поняла эту литературу, по-
этому я прошу тебя перевести это».  

Атмийата (чувство собственности)
Шрила Гурудев глубоко любит своих учеников. 

Только тот, кто действительно видит Шри Кришну во 
всех живых существах, может по-настоящему считать 
всех своими близкими людьми. Перед Шрилой Гурудевом 

каждый считал: «он меня любит больше всех». У него 
одновременно можно было видеть и добродушие, 
и  серьёзность, и счастливую, нежную улыбку, всегда 
играющую на его лице. Очарованные этим, каждый 
отвергал путь материализма и становился страстно 
желающим следования пути Враджа. У меня такая вера 
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в лотосные стопы Гурудева, что даже, если бы я была 
посреди сотни и тысяч людей, я знаю, что там для меня 
несомненно бы была его милость. Те, чьи жизни были 
спасены и украшены его великой любовью, никогда 
не будут брошены им и оставлены для скорби. Сейчас 
глубокая близость со Шрилой Гурудевом не доступна и 
должна быть удовлетворена прикосновению к тем местам, 
куда ступала его стопа.

Однажды Шрила Гурудев был приглашен в больницу 
Хиндуджа в Мумбае. Тогда в этом покрытом невежестве 
уме у меня возникла мысль, что ведь и со Шрилой Гурудевом 

может что-нибудь случится. В тот самый момент Шрила 

Гурудев внезапно встал и сказал мне: «Будь осторожна! 
Гуру никогда не умирает».

Превосходный оратор
Шрила Гурудев и философию, и описания из шастр 

выражал очень ясно на простом языке. Когда бы он не 

рассказывал истории своим голосом, впечатляющим, как удар 

грома, они проявляли раса-брахму в сердце каждого. Если 

о нём скажут, что он любимый попугайчик Шри Радхарани, 

это не будет преувеличением. Манера его изложения, в 

которой он свободно описывал сиддханту мано 'бхиштам 

Шри Махапрабху, не только демонстрировала бесстрашие, 

но и объявляла победу концепций сампрадаи. Он давал 

понять: «Манджари-бхава проявляется внутри сердца, она не 

приходит снаружи, а возникает естественно при правильном 

повторении мантр, данных гуру».

В преддверии моей докторской диссертации Шрила 

Гурудев сказал: «Аналогично этому продолжай служить 

грандхам и в будущем». Сказав это лично, он посадил семечко 

и занял меня в этом служении. 

В современное время он стал самым выдающимся 

защитником Вайшнавизма во всем мире. Только он мог 

изменить сердца людей таких стран как Китай.

Восстановление мест игр Шри Кришны 
Совершение парикрамы Шри Гаура-мандалы, Шри 

Кшетра-мандалы и Шри Враджа-мандалы самому и вовлекая 

в это других – является одним из главных составляющих 

бхакти. Он дал тем, кто был под его руководством, 

возможность получить даршан этих дхам. Проводя парикраму, 

Шрила Гурудев также освещал славу этих священных мест. То, 

как Шрила Гурудев описывал игры этих мест, невозможно для 

человека с материальным видением. Он вкушал сладость этих 

мест сам и дарил в сердцах преданных жажду попробовать 

её вкус. Желание Шрилы Гурудева состоит в том, чтобы эти 

места игр не были потеряны или превратились в пустыню, 

чтобы они оставались видными на длительный период для 

посещения. Поэтому он реконструировал помосты на Брахма-

кунде, в Удхава-кьяри и в Бхандирване.

Разве картина преданных, следующих за Шрилой 

Гурудевом, которые поют маха-мантру в сопровождении игры 

на мридангах, дхоле и караталах не пробуждает в нас видение 

времён Шри Махапрабху? Шрила Гурудев всегда присутствует. 

Он идёт в эти святые места, иногда в проявленном облике, 

иногда в невидимом. В этих местах павлины начинают 

танцевать, завидев его.

Шрила Гурудев стал ачарьей для всех сапрадай. Он 

упорно работал день и ночь, чтобы дать свое благословение – 

«Говинда-бхашью» Веданты.

Конечное местопребывание в Шри 
Джаганнатха Пури дхаме

Шрингара-раса не усиливается без разлуки. Находясь 

в Шри Кшетре, Шрила Гурудев вкушал игры Гамбхиры, 

в непосредственной близости от места рождения Шрилы 

Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады, 

очень дорого спутника Шри Чайтаньи Махапрабху, 

наслаждающегося в высшей степени випралабха-бхавой. Под 

предлогом собственных игр болезни, он тоже погрузился в 

это настроение разлуки. Наблюдая за пугающими, грозными 

голубыми волнами океана, он пребывал в служении Шри 

Кришне в настроении разлуки. 

Он - не тело из разрушающейся плоти и крови, а 

трансцендентная личность, свободная от влияния законов 

материальной природы. Иногда он предстает пред нашим 

взором, а иногда, для того, чтобы питать нашу разлуку, он 

совершает игры болезни.

Сейчас в отсутствии его непосредственного даршана, моё 

сердце находится в тревоге. Эта разлука нестерпима. 

О Гурудев! В день, когда вы явили своё божественное 

явление в этом мире, Йогамайя-деви в нитья-дхаме совершает 

вам арати, а здесь мы с гирляндами из слёз  тоже проводим 

вам арати.

О Гурудев! Вы слышите моё зов страдания? О весенний 

бриз! Иди и расскажи ему, что без него, мой ум не может найти 

удовлетворение. О Солнце! Когда твои лучи касаются его, дай 

ему понять, что без его даршана, каждый момент тянется, как 

миллениум. О море! Своим рёвом расскажи ему, что я хочу 

слушать из его лотосных уст. О небо! Склонись к стопам этой 

великой личности, поклонись ему за меня. О всемогущий! 

О Дэва! Я предлагаю тебе миллионы своих поклонов! Пусть  

всегда вам сопутствует победа!

Ваша дочь,

Мадху даси
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Часто просили мы вас о бхакти:

 «Это сокровище вы нам дадите?»

«Да, я могу,- отвечали вы сразу,

 - но сначала в Школу Слёз поступите».

Когда в Нью-Йорке вы оставили меня,

 не знала я, как жить мне дальше,

А вы сказали: «Посылай мне каждый день - две слезы.

 Я тоже их тебе отправлю».

«Пошли мне две слезы, - просили вы. -

 Но сейчас ты должна успокоиться.

Я пришлю тебе слезы назад -

 из Вриндаваны-дхамы – обратно».

Никогда прежде мир не знал сострадания,

 подобного вашему,

Кришна снова к Себе вас призвал,

 недоступны вы больше взору нашему.

 

Закончился праздник,

 наша жизнь никогда не будет уже, как прежде,

Но я знаю, что вы не ушли совсем…

Путь до вас – две моих слезинки.

Ваша,

Гопанандини даси

Но

Прежде всего я предлагаю свои сердечные дандават-пра-

намы лотосным стопам моего духовного учителя, нитья лила-

правишта ом вишнупада аштоттара-шата Шри Шримад 
Бхактиведанты Свами Махараджа, и такие же поклоны от все-
го сердца лотосным стопам моего шикша-гуру,  нитья лила- 

правишта ом вишнупада аштоттара-шата Шри Шримад 
Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. 

Дорогой Шрила Гурудев,
Пожалуйста, примите это небольшое подношение:

Я не понимаю, почему мне так повезло на эти пятнадцать лет

обрести общение с вами.

«Как я смогу отплатить Прабхупаде?» - я вас спросила,

А ваш ответ: «Просто двумя слезами».

Я не поверила: «Двумя слезами?», - 

и слёзы потоками падали вниз.

«Да, - вы ответили терпеливо. - 

Всё это стоит лишь две слезы».

«Никто меня не приглашал,  - вы сказали. - 

Сюда рыдающие сердца меня позвали».

«А я и не знала, что кто-то слышал, - подумала я. -

 Так ценна лишь одна слеза?»

Я предлагаю бесчисленные поклоны лотосным стопам моего 
возлюбленного дикша-гуру, Шрилы А.Ч. Бхактиведанты Свами 
Прабхупады, и такие же бесконечные поклоны лотосным сто-
пам моего возлюбленного шикша-гуру, Шрилы Бхактиведанты 
Нараяны Госвами Махараджа.

О Гурудев, с глазами синевы,

я думаю о вас, когда я вижу небо, 

С любовью, преданностью в сердце я всех благодарю

Всю нашу гуру-варгу и проповедь твою.

 

До вашего прихода я утеряла смысл послания Шри Гауранги,

И скатывалась вниз, - всё глубже в тину майи,

Забыв совсем о славном послании любви,

Забыв совсем о стопах Прабхупады.

Но вы сейчас надежду в сердце дали,

Открыли тайны нам, подарок принесли,

С возвышенным посланием любви

- попробовать на вкус манджари-бхаву.

Спасибо вам, что жизнь мою спасли. 

Спасли от иллюзорной борьбы за выживание.

Позвольте мне служить вам каждый день.

У ваших стоп найти мне пребывание.

Ваш самый падший, 

страстно стремящийся слуга,
        Бхаватарини-деви даси

Чаат-пра-
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Ппредлагаю мои пранамы моему возлюбленному 
Гурудеву, нитья лила-правишта аштоттара-

шата Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу, занимающему особо славное положение в 
нашей гуру-варге.

махат-саyгам мfхfтмйам эваитат парамfдбхутам

кhтfртхо йена випрfсау садйо ‘бхeт тат-сварeпават

«Брихат-бхагаватамритам» (2.7.14)

"Слава махат-санги, общения с великими 

личностями, удивительно прекрасна. В результате 

такой санги брахман Джана Шарма сразу достиг 

совершенства, равного его учителю, Шри Сварупе".

В силу нежданной огромной удачи меня принесло к 

лотосным стопам махат. Пропитанный сладостными 

настроениями Враджа, Шрила Гурудев больше всего 

славится своими превосходными описаниями враджа-

лил. И неважно, на какую тему была его лекция, все 

равно он заканчивал её прославлением любви гопи, и 

особенно любви Шримати Радхики. Некоторые люди 

возражали против его описаний любовных игр Шри 

Кришны с гопи, но Шрила Гурудев, глубоко веря в 

шастры, никогда не останавливался. «Викридитам 

враджа-вадхубхир идам ча вишнох». «Бхагаватам» 

даёт указание: «Обусловленной дживе на любом 

уровне действительно следует слушать о любви Шри 

Кришны и гопи, и в частности, о раса-лиле, поскольку 

это – лекарство от болезни вожделения в сердце».

Наш Гурудев, решительный главнокомандующий, 

представляющий всему миру рагануга-бхакти, 

никогда не шёл на компромисс при объяснении 

истинного послания Шри Чайтаньи Махапрабху 

людям. Он дал всем понять, что Махапрабху пришёл 

насладиться настроениями Шримати Радхики и 

раздать миру сва-бхакти-шриям, личное служение 

Ей. И с надеждой, что мы вскоре войдём в настроения 

Враджа, Шрила Гурудев воодушевлял нас изучать 

Десятую Песнь и литературу Госвами, одновременно 

напоминая нам об указании вачо вегам манасах 

кродха-вегам. Он постоянно утверждал, что если мы 

не прикоснёмся к враджа-лилам, все будет потеряно, 

и в то же самое время он подчёркивал, что не 

следует запрыгивать на верхушку дерева, не будучи 

созревшим, чтобы не упасть и не сломать свои ноги.

Наш Гурудев цитирует стих махат-санга в своём 

комментарии к «Вену-гите», объясняя, как Пулинды 

канья из низшего сословия людей нашли свою удачу. 

У девушек, живущих в местных лесах, не было 

отношений со Шри Кришной, но они собирали цветы 

для гопи, которые плели гирлянды из них для своего 

возлюбленного. И во время коротких встреч с гопи они 

слушали их беседы о Нём. Так, благодаря служению 

махат-гопи и их хари-катхе, у Пулинди появилась 

сильная анурага к Кришне, которую они удовлетворяли 

тем, что наносили найденную на траве кункуму с Его 

лотосных стоп себе на грудь.

Гурудев пишет в комментарии на стих Шрилы 

Санатаны Госвами, говоря, что общение с махат-

пурушей даёт самый потрясающий результат, который 

превосходит воображение и логику, и поэтому может 

дать невозможное. Такая жалкая личность, как я, 

является доказательством могущества силы махат-

санги, её чудодейственных свойств. Мне было сорок 

семь лет, когда я подошла к двери Гурудева, и тогда 

еще в сердце я тайно питала надежду на будущий 

брак. Но Гурудеву не потребовалось много времени, 

чтобы разгадать моё желание, и он сразу и безжалостно 

стал прилюдно высмеивать меня: «О, ты собираешься 

замуж?» Четыре года спустя, Гурудев издал свою «Вену-

гиту» на хинди, и мне повезло работать над следующим 

изданием этой книги на английском языке, помогая с 

переводом и редакцией. Когда завершили работу над 

книгой, я поняла, что все мысли о браке испарились из 

моего сердца, и Гурудев с огромным удовлетворением 

публично объявил, что я освободилась от своего 

постыдного желания. Так за короткое время махат 

сотворил великое чудо, - таков результат служения 

ему, результат постоянного слушания хари-катхи и 

постоянных упрёков на публике. Таким образом, Шрила 

Гурудев доказал действенность обещания «Бхагаватам». 

Только когда джива освобождается от мирских концепций 

сексуальной жизни, она может стать достойной служить 

трансцендентным любовным играм Шри Шри Югала-

Кишоры и достичь заслуженного наследия. Поэтому я 

в вечном долгу перед моим возлюбленным Гурудевом, 

кто подарил мне милость, находящуюся за гранью 

воображения. Его слава выше моей способности охватить 

ее. Пусть я всегда буду пребывать у его лотосных стоп.

Ваша,

Вичитри даси

ену-гите», объясняя, как



•   Л У Ч И  Х Р А Н И Т Е Л Я  Г А Р М О Н И И1 8 2

(оv) аджufна-тимирfндхасйа джufнfuджана-iалfкайf 

чакшур унмbлитаv йена тасмаи iрb-гураве нама{

нама{ оv вишtу-пfдfйа рfдхикfйf{ прийfтмане iрb-

iрbмад-бхактиведfнта нfрfйаtа ити нfмине

Около семнадцати лет назад, в 1993 году, мне по-

везло получить мой первый даршан Шрилы Гурудева. 

Я искала настоящего духовного учителя в течение 

трёх лет, и наконец, по милости Шри Гирираджа, я 

встретила моего Гурудева.

Шрила Гурудев — настолько великая личность, 

что для нас невозможно осмыслить его, но его полная 

любви улыбка и то, как он произносил слово «дочь», 

когда обращался ко мне, привязали меня к нему так 

сильно, что я почувствовала, что он – мой отец в тече-

ние многих жизней. Чем больше я встречалась с ним, 

тем сильнее укреплялась моя вера из-за его родитель-

ской любви. Все мирские отношения стали безвкус-

ными для меня в силу его любви.

В том, что Шрила Гурудев начал учить нас пони-

маю малых вещей, чтобы мы могли сделать духовное 

продвижение, заключалось так много его любви и до-

броты. Мы даже не заметили тот момент, когда нача-

ли непринуждённо осмысливать такую возвышенную 

сиддханту. Сначала Шрила Гурудев сказал нам: «Вы 

– не это тело, вы – душа, которая отделена от Бога, и 

единственная причина вашего несчастья в том, что вы 

отделяетесь от Него. Вам нужно осознать это».

Я сказала: «Гурудев, сначала нам нужно избавить-

ся от наших грехов, а потом мы сможем совершать 

бхакти Богу». 

«Невозможно убрать воздух из горшка, - сказал 

он. - Ты не сможешь избавиться от грехов вначале, 

но благодаря повторению святого имени ты начнёшь 

любить Бога. Только тогда твои грехи и желание со-

вершать их естественно начнут уходить!».

Я спросила: «Гурудев, как я смогу достичь любви 

к Богу?»

«Чтобы достичь любви, - ответил он. - нужно уста-

новить взаимоотношения». Мы развиваем полную 

привязанность к объекту, которому мы посвятили 

всю свою энергию. Когда мы служим этому объекту 

в настроении, способствующем развитию этих взаи-

моотношений, наша привязанность к нему начинает 

постепенно развиваться. В результате этого дости-

гается настроение «мой», или любовь. Несмотря на 

то, что Кришна – это Сам Бог, Он подчиняется люб-

ви Враджаваси и особенно любви гопи. Тебе также 

нужно научиться, как Враджаваси служат Кришне. 

Только тогда твоя жизнь будет благословлённой».

Однажды я спросила его: «Гурудев, что такое 

«према»?»

«Према – это любовная привязанность, которая 

никогда не прерывается, - ответил он. - Даже, если 

будут самые веские причины для этого. Когда поток 

премы, подобно непрерывной струе масла, постоян-

но усиливаясь, устремляется к стопам Шри Радхи и 

Кришны, это будет према-бхакти».

Когда бы я ни слышала данные Шрилой Гурудевом 

объяснения таких красивых и возвышенных тем про-

стым и легкодоступным языком, мой ум ликовал, 

вера в Гурудева увеличивалась, а чувство собствен-

ной незначительности возрастало. 

Однажды я спросила Гурудева: «Мы полны апа-

радх и анартх. Разве вы не испытываете отвращения 

к нам?»

Гурудев немедленно ответил: «Ребёнок испражня-

ется на коленях у матери. Разве мать испытывает от-

вращение к нему после этого?»

Когда я услышала эти слова Гурудева, исполнен-

ные любви, мое сердце переполнили эмоции, и я 

возжаждала предаться его лотосным стопам с мыс-

лью: «Когда я стану достойной следовать Шриле 

Гурудеву?»

Иногда Шрила Гурудев был окружен толпой лю-

дей, и было невозможно пробраться к нему. В то время 

я расстраивалась и спрашивала его: «Могу я с рассто-

яния провести вам арати?» А Гурудев смеялся и от-

вечал: «Ты знаешь, как гопи проводят арати Кришне 

на виду у всех? Они совершают арати светом своих 

глаз и чамарой своих ресниц».

Так каждым словом Шрилы Гурудева выража-

лись глубокие настроения Махапрабху, Шрилы Рупы 

Госвами, Шрилы Рагхунатхи даса Госвами и следую-

щей за ними парампары. Очень медленно, благодаря 

сладостной хари-катхе, услышанной из его лотосных 
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уст, у меня стал появляться интерес к чтению писа-

ний, и я начала читать «Шри Чайтанья-чаритамриту». 

Когда бы я ни читала об образе, качествах и играх 

Махапрабху, они напоминали мне образ, качества и 

игры Гурудева. Когда я со страхом в сердце предста-

вила эти мысли ему, он принял их и позволил мне по-

делиться ими с другими. После того, как он принял 

мои рассуждения, я пришла к заключению, что на-

верняка должен быть стих из писаний, подтвержда-

ющий это. И тогда я нашла стих Шрилы Кришнадаса 

Кавираджа Госвами: 

йадйапи fмfра гуру – чайтанйера дfса

татхfпи джfнийе fми тfyхара пракfiа

«Шри Чайтанья-чаритамрита» (Ади-лила. 1.44)

"Хотя я знаю, что мой духовный учитель – это 

слуга Шри Чайтаньи, также я знаю, что Он – непо-

средственное проявление Господа" (перевод ББТ).

Как тело Махапрабху имеет цвет расплавленного 

золота, так и Шрила Гурудев тоже золотого цвета, вы-

сокий и с длинными руками.

Как у Махапрабху от лица и глаз исходило сияние, 

так же и у Шрилы Гурудева было сияющее лицо и гла-

за, подобные голубому лотосу.

Подобно тому, как голос Махапрабху гремел, 

словно свежая грозовая туча, голос Шрилы Гурудева 

раздавался по всему миру.

Махапрабху был спокойным, мягким и предан-

ным кришна-бхакти, и у Гурудева были те же самые 

качества.

Как Махапрабху, так и Шрила Гурудев был бхак-

та-ватсалья, имел великодушную природу и равно 

относился ко всем.

Подобно Махапрабху, Шрила Гурудев щедро и 

свободно раздавал любовь к Кришне, не придавая 

значения качествам людей.     

Как Махапрабху следовал принципам бхакти в 

Своей жизни, чувствуя Себя смиреннее травинки и 

будучи терпеливее дерева, не стремясь к почёту, про-

пагандируя имя Кришны, Шрила Гурудев так же, об-

ладая бесчисленными замечательными качествами, 

никогда не слушал прославлений в свой адрес, каж-

дому выражал соответствующее уважение, был тер-

пелив к ошибкам учеников, и, свободный от желания 

почёта, проповедовал чистую любовь.

В «Шри Чайтанья-чаритамрите» Брахмананда 

Бхарати сказал Шри Чайтанье Махапрабху: «Когда 

я вижу Тебя, на моём языке само появляется имя 

Кришны, а сердце мое наполняется счастьем». 

Аналогично этому, подобное испытывал каждый, кто 

встречал Шрилу Гурудева. Махапрабху становится очень 

доволен человеком, который удовлетворяет Его предан-

ных. Например, царь Пратапарудра занимался органи-

зацией размещения и предлагал прасад всем преданным 

Шримана Махапрабху. Так же и Шрила Гурудев, мило-

стиво посещая наш дом, расслаблялся только тогда, когда 

удостоверялся, что все преданные размещены и накормле-

ны должным образом.

Те личности, перед которыми весь мир в долгу – 

Махапрабху и Гурудев – сами чувствуют себя в долгу 

перед теми, кто совершает даже небольшое служение их 

преданным. Как у Махапрабху очень мягкое и щедрое 

сердце, так же мягко и сердце Гурудева. Он не мог быть 

равнодушным к страданию других. Поэтому наряду с тем, 

что дарил трансцендентное благо, он также помогал им 

материально.

Как Шриман Махапрабху, Шрила Гурудев совер-

шал множество игр, в частности, принятие санньясы. И 

опять, как Махапрабху, Шрила Гурудев погрузился в на-

строение Радхарани и завершил свои игры в Шри Пури-

дхаме. Как Махапрабху никогда не оставляет Навадвипу, 

место Своих сладостных игр (мадхурьи), так же и Шрила 

Гурудев никогда не оставляет Навадвипу, приняв там свое 

вечное самадхи.

Когда бы я ни слышала песню: йан кали рупа шарира.. 

в исполнении Шрилы Гурудева, всегда появляется мысль, 

что если бы в эту Кали-югу мой Гурудев не пришёл, кто 

бы тогда принёс свет бхакти шри-унната-удджвала-расы, 

который пришёл дать Махапрабху? Кто бы дал жажду об-

рести манджари-бхаву, настроение служанки Шримати 

Радхики? По его милости у нас появилась жажда, для 

которой у нас нет качеств. Только благодаря милости 

Гурудева и божественного знания, которое он дал, наше 

рождение в теле человека может стать успешным, иначе 

мы, подобно животным, завершили бы свои жизни погру-

женными в чувственные наслаждения.

Какое шраддханжали я могу предложить своему 

Гурудеву, чья гурутва так тяжела, кто являет собой об-

раз олицетворенной милости Махапрабху и Нитьянанды 

Прабху, а в другом облике — служанки Радхаджи — яв-

ляется воплощением Её милости? Какое пушпанджали 

может предложить такой падший человек такой великой 

личности? Но этот Шрила Гурудев – самый дорогой друг 

моего сердца, мои мать и отец. Поэтому я хочу отдать ему 

моё сердце, подобное цветку, потому что он обещал очи-

стить его и предложить его своей Сваминиджи.

Всегда стремящаяся к служению лотосным стопам 

Шрилы Гурудева,

Пунам даси

(Нью-дели)õ
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Враджа-мандала парикрама

«Многие из вас приехали издалека, со всего мира. 
Вам понадобилось столько усилий, и вы потратили 
много денег, чтобы приехать сюда. Не думайте, что 
вас здесь обманули. Придёт самый лучший плод. 
Мы можем это видеть, а вы – нет. Гуру может видеть 
плод, который приходит к вам, и Сам Махапрабху 
может это видеть. Вы тоже познаете поразительные 
качества этого плода, когда созреет ваше бхакти, по-
этому не теряйте надежду. Плод придёт, но вы не мо-
жете его почувствовать материальными чувствами. 
ГурудевГурудев может видеть всё. Вам следует быть сильным 
в своей вере. (2 ноября 2001 года на Враджа-мандала 
парикрамепарикраме)парикрамепарикраме

Что является целью? Ради чего мы совершаем эту Враджа-мандалу па-

рикраму? Смысл в том, что, совершая парикраму, мы достигнем совершен-
ства своего бхаджана в преданном служении, под руководством Шрилы Рупы 
Госвамипада. (25 ноября 2004 года на Враджа-мандала парикраме)

Навадвипа-парикрама
Человек совершает много аскез, проходя Шри Навадвипа-мандалу пари-

краму. Ярко светит солнце, земля и пыль очень горячие. Многие преданные, ко-
торые обычно оставались дома и не привыкли к подобным аскезам, проходят 
эту парикраму – не только милю, а сорок миль под палящим зноем. Они потеют, 
стопы становятся красными, и иногда приходится терпеть жажду. Иногда доро-
га настолько горячая, что на стопах появляются волдыри. Когда Шри Чайтанья 
Махапрабху смотрит, какие аскезы они принимают на себя, даже находясь 
на своём (не высоком уровне духовного развития), у Него тает от сострадания 
сердце. В такой момент Он вынужден пролить Свою милость. И Шри Чайтанья 
Махапрабху и Шри Нитьянанда Прабху думают: «О, у них такая привязанность 
к этой дхаме». Безусловно Они прольют Свою милостью (15 марта 1997 года, на 
Шри Навадвипа-дхама парикраме).

Главная цель таких праздников как Шри Навадвипа-
дхама парикрама – это дать возможность жителям этого 
мира достичь сат-санги, чистого общения со святыми лич-
ностями. Посредством неё у человека появляется золотая 
возможность питания разных аспектов своего бхакти.
(«Ачарья Кешари, Шри Шримад Бхактипрагьяна Кешава 
Госвами. Его жизнь и учение», третья часть, «Шри 
Навадвипа-парикрама»).

Завтра мы начнем нашу парикраму, начиная с арати в 
4:30 утра. Тогда как в дхаме мы должны быть очень внима-
тельны. Никого не осуждайте. Занимайтесь хари-бхакти. 

Не теряйте своё время. Не пренебрегайте важными правилами и предписаниями 
и всегда прославляйте Чайтанью Махапрабху. Следующие семь дней никого не 
критикуйте. Если вы будете этому следовать, Махапрабху прольёт на вас Свою 
милость. (22 марта 2002 года во время Шри Навадвипа-дхама парикрамы). õ
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1. Гаваи
2. Канада: а). Ванкувер,   
 Долина Венейблс
 б). Остров Солт Спринг
3. США: а). Юджин, Орегона
 б). Портленд, Орегона
4. США: Вашингтон
5. США: Сан-Франциско
6. США: Сан-Диего, 
Калифорния 
7. США: а). Лос-Анджелес
 б). Баджер
8. США: Бойсе, Идахо
9. США: Лас-вегас, Навада
10. США: Тусон, Аризона
11. Мексика
12. США: Хьюстон, Техас
13. Коста-рика
14. Канада: Торонто
15. США: Нью Вриндаван, 
Западная Виржиния
16. США: Флорида
17. США: Гита Нагари, 
Пенсильвания 
18. США: Северная Каролина 
19. США: а). Озеро Вашингтон
  б). Нью-Йорк
  в). Нью-Джерси  
  г). Вашингтон Д.С.
20. Венесуэлла
21. Бразилия

22. Испания
23. Великобритания
24. Франция    
25. Нидерланды
26. Германия
27. Италия
28. Южная Африка
29. Украина
30. Турция
31. Россия: Москва
32. Россия: Волгоград
33. Мауритус
34. Непал
35. Тайланд
36. Малайзия
37. Сингапур
38. Китай
39. Гонг-Конг 
40. Австралия: Перт
41. Индонезия 
42. Тайвань
43. Филипины
44. Япония 
45. Австралия: Мельбурн
46. Австралия: а). Сесснок
  б). Сидней
47. Австралия: а). Брисбен
  б). Мервилумха
48. Новая Зеландия
49. Фиджи

1. Гаваи
2. Канада: а). Ванкувер,   
 Долина Венейблс
 б). Остров Солт Спринг
3. США: а). Юджин, Орегона
 б). Портленд, Орегона
4. США: Вашингтон
5. США: Сан-Франциско
6. США: Сан-Диего, 
Калифорния 
7. США: а). Лос-Анджелес
 б). Баджер
8. США: Бойсе, Идахо
9. США: Лас-вегас, Навада
10. США: Тусон, Аризона
11. Мексика
12. США: Хьюстон, Техас
13. Коста-рика
14. Канада: Торонто
15. США: Нью Вриндаван, 
Западная Виржиния
16. США: Флорида
17. США: Гита Нагари, 

22. Испания
23. Великобритания
24. Франция    
25. Нидерланды
26. Германия
27. Италия
28. Южная Африка
29. Украина
30. Турция
31. Россия: Москва
32. Россия: Волгоград
33. Мауритус
34. Непал
35. Тайланд
36. Малайзия
37. Сингапур
38. Китай
39. Гонг-Конг 
40. Австралия: Перт
41. Индонезия 
42. Тайвань
43. Филипины
44. Япония 

тхакура-вайшнава    пада аванира сусу
Лотосные стопы вайшнавов -     это самое ценное богатство Земли

Чтобы подарить людям чистое       
       совершил более тридцати          мировых турне с 1996 по 2010 год
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тхакура-вайшнава    пада аванира сусумпада -
Лотосные стопы вайшнавов -     это самое ценное богатство Земли

Чтобы подарить людям чистое       бхакти, Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж
овершил более тридцати          мировых турне с 1996 по 2010 год
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Абхишека, совершаемая в Шри 
Кешаваджи Гаудия Матхе в 
Матхуре

Собрание преданных в
Шри Рупа-Санатане Гаудия Матхе     
во Вриндаване

Хари-катха в Шри Гиридхари 
Гаудия Матхе на Говардхане

ÂÈÐÀÕÀ-

ÌÀÕÎÒÑÀÂ
СОВЕРШАЕМЫЙ ВО ВРАДЖА-МАНДАЛЕ

Самадхи Шрилы Гурудева в 
Навадвипа-дхаме.


